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Аннотация
Ещё вчера у Виражей всё шло по накатанной колее. Они жили в большом коттедже на берегу озера и горя не знали. А сегодня у них есть лишь тесный дом на колёсах да старый автомобиль. Кажется, что жизнь рушится: папа не в себе, старшая дочь мечтает сбежать, мама и бабушка почти не улыбаются. Проблемы так и валятся Виражам на головы…
Но близнецы, Малинка и Ломик, знают: впереди их семью ждёт нечто невероятное! Так обещал лесной призрак. Хватит ли Виражам сил и храбрости принять чудо? Сумеют ли они пройти весь путь до конца? Поехали с ними – выясним!
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Часть 1
Хуже не бывает


Глава 1
Банк «Крот»

Пылкий огонь танцевал во тьме. Он распускал широкие лепестки, лихо пощёлкивал, брызгал искрами. А всё ради зрителей, что собрались вокруг, пусть было их не так много: папа, мама, бабушка, трое детей — и все по фамилии Вираж.
Близнецы Малинка и Ломик радовались огню, как старому другу, с которым давно не виделись. Они угощали его сухими щепками и подсаживали на кончики веток горячие язычки пламени.
Остальным Виражам до огня дела не было.
Викки исполняла свой собственный номер: плясала на старом пне, задрав руки к звёздам, чтобы поймать мобильную сеть и отправить парочку сообщений лучшей подруге Лине. Бабушка Роза куталась в шаль и, прищурив левый глаз, смотрела на молодой месяц, похожий на изогнутый лепесток кувшинки. Месяц то и дело заслоняли завитки пара, которые поднимались из бабушкиной кружки. И бабушка сдувала их, чтоб не мешали.
Папа хоть и смотрел на огонь, но видел что-то другое, далёкое от лесной поляны. А мама помешивала еду в котелке. Ей хотелось приготовить ужин на костре, как в настоящем походе, чтобы сделать особенным их первый вечер вдали от дома. Но макароны слиплись и подгорели, потому что маме не хватало опыта. Ещё вчера она варила супы и каши дома, на плите с керамическим покрытием и умным таймером, который сам выключал конфорки в нужное время.
Да… Ещё вчера в семье Виражей всё шло по накатанной колее.
Ещё вчера…
* * *
Просторный коттедж Виражей в закрытом посёлке на берегу озера, на Зелёном мысе, был наполнен ароматом запечённой индейки и спаржи. Мама закончила сервировать стол на открытой веранде, когда по гравию подъездной дорожки зашуршали шины белого джипа — это папа вернулся домой.
Все удивились. Обычно он приезжал вечером, почти ночью, когда Малинка и Ломик смотрели десятый сон. Папа возглавлял банк, который сам создал, и ему хватало работы даже по выходным. А сейчас была середина недели, и часы в гостиной показывали всего лишь без четверти пять.
— В гроб и то краше кладут, — проворчала бабушка Роза, когда папа поднялся на веранду.
Она никогда не держала при себе своих замечаний.
— Антон, что стряслось? — мама заволновалась. — Ты заболел?
Папа поправил очки и тяжело опустился в кресло.
— Упали ставки по вкладам? — предположила Викки. — Клиенты забирают деньги с депозитов?
Она мечтала стать папиной правой рукой после окончания школы, поэтому знала о работе банка почти всё. Но и Викки не угадала. Папа вздохнул.
— В чём дело? Выкладывай! — приказала бабушка Роза и стукнула кулаком по подлокотнику кресла-качалки. — Не тяни резину!
Папа отвернулся к берёзке, росшей неподалёку от ступеней веранды, ещё раз поправил очки и ответил:
— Я банкрот…
— Что значит банк «Крот»? — перебила Малинка.
— Это значит, что у меня больше ничего нет, — пояснил папа. — Ни работы, ни денег. Вообще ни копейки.
— Что?! — воскликнула бабушка.
Папа не обернулся к ней. Он продолжал говорить с берёзкой:
— Меня могли обвинить в мошенничестве. И даже посадить в тюрьму. Но Дима Бардин меня спас. Только для этого пришлось отдать ему все сбережения. И джип. — Папа сглотнул, поправил очки. — И коттедж. Мы должны освободить его завтра.
— Коттедж?! — бабушка Роза принялась раскачиваться в кресле так, словно хотела умчаться на нём подальше от всех проблем. — Это наше единственное жильё! Ты в курсе?!
Папа развёл руками.
— А вот и не единственное, — мама обошла стол и погладила папу по голове, забыв снять варежку-прихватку. — Есть ещё дом на колёсах. Он три года стоит без дела с тех пор, как его купили. Прикрепим его к старому «Форду»… «Форд» и домик отдавать не надо?
Мама с тревогой посмотрела на папу.
— Нет, — он горестно мотнул головой. — Их разрешили оставить… Чтоб мы не были совсем уж бездомными. И могли уехать.
— Вот и уедем! — подхватила мама. — Самое время опробовать домик: летние каникулы в разгаре. Поэтому отправимся в путешествие… к морю! Мы десять лет не были в отпуске из-за папиной работы. Отдохнём, расслабимся. К тому же я кое-кто накопила. А ещё можем заложить в ломбарде мои украшения. Денег на какое-то время хватит…
— Хммм, — выразила сомнение бабушка Роза, но её короткое замечание потонуло в крике близнецов.
— Ура-а-а! — Малинка и Ломик подскочили и принялись вертеться и подпрыгивать.
Их движения напоминали ритуальный танец папуасов, которые поймали крупную дичь.
Близнецы обожали дом на колёсах и давно изучили его до последнего винтика. В нём было всё, что необходимо для путешествий: четыре удобные кровати, крошечная кухня с уютным диванчиком и складным столиком, душ и туалет, вместительный шкаф… Сколько раз близнецы тайком пробирались в гараж, где томился их дом. Сколько раз воображали, что бороздят в нём Австралию или Африку!.. А теперь путешествие будет взаправдашним!
Конечно, Ломик сомневался, что потерять всё — это очень уж весело. Папа вон какой грустный… Но Малинка радовалась, и он должен был её поддержать.
— Глупые! — Викки подскочила, точно ужаленная, и толкнула каждого близнеца в бок. — Теперь у вас не будет отдельной комнаты! Не будет игрушек!
Близнецы остановились, потирая бока. Но не прошло и минуты, как Малинка снова пустилась в пляс.
— Ура! Не надо убирать комнату! Не надо раскладывать по местам игрушки! — завопила она, и Ломик, конечно.
Викки закатила глаза. Людям уже по девять лет, а ведут себя как малявки! Один мозг на двоих — ничего не соображают. Но мама-то, мама!
— Мы же не уедем отсюда, правда? — Викки с надеждой взглянула на маму, которая по-прежнему гладила папу варежкой-прихваткой. — Надо что-то делать!
Она любила Зелёный мыс и большое тихое озеро, обрамлённое высокими соснами; их просторный уютный коттедж, свою светлую комнату. Ей нравилось, что до озера ровно пятьдесят пять её, Виккиных, шагов. И что по осени на берегу созревает крупный сочный боярышник, от которого кончики пальцев становятся розовыми и покрываются мягкими волнистыми морщинками. Викки готова была зубами вцепиться в Зелёный мыс, лишь бы не уезжать.
— Папа что-нибудь придумает, — пообещала мама дрогнувшим голосом. — А сейчас давайте обедать — индейка стынет.
Папа не успел ничего придумать. Он вообще не проронил ни слова после того, как объявил о банкротстве. Молчал папа и на следующий день, когда в коттедж явились мужчины в чёрных пиджаках и чёрных очках — все на одно лицо. Малинка назвала их Чёрными Чернушками, позаимствовав прозвище из любимого японского мультика. Они велели Виражам выметаться.
— Это незаконно — отнимать у нас единственное жильё! — попробовала сопротивляться бабушка. — Мы будем жаловаться! Мы пойдём в Конституционный суд! Будем звонить президенту! Мы…
Чёрные Чернушки были неумолимы. А папины друзья, которым звонила мама, чтобы спросить совета, не брали трубки. Пришлось наспех собирать те вещи, что не успели упаковать накануне, и крепить к «Форду» дом на колёсах. Мама справилась с этим благодаря подробной инструкции, которая чудом сохранилась в одном из шкафчиков, куда она пыталась впихнуть свою любимую соковыжималку.
— Пока папа не придёт в себя, я побуду капитаном, — сказала мама и уточнила: — Если никто не против.
Она чувствовала себя так, словно пролезла в кассу без очереди. Или уселась в чужое директорское кресло. Мама не привыкла решать важные вопросы в одиночку. Всегда и во всём она полагалась на мужа. Но что делать, если он молчит?
Мама села за руль, пристегнулась ремнём безопасности и завела двигатель.
— Курс — к морю, — объявила она, стараясь говорить бодро, и вбила данные в навигатор.
Так Виражи покинули Зелёный мыс.
Никто не обернулся. Слишком больно было смотреть, как Чёрные Чернушки хозяйничают на родной лужайке и топчут мамины бархатцы лакированными ботинками.

Глава 2
Обещание чуда

До моря добирались долго. По дороге пришлось дважды останавливаться на ночлег — едва ли мама ехала быстрее не самого отчаянного велосипедиста. К тому же она боялась вести машину с прицепленным домиком в темноте. Теперь Виражи сидели в лесу возле танцующего огня.
Никто не знал, что их ждёт и как быть дальше. Папа по-прежнему молчал и не отзывался, когда к нему обращались. Лишь изредка он поводил плечом и досадливо говорил что-то вроде «Ай, отстаньте!».
— Может, он того, — бабушка Роза постучала по лбу костяшками пальцев, — умом тронулся?
Мама осуждающе посмотрела на неё.
— Поймите, всё, что было для него важно, разрушено, — она попыталась оправдать мужа.
— Всё, что для него важно, никуда не делось. Оно здесь, возле этого костра, — возразила бабушка.
И Викки мысленно с ней согласилась.
Малинка и Ломик не слушали разговор взрослых. Они наслаждались лесом.
Темнота вокруг была живой: она шуршала и стрекотала, шелестела и поскрипывала. Где-то ухала сова, а вот стремительной тенью промелькнула летучая мышь. Дома, на берегу озера, тоже был лес. Но посёлок ограждал высокий глухой забор, и мама строго-настрого запрещала за него выходить. Лес Зелёного мыса давно стал для близнецов ручным и понятным, как прикормленная белка, которая приходила на веранду за орешками. Они исследовали его вдоль и поперёк — от забора до забора.
То ли дело новый лес, неизведанный, где нет границ. Что он скрывает? Какие тайны? Малинку тянуло во тьму как магнитом, но она держалась — знала, что мама будет переживать.
Неожиданно прямо у неё над головой вспыхнул голубой огонёк. Он покружил возле любопытного носа Малинки и полетел прочь от костра. Ломик тоже увидел огонёк. Брови его поползли вверх — огонёк не был светлячком или каким-то другим насекомым. Казалось, это светится в воздухе жемчужина.
«За ним!» — кивнула головой Малинка и медленно-медленно, чтобы никто не заметил, начала отползать от костра.
Потихонечку, полегонечку, ещё и ещё… Туда, где свет костра бледнел и таял. Где завис крошечный голубой огонёк, словно поджидая детей. Ломик, понятно, пополз следом, не бросать же сестру. Он робел, но у Малинки хватило бы храбрости на роту солдат. Ломик заряжался от неё, как от батарейки.
Когда острые ветки кустов упёрлись Малинке в спину, огонёк полетел дальше, и она нырнула за ним — тихо, как кошка. Ломик набрал побольше воздуха, словно там, за кустами, поджидало безвоздушное пространство, и тоже продрался сквозь ветки. Правда, немного громче. Его тут же схватили за руку и потянули. Малинка, конечно, кто ещё? У неё руки цепкие, как клешни крабов, с другими руками не спутать.
Ломик шёл за сестрой и смотрел ей в затылок, на взлохмаченные вихры. Куда они идут? Зачем преследуют загадочный огонёк? Может, лучше повернуть обратно, пока не поздно? Эти вопросы крутились у Ломика на языке, но он не успел их задать. Неожиданно Малинка остановилась — огонёк замер на месте.
— Смотри! — она ткнула пальцем вперёд.
Ледяные мурашки поползли у Ломика по спине, потому что огонёк начал увеличиваться и светить всё ярче. Сердце забилось у Ломика в груди, словно рыбёшка, попавшая в сачок.
— Ой, мамочка, — пискнула сестра и шёпотом приказала: — Замри!
Но Ломик и без того стоял еле живой от страха. Он не смог бы пошевелиться, даже если бы захотел. А огонёк тем временем принял очертания… человека.
Стало светло как днём. Время для Малинки с Ломиком остановилось. Они увидели того, о ком прежде не знали, и получили обещание, о котором не помышляли.
А когда человек растаял во тьме, близнецы поклялись сохранить увиденное и услышанное в тайне до поры до времени — такое условие им поставили. И скрепили клятву железными объятиями под названием «Седьмая печать», от которых трещат рёбра и дыхание застревает в горле.
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* * *
— Ну и куда подевались шилохвосты? — бабушкин голос разломил тишину, словно яичную скорлупу.
Мама и Викки вздрогнули. Только папа по-прежнему безучастно смотрел в огонь.
— Балбесы, — Викки закатила глаза.
— Марина! Ромочка! — обжигая пальцы, мама поставила на траву котелок с пригоревшими макаронами и огляделась по сторонам.
Близнецов нигде не было. Никто не отозвался на её крик.
— Антон, милый, — мама потрясла папу за плечо. — Возьми в машине фонарь. Нужно поискать детей.
— Ммм… — раздражённо отозвался папа.
— Антон! — в мамином голосе зазвенели слёзы.
Без толку. Папа словно пророс в землю.
— За мной! — бабушка Роза потянула маму. — Справимся без него.
Она уже взяла фонарь и плотнее закуталась в шаль, чтобы идти на поиски.
— Ты, Викки, жди здесь: вдруг шилохвосты вернутся, — скомандовала бабушка. — Если придут, дай три длинных гудка. А пока сигналь каждую минуту. Может, услышат и выйдут на звук…
Бабушка решительно шагнула с поляны, рассекая темноту светом фонаря. Мама незаметно взяла её за пушистую кисточку шали, чтобы не потеряться.
— Марина! Рома!
Их голоса метались среди тёмных стволов деревьев, как летучие мыши, которые сбились с курса. Они вспугивали птиц и мелких ночных зверей. Острые ветки царапали им руки и лица, словно сердились за то, что две женщины посмели нарушить ночной покой. Мама готова была разрыдаться, но бабушка упрямо продиралась вперёд, продолжая шарить во тьме лучом фонаря и звать, звать, звать…
Неожиданно со стороны лагеря раздались три длинных гудка автомобиля. Нашлись! Мама и бабушка обернулись. Они ушли от лагеря так далеко, что не было видно света костра. К счастью, Викки продолжала сигналить.
Исцарапанные и уставшие, мама и бабушка вывалились на поляну из зарослей и с облегчением выдохнули — близнецы сидели у костра, словно никуда не исчезали, словно взрослые их попросту не заметили.
— Ремня бы вам всыпать, — бабушка Роза упёрла кулаки в бока, и Малинка с Ломиком сжались под её тяжёлым взглядом.
— Или хотя бы в угол поставить, — поддакнула Викки, вылезая из «Форда». — Хотя где тут найдёшь угол?
Только мама не думала никого наказывать. Она была счастлива, что близнецы нашлись — живые и здоровые.
— Мариша, Ромочка, как вы могли уйти? Где вы были? — мягко упрекнула их мама, поочерёдно целуя то одну, то вторую макушку.
— Мы гуляли, — объяснила Малинка, уворачиваясь от поцелуев. — Знаешь, мам, это совсем другой лес, не такой, как у нас. Здесь столько интересного! А звёзды, мам… Ты видела, сколько их?
Мама улыбнулась. Две её главные звёздочки не затерялись во тьме. Другие не были ей нужны. Кроме Викки, конечно.
— Ну а ты, Рома, почему пошёл? Почему не остановил Малинку? — спросила мама. — Ты же такой рассудительный!
Ломик пожал плечами и покосился на бабушку, которая нависала, точно скала. Когда это он мог остановить сестру-близнеца? Да её и цепями не удержать!
— Отвечай! — прогрохотала бабушка.
— Ну-у-у, — протянул Ломик.
Он не любил болтать. Зачем тратить лишние слова, если Малинка может сказать всё, что нужно, и даже больше? Кроме того, его упрямый язык не желал произносить букву «р». «Малинка и Ломик» — так представлял он себя и сестру, когда был младше. Все, конечно, смеялись, поэтому Ломик начал стесняться говорить. А вот прозвище у близнецов так и осталось. Даже когда Малинка научилась р-рычать за двоих.
— Молчит… Опять молчит, — Викки покачала головой.
— Ладно, давайте ужинать, — устало улыбнулась мама. — Где там наши тарелки?
И пошла за сервизом, который прихватила из дома.

Глава 3
Подарки для Викки

День за днём Виражи медленно продвигались вдоль побережья. Они выбирали полупустой кемпинг[1], жили там, покуда не надоест, а затем отправлялись дальше.
Малинка была счастлива. Она гоняла босиком, плавала до посинения. Поджаривалась на солнце или закапывалась в песок так, чтобы одна голова торчала. «Не жизнь, а малина, — думала Малинка. — Жаль, папу раньше из банкиров не выгнали!»
Ломик делал всё то же самое, что и сестра-близнец. Но порой он замирал возле папы и смотрел на него не моргая. Малинка видела — Ломика пугает папино лицо: пустое, словно у куклы. Брат становился бледным и растерянным, совсем как два года назад, когда Малинка потащила его в отдел со сладостями и они заблудились в гипермаркете.
Малинка не позволяла Ломику долго смотреть на папу. Она силком волокла близнеца к шумным волнам, которые — Малинка знала — смоют любые тревоги. И вскоре Ломик начинал смеяться почти так же громко, как сестра.
Но вот мама решила вернуться в цивилизацию. На одной из развилок она повернула к курортному городку. Его улицы были забиты машинами и людьми. Мама с трудом проехала на стоянку и устало откинулась на спинку водительского сиденья.
— Ну всё, — выдохнула она, — побудем среди людей. Хватит с нас кемпингов — Ломик с Малинкой скоро в папуасов превратятся.
— Или в обезьян, — вставила бабушка.
Малинка была не против.
— Зато мы сможем лазить по деревьям и питаться одними бананами, — заявила она и подтолкнула близнеца локтем: — Правда, Ломик?
— Угу, — отозвался брат, хотя предпочёл бы остаться человеком.
— А мы сможем показывать вас за деньги. Глядишь, заработаем на новый коттедж, — съязвила Викки.
В последнее время она вредничала чаще обычного, потому что всё вокруг её раздражало. И узкая койка в домике на колёсах. И вездесущий песок, который, сколько ни вытряхивай из постели, никуда не денется. А главное — бабушка и близнецы на соседних койках! Ломик причмокивал во сне, словно доедал остатки ужина. Малинка по ночам шумно дрыгала ногами, сбивая одеяло на пол. Бабушка храпела, словно забуксовавший грузовик. Никакие затычки не спасали Викки от всех этих звуков: она привыкла спать одна в комнате.
Мама не ответила на колкость Викки. Только покачала головой и вышла на парковку. Близнецы выпрыгнули за ней, как два кузнечика.
— Можно нам с Ломиком к морю? Мы только туда и обратно! — затараторила Малинка.
— Погоди, торопыга, — ответила мама. — Есть идея получше. Сейчас мы идём гулять по городу все вместе. Потом пообедаем в кафе.
— С чего вдруг такая роскошь? — спросила Викки. — Мы снова разбогатели?
Она ушам своим не поверила, когда услышала про кафе. Да и как поверить, если при каждом удобном случае мама напоминала: «Экономь!» Экономь электричество, воду в душе, шампунь, то-сё — всё… А Викки не привыкла экономить и привыкать не хотела!
— Ты забыла? — мама обняла старшую дочь за плечи. — Сегодня твой день рожденья!
— Ха-ха! Забыла! — расхохоталась Малинка. — Хорошо, что у тебя есть мы. Мы-то помним! Правда, Ломик?
— Угу, — подтвердил близнец.
«Вот до чего меня довели! — подумала Викки, вскипая. — Про собственный праздник забыла!» А вообще-то ей всегда нравилось число тринадцать. Оно не раз приносило удачу, и Викки с нетерпением ждала день рожденья — что подарит тринадцатый год жизни? Как оказалось, ничего хорошего…
Викки почувствовала, что внутри у неё нет радости — даже на донышке. Только бурлящее недовольство, заполняющее от макушки до пят. Ясно и понятно: не будет двухэтажного торта, как в прошлом году, и шумных одноклассников с ворохом подарков. Её поздравят только родные, а их Викки каждый день видит…
— Ладно, идём, — мама пригладила волосы, глядя в боковое зеркало «Форда». — Антон, ты с нами?
Папа, как обычно, не отозвался. Он сидел в раскладном кресле, пялясь в пустоту сквозь заляпанные стёкла очков. И Викки в очередной раз подумала: в день, когда они потеряли всё, они потеряли и папу. Настоящий папа ходил в отглаженных рубашках и брюках. Его очки блестели, чисто выбритое лицо благоухало туалетной водой. А это существо было скорее недоразумением в папином обличье: мятые шорты, майка в пятнах, колючая щетина на щеках… Викки смотрела на него со смесью жалости и презрения.
— О! Это верно, кто-то должен сторожить наш домик, — не растерялась мама и чмокнула папу в лоб. — Какой же ты у нас молодец! Мы принесём тебе пирожное.
«Или косточку, — с досадой подумала Викки. — Сторожевым псам платят косточками». Она хотела сказать это вслух, но вовремя прикусила язык.
* * *
Кафе, конечно, не ресторан, где отмечали дни рождения Викки, но и не убогий домишко на колёсах — уже неплохо. По крайней мере, еда здесь точно вкуснее, чем то жуткое месиво, в которое превратилась мамина стряпня. Удивительно, как близнецы уплетали это за обе щеки?
В общем, Викки старалась не слишком привередничать, чтобы не портить себе настроение. К тому же она знала: сегодня мама вручит ей золотые серёжки, которые они вместе выбирали в одном из лучших ювелирных магазинов. Викки видела их у мамы в шкатулке ещё дома, в посёлке на Зелёном мысе. Мама всегда покупала подарки заранее.
Викки улыбалась, вытирала салфетками близнецовые щёки, перепачканные кремом. Она даже шутила совсем как раньше, и все хохотали до слёз над её меткими словечками и анекдотами. Наконец дело дошло до подарков: близнецы вручили старшей сестре бусы из мелких ракушек — сами делали, бабушка — блокнот для записей, а мама… Мама подарила свой старый жемчужный браслет.
— Прости, родная, — смущённо сказала она, заметив разочарование на лице дочери, — моих сбережений оказалось меньше, чем я думала. И я заложила в ломбарде последние украшения. Мы выкупим серёжки, когда всё наладится. Носи браслет с удовольствием!
Мама застегнула его на запястье Викки.
Но Викки не нужен был браслет! Она хотела серёжки! Она мечтала о них! Она их заслужила!
Раздражение, которое Викки старательно загоняла поглубже, вырвалось наружу кипящей лавой. Она вскочила и сорвала браслет.
— Не нужны мне такие подарки! — закричала Викки, не слыша, как жемчужины разбегаются в стороны, подскакивая, словно крошечные мячики. — И вы все мне тоже не нужны! Ясно?!
Близнецы бросились за жемчужинами в погоню. Они ползали под столом на коленях, бережно собирая в горсточки перламутровые шарики. Но Викки не смотрела на них. Слёзы застили ей глаза, а на языке словно копошились ядовитые скорпионы. Викки хотелось выплюнуть их, чтобы они жалили, жалили, жалили — всех вокруг…
— Ненавижу вас! Ненавижу! — крикнула Викки и бросилась вон из кафе.
— Кого-то она мне напоминает… Ах да, мою язву! — бабушкино замечание ударило Викки в спину.
— Не надо так о ней. Викки сложно принять новые обстоятельства, но она справится, — сказала мама. — Я свою девочку знаю.
Викки её не услышала. Она уже шла по улице. Шла куда глаза глядят.
— Мам, давай мы догоним Викки и притащим её обратно, — предложила Малинка, пересыпая жемчужины на ладонь маме. — Мы мигом! Правда, Ломик?
— Нет, — мама покачала головой. — Ей нужно побыть одной.
— А нам нужно праздновать! — решила бабушка Роза и разлила по стаканам газировку. — В конце концов, никто не запрещает отмечать день рожденья без именинницы!
— Только папе пирожное оставьте — вон то, шоколадное. Его любимое, — мама подняла бокал и через силу улыбнулась.
Она отпила глоток, когда услышала, что колокольчики на входной двери зазвенели. Мама резко обернулась, расплескав газировку, — вдруг Викки пришла обратно?
Нет, не пришла. Это были незнакомые люди.

Глава 4
Ещё один подарок

Весь день Викки бродила по городу. Вокруг разговаривали и смеялись дети и взрослые. Но чужая радость не трогала сердце Викки. Она чувствовала себя самой несчастной, самой одинокой на свете. «У всех этих людей есть дом, куда можно вернуться. И только у меня — телега на колёсах», — жалела она себя.
Викки устала и проголодалась. Она села на лавочку на набережной и решила, что будет сидеть так же, как сидит папа, — без слов, без движений, — пока не превратится в камень. И тут кто-то тронул её за плечо.
— Викки?
Она вздрогнула и обернулась — рядом стояла Лина Бардина, лучшая подруга, почти сестра! Её влажные волосы завивались крупными кольцами — наверное, купалась недавно. Карие глаза смотрели удивлённо. Два года назад Лина перешла к ним в класс, и девчонки сразу подружились. Ещё бы! Их отцы были не просто банкирами, но и партнёрами.
— Откуда ты здесь? Ты же писала, что путешествуешь с семьёй по Италии…
— Ох, Лина, прости! — Викки заслонила лицо руками и разрыдалась. — Я наврала!
Она рассказала про Чёрных Чернушек и папу, про тесный дом на колёсах. И даже про то, как храпит по ночам бабушка…
— Теперь я живу на парковках и в кемпингах, представляешь? — слёзы у Викки закончились вместе с рассказом. — Как бродяжка…
Лина слушала, поглаживая подругу по плечу. Она сосредоточенно хмурилась, вздыхала и охала в нужных местах. А когда Викки умолкла, предложила:
— Поживи у нас, пока твой отец что-нибудь не придумает. Мы с мамой в этом городе проездом. Завтра утром перебираемся чуть ниже по побережью — папочка купил домик на лето. Мои родители возражать не станут. Главное, чтобы твои тебя отпустили. Почему ты должна мучиться вместе с ними? Вернёшься потом, когда жизнь наладится.
Викки слушала, и улыбка — настоящая, не поддельная — расцветала у неё на губах. Только что ей вручили главный подарок на день рожденья — счастливый билет в спокойную жизнь, к которой она привыкла.
— Что скажешь? — спросила Лина.
— Что скажу? — Викки обняла подругу, которая теперь точно стала для неё родной сестрой. — Да! И ещё сотню раз да! Ждите меня завтра. Я приду рано утром.
И она поспешила на парковку, записав адрес, по которому остановились Бардины. Впрочем, Викки могла не записывать — название улицы и номер дома отпечатались в памяти, словно их огнём выжгли.
* * *
Викки вернулась в дом на колёсах, когда курортный город зажёг разноцветные огни. Близнецы бросились ей навстречу и повисли на руках. Бабушка приветственно кивнула. Папа даже не повернул головы в её сторону.
— Ну как ты, родная? — мама с тревогой заглянула Викки в лицо, но, увидев широкую улыбку, успокоилась. — Вижу, хорошо погуляла.
— Более чем, — согласилась Викки.
Мама с облегчением выдохнула и, притянув её к себе, шепнула на ухо:
— Знаю, доченька, тебе нелегко. Но всё наладится! Будут у тебя и серьги, и отдельная комната. Прости, что разочаровала…
— Ладно, проехали, — Викки выскользнула из маминых объятий.
Совесть кольнула её в сердце. Мгновение она колебалась, стоит ли уходить от родных. Но уже в следующую секунду от сомнений не осталось следа. «Сами виноваты, — подумала Викки. — Плохо обо мне заботились!»
Ещё по дороге на парковку она решила не говорить семье о переезде к Бардиным. Викки объяснит всё в записке, которую положит на подушку утром. Осталось только собрать вещи. Это было легче лёгкого: бо́льшую часть платьев пришлось бросить на Зелёном мысе, иначе весь багаж Виражей состоял бы из Виккиного гардероба.
Пока все сидели на улице, Викки набила рюкзак вещами и вместе с ним нырнула под одеяло. Ей нужно было выспаться, чтобы утром сбежать, пока родные не встали. Разговоры ни к чему.
* * *
Викки открыла глаза и почувствовала, как тёплая волна счастья заполняет её от кончиков волос до кончиков пальцев на ногах. Кстати, вчера эти пальчики обработала педикюрша в салоне, куда Викки ходила с Линой и её мамой. Викки задрала к потолку ноги — ровные ноготки и блёстки на мизинцах. О чём ещё мечтать!
Викки огляделась по сторонам и улыбнулась. Наконец-то она там, где должна быть. «Домик», о котором говорила Лина, оказался громадным коттеджем, где для Викки нашлась отдельная комната — большая и светлая, с широкой кроватью. На ней вполне могли уместиться ещё и Ломик с Малинкой! И даже втроём не было бы тесно. За лёгкими занавесками — окно от пола до потолка. А в окне — чудесный вид на внутренний дворик с цветущей магнолией[2] посередине. Да, о такой жизни Викки мечтала! Такую жизнь заслужила за все свои мучения в домике на колёсах.
Теперь она могла нежиться в ванне, растягиваться на кровати в какую хочешь сторону… Никто не храпел над ухом, не причмокивал, не сучил ногами. А какую мягкую простыню постелила горничная! И, главное, без единой песчинки!
Викки была бы абсолютно счастлива, если бы не мысли о семье. Они налетали всегда внезапно, словно порывы ветра: то в магазине, где мама Лины примеряла новое платье, то за обедом, состоявшим из пяти блюд, то вечером, за просмотром фильма в просторной гостиной… Перед глазами у Викки вставали родные лица, и она начинала думать. Что делают близнецы и бабушка? Пришёл ли папа в себя? А мама? Сколько раз она ей звонила, когда прочитала записку, оставленную на подушке? Викки помнила каждое слово до последней точки: «Не звоните. Не ищите. Я поживу у Лины Бардиной, пока всё не наладится. Мы встретились в городе. Сообщите по электронной почте, когда можно будет вернуться на Зелёный мыс».
Да, мама наверняка звонила… Но Викки отключила мобильник.
Вот и теперь Викки вспомнила домик на колёсах, вечерние посиделки у костра, когда за границей тёплого света, где-то во тьме неподалёку, шумели неутомимые волны. Внутри у неё что-то натянулось, к горлу подкатил ком.
— Хватит! — одёрнула себя Викки.
Потом сбросила одеяло и побежала в ванную. Ванную она делила с Линой, поэтому всегда стучала, прежде чем войти.
— Тук-тук!
— Входи, — крикнула изнутри Лина.
Она уже умылась и приняла душ, а теперь вытирала лицо белым махровым полотенцем — мягким, как облако.
— Ещё пару минут — только крем нанесу, — сказала подруга. — Присядь.
Викки устроилась на кожаном пуфике и тут с ужасом заметила на полке перед зеркалом пакетики с пробниками шампуней. Тайком, пока никто не видел, она выдёргивала их из толстых журналов, которые продавали на заправках. Свой шампунь Викки истратила ещё в первые дни. А вчера она вытащила пробники из рюкзака, чтобы выбросить, — и забыла! Стыд-то какой… Заметила Лина пробники или нет?
Лина заметила.
Закончив наводить красоту, она обернулась к Викки, держа кончиками пальцев один из пакетиков.
— Это тебе больше не пригодится, Вик, — на лице у неё застыла жалость и, кажется, капелька брезгливости. — Ты же знаешь, мама приняла тебя, как родную. Всё наше теперь и твоё. Бери что хочешь!
— Спасибо, — промямлила Викки, чувствуя, как горят её щёки.
Три дня назад, когда Викки появилась на пороге у Бардиных, мама Лины в самом деле встретила её с распростёртыми объятиями. Она не делала различий между девочками: всё, что покупали Лине, покупали и Викки тоже. Правда, при этом с лица мамы не сходило жалостливое выражение. Оно было приторным, как сироп от кашля. Викки приходилось чаще улыбаться, чтобы никто не думал, будто она чувствует себя несчастной. Щёки от натужных улыбок болели.
— Ну что ты, не за что, Вик! — Лина взяла подругу за руку. — А теперь в душ и завтракать. Потом пойдём с мамой по магазинам — сегодня папа приезжает, надо подготовиться! Да, и заведи будильник на полночь — в новостях обещали шикарный звездопад. Будем загадывать желания.
Лина вышла из ванной, а Викки замерла посреди мрамора и зеркал, в сладком аромате крема подруги. К горлу внезапно подкатила тошнота. Что скажет глава семейства Бардиных, когда увидит её? Примет ли в своём доме? Лина так и не рассказала ему про гостью, и маме говорить запретила. «Сделаем папе сюрприз, — смеялась подруга, — вот он обрадуется! Ты ему всегда нравилась!» Но Викки сильно сомневалась в том, что отец Лины будет рад.
— Ладно, прорвёмся, — сказала своему отражению Викки и смахнула в мусорную корзину пробники.
Потом приняла душ, завела будильник на полночь и, одевшись, спустилась к завтраку. Кажется, повариха обещала яйца пашот. Викки сто лет таких не ела!

Глава 5
Часы на булавке

Уход Викки подкосил маму, как травинку, словно Викки забрала с собой все её силы. Она сидела в раскладном кресле рядом с папой. Только папа смотрел на море, а мама — в противоположную сторону: на дорогу, ведущую к парковке. По этой дороге должна была прийти Викки. Мама почти не вставала с кресла. И не выпускала из рук мобильный телефон.
— Викки вернётся, я свою девочку знаю, — повторяла она. — Подождём её здесь.
Теперь оба родителя стали похожи на окаменелости. Их не трогали шум и веселье, что доносились с пляжа. Не восхищали закаты, которые окрашивали морскую гладь во все оттенки розового, и ночное небо, усыпанное звёздами. Даже Ломик с Малинкой не могли их расшевелить. Жизнь словно обтекала маму и папу, не касаясь их. Малинке порой чудилось, что на плечах у родителей прорастает зелёный мох.
Только бабушкин громовой голос пока ещё пробивался к маме и папе.
— Антон! Маргарита! А ну, ложки — в руки, еду — в рот! — приказывала она. — Размякли, как желе, честное слово!
Родители послушно брали ложки, а потом не глядя забрасывали в себя то, что лежало у них в тарелках.
Первое время Малинка и Ломик пробовали отогреть родителей: кутали в одеяла, растирали щёки, дышали на ладони… Бабушка Роза молча качала головой, глядя на их старания. Но близнецы и сами поняли — всё без толку. Им стало тоскливо и жутко: жизнь потихоньку вытекала из мамы с папой, а Малинка и Ломик ничего не могли с этим поделать! Тогда они решили найти то, что им было обещано. Решили, не говоря ни слова. Им не нужны были слова, чтобы понять друг друга.
Близнецы стали убегать в город сразу после завтрака. Каждый день!
Первое время бабушка искала внуков в лабиринтах улиц, на причале, на пляже… Но потом поняла, что упадёт и не встанет, если будет стараться всюду поспеть за шилохвостами. А она не могла позволить себе валяться, ведь теперь бабушка всем заправляла. Она стирала и ходила на дальний рынок, где продукты продавали в два раза дешевле — для местных. Следила за тем, чтобы все были одеты и сыты. В конце концов бабушка Роза взяла тугую булавку, за дырочку ремешка прикрепила наручные часы к карману Ломика, потому что считала внука более ответственным, и сказала:
— Возвращаться всегда в девять вечера! — Для верности она прогремела это в ухо каждому из близнецов: если у одного из головы вылетит, то, может, у другого застрянет где-нибудь в районе барабанной перепонки.
Сама бабушка Роза дежурила возле дома на колёсах. Оставлять Антона и Маргариту надолго без присмотра ей было страшней, чем отпускать близнецов в свободное плавание. С шилохвостами ничего не случится, решила она. В конце концов, внуки были в своём уме и всегда возвращались домой. А этих великовозрастных детин попробуй оставь! Любой вор-неудачник мог увести у них из-под носа дом на колёсах заодно со стареньким, но бойким «Фордом». Да они бы и ухом не повели, продолжая пялиться в одну точку! Что дом… Их самих можно было перенести куда угодно!
Впрочем, нет: Маргарита крепко держалась взглядом за дорожку, ведущую к парковке… Слишком крепко. Она бы заметила, если бы кто-нибудь посмел сдвинуть её хоть на миллиметр.
* * *
Город радушно принял близнецов. Он открывал им самые потаённые уголки. А Малинка раскрашивала их сказками…
— Думаешь, это булыжная мостовая? Не угадал! Это чешуя гигантского дракона! Много веков назад дракон уснул здесь вечным сном. Он нарочно выбрал уютное местечко, на берегу моря. А люди взяли и построили город у него на спине…
Казалось, для любого камня, для любого флюгера на крыше Малинка может придумать историю.
— А трамвайчики почему так медленно ездят? Почему можно их обогнать, если бежать со всех ног? — допытывалась Малинка и сама отвечала: — Водители боятся разбудить дракона — вот почему!
— А стены домов в этом городе знаешь, почему такие белые? — хитро щурилась Малинка. — Потому что их выбелило само солнце! Ему нравится, когда город сверкает белизной, словно его только что постирали.
Малинка всегда любила сочинять. А теперь рот у неё и вовсе не закрывался ни на минуту. Ломик слушал сестру и улыбался. Малинкины выдумки были похожи на разноцветные камушки, выловленные из моря: раскладывай их на ладони и рассматривай сколько угодно — не найдёшь и двух одинаковых. С этими историями не скучно было бродить по городу. К тому же Ломик знал: Малинка рассказывает их не ради развлечения. Она пытается не думать о том, что им обещали. Иначе можно просто с ума сойти, поджидая это каждую минуту.
Ломик и сам размышлял о нём постоянно. Каким оно будет? Когда появится? Что изменит? Поможет ли маме и папе? Вернёт ли Викки?
Ожидание зудело у Ломика под кожей, особенно на локтях, и он то и дело чесал их.
Ему ужасно хотелось поговорить про обещанное с сестрой, но подходящие слова не лезли на язык. Впрочем, Малинка не умолкала, а перебивать Ломику не хотелось — пусть болтает, раз уж ей от этого легче.
Целыми днями близнецы бродили по городу и постоянно открывали что-нибудь необычное: статую длинноволосой девочки, стоявшую прямо посреди двора возле песочницы, пересохший колодец, в котором жило эхо… Однажды они попали на дегустацию сыра в маленькую частную сыроварню и наелись там до отвала. Ещё и бабушке набрали в карманы дырчатые кусочки — такие тоненькие, что просвечивались на солнце, — которые, конечно, раскрошились по пути на парковку.
Заблудиться близнецы не боялись. Городок был небольшой. Стоило подняться на любой холм, как с него открывался вид на море. А где море, там и парковка с домиком на колёсах, скромно притулившимся сбоку.
По вечерам, когда солнце клонилось к горизонту, Малинка и Ломик ходили на площадь неподалёку от парковки. Близнецам нравилось там бывать. Море подступало к высокому белоснежному парапету, ограждавшему площадь, и дышало на неё освежающим бризом, от которого покачивались гирлянды цветных фонариков, развешанные между деревьев.
Вечерами здесь было шумно. Люди сидели в уличных кафе, что расположились по краям площади, танцевали, вели неспешные разговоры. Близнецы каждой клеточкой впитывали чужую радость, растворяясь в этой благодушной загорелой толпе.
Некоторые официанты запомнили неразлучную парочку и, если получали щедрые чаевые, угощали близнецов молочным коктейлем. Или даже кормили круассанами — пышными, горячими.
Пристроившись на парапете, близнецы уплетали угощение, глядя на огоньки кораблей, дрейфующих в море. Они чувствовали себя самыми обычными детьми, приехавшими на отдых. Но потом коктейль заканчивался, последние крошки круассанов исчезали во рту, и Ломик вынимал часы, прикреплённые к подкладке его кармана тугой булавкой.
— Идём, — вздыхал он.
Из шумного веселья близнецы возвращались в печальную тишину домика на колёсах. Всякий раз они надеялись, что там их ждёт Викки, а ещё мама и папа, которые снова стали людьми. Но Малинку и Ломика встречала только бабушка Роза. Её длинная юбка надувалась колоколом от ветра. И Малинке чудилось, что юбка вот-вот зазвонит.
— Набегались, шилохвосты? Проголодались? — ещё издали гремела бабушка. — А ну скорей ко мне!
Она раскрывала для объятий длинные руки. И близнецы торопились к ней, как торопятся к маяку корабли, потерявшиеся в тумане.
А вечером, когда их уши были вымыты и пятки скрипели от чистоты, Ломик слышал, как Малинка, засыпая, шепчет, словно заклинание:
— Нам нужно обещанное! Срочно! Срочно! Срочно!
И обещанное нашло их.

Глава 6
Цирк дядюшки Жако

В тот вечер близнецы не узнали площадь. Она стала торжественной и нарядной. На деревьях появились разноцветные флажки и длинные ленты, заработал фонтан, где каждая струйка подсвечивалась огоньком. Зажглось ещё больше ярких огней. Но главное, посередине расположилась невысокая, наспех сколоченная сцена.
— «Странствующий цирк дядюшки Жако», — Малинка прочитала полуистёртую надпись на длинной ленте, протянувшейся над сценой.
Близнецы и раньше бывали в цирке. Но никогда прежде им не доводилось видеть странствующий цирк. Недолго думая, Малинка схватила близнеца за руку и потащила его за собой. Они прошли к помосту, и Малинка уселась прямо на брусчатку, нагретую за день солнцем. Ломик, конечно, устроился рядом.
Он с опаской озирался, но никто не спросил у них платы за просмотр, никто не прогнал. Близнецы так и просидели целое представление, позабыв о часах на булавке, о бабушке Розе, родителях и вообще обо всём на свете. Там, на сцене, такое творилось!..
Гимнаст гнулся в разные стороны, словно у него костей не было. Силач подбрасывал в воздух огромную гантель. Дрессировщик в длинном плаще управлял тремя белыми собачками. Маленький клоун («Это же ребёнок, как мы!» — сказала Малинка брату) с огромным носом и в рыжем парике смешил зрителей, изображая урок плавания: сначала у него не получалось надуть огромный круг, а потом он не мог влезть в него из-за своих чересчур широких боков.
Следом за ним на сцене появился сам дядюшка Жако, фокусник, — изящный, как французский повар, с тонкими усиками над улыбчивыми губами, с прилизанными волосами и длинной серёжкой в левом ухе, на кончике которой звёздочкой сверкал маленький прозрачный камень. Ловкие руки фокусника в белых перчатках чайками летали над сценой, выуживая из воздуха жёлтых канареек и пушистых кроликов.
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Последним в цирковом представлении выступил метатель ножей — высокий широкоплечий здоровяк с длинными, как у моржа, усами, весь затянутый в чёрную блестящую кожу. Он поставил мишень и показал зрителям острые ножи, что висели у него на поясе. Их лезвия переливались в свете вечерних огней. «Семь штук!» — сообщила Малинка Ломику. Но близнец и без неё сосчитал. Ломик смотрел на ножи точно заворожённый.
Не мигая он наблюдал за тем, как метатель отправляет клинки в цель. Как сбивает яблоки с головы фокусника. Но вот дядюшка Жако спросил зрителей:
— Кто готов бросить нож? Хотя бы один? Самый меткий получит денежный приз!
И Ломика словно захлестнуло горячей волной — ему до смерти захотелось запустить нож так, чтобы он летел, со свистом разрезая воздух. Всё у него перед глазами поплыло и перевернулось. Как в тумане, Ломик увидел себя между дядюшкой Жако и метателем. Потом тряхнул головой, прогоняя видение. Но когда его зрение прояснилось, он понял, что действительно стоит на сцене — один, без Малинки, под недоумёнными взглядами зрителей, которых почти не осталось.
Как ему хватило смелости выйти сюда без сестры? А главное, когда он успел? Ломик хотел соскользнуть обратно, к Малинке. Но его взгляд остановился на ножах. Сначала он должен был послать их в яблочко. Все семь — один за другим.
— Шустрый парень, — рассмеялся дядюшка Жако. Публика отозвалась неуверенными смешками. — Разве мамочка не запретила тебе играть с остреньким?
Ломик вспомнил, что мама и в самом деле запретила ему брать ножи в руки, после того как он поранился, нарезая салат к ужину. Но сейчас Ломику было жизненно необходимо метнуть все эти ножи. Так же необходимо, как сделать вдох.
— Ладно, попробуй, — снисходительно ухмыльнулся дядюшка Жако и кивнул метателю: мол, пригляди.
Ломик взял нож — бережно, как сокровище. Гладкая рукоять удобно легла в ладонь. Ломик почувствовал, что нож стал продолжением его мысли. Он примерился к мишени и отправил свою острую мысль в полёт. Рукоять мягко выскользнула из пальцев, лезвие со свистом рассекло воздух и вонзилось ровно посередине красного круга.
— О-о-о! — одновременно выдохнули зрители.
Ломик не слышал их. Весь мир для него исчез. Остались только он, мишень и ножи. Ломик продолжал. Как голодный, хватал он из рук метателя один нож за другим. И вскоре все семь крепко сидели в яблочке.
На площади воцарилась мёртвая тишина. Улыбка застыла на лице дядюшки Жако, метатель ножей раскрыл от удивления рот. Но вот кто-то из зрителей робко хлопнул в ладоши, и в следующее мгновение загремел шквал аплодисментов. Хлопали зрители, хлопали посетители кафе, наблюдавшие за мальчиком со своих мест, хлопали официанты. Шквал оказался таким громким, что заглушил музыку и шум прибоя. Шквал закрутил Ломика, и тому почудилось, что он вот-вот улетит. Впрочем, не почудилось. Ломик и впрямь воспарил — это метатель ножей посадил его к себе на плечо. Далеко внизу Ломик увидел Малинку. Она махала близнецу руками, оттопырив большие пальцы.
Наконец Ломика вернули на землю, вручили ему деньги. И близнецы побежали на парковку, пока бабушка не явилась за ними на площадь. Они торопились и не заметили, что дядюшка Жако не выпускал из виду взлохмаченную макушку Ломика, пока она не растворилась в темноте.
— Мы сможем зарабатывать! — тараторила Малинка по дороге домой. Она заглядывала в лицо Ломику, забегая то с одной, то с другой стороны. — Ты будешь выступать, мы накопим кучу денег, выкупим обратно коттедж. Тогда Викки вернётся, а мама и папа снова оживут. Это же сбывается обещанное! Только не рассказывай бабушке и родителям!
— Но ведь…
Ломик попытался возразить, что сейчас самое время раскрыть тайну. Им было ясно сказано: как только чудо коснётся одного из вас, покажите его остальным Виражам.
— Обстоятельства изменились, — перебила близнеца Малинка. — Сначала надо скопить денег.
И никому на свете, даже самой себе, Малинка бы не призналась, что прежде хочет получить свою порцию обещанного. Она-то была уверена, что станет первой, кого коснётся чудо.
— Не спорь! — отрезала Малинка.
Но Ломик и рта не успел раскрыть. Бабушка Роза уже летела навстречу, словно разгневанная ночная фурия.

Глава 7
Маленький взрослый

Кафе на площади ещё не успели открыться, а Малинка и Ломик уже пришли к цирковым фургончикам. Город больше не манил их. Теперь самое интересное было здесь. К тому же Малинка верила: порция обещанного чуда найдётся в цирке и для неё.
Площадь была пустой и тихой. Только море шумело, обдавая белый парапет солёными брызгами, да свежий бриз свободно гулял по брусчатке.
Близнецы заметили, что фургоны переместили подальше от помоста, на край площади. Они стояли запертые, с задёрнутыми шторами на окнах. На ступеньках одного сидел мальчик — вчерашний клоун. Теперь он переоделся в футболку и шорты. Подперев рукой голову, мальчик смотрел на море и о чём-то думал.
Малинка прокралась поближе, утягивая за собой брата. И вскрикнула от удивления: у клоуна было лицо взрослого!
Циркач услышал её голос и обернулся.
— А! Наш юный метатель ножей, — сказал клоун звонким голосом. — Подружку привёл?
«Это моя сестра», — хотел ответить Ломик, но не сообразил, как заменить слово с буквой «р». Малинка его опередила.
— Мы близнецы, — ответила она. — Я Малинка, он — Ломик. А ты? Ты — лилипут, да?
— Карлик, — мягко поправил клоун. — Можете называть меня Усиком.
Близнецы подошли ближе. Никогда прежде им не доводилось видеть карликов. Разве что по телевизору, в фильмах. Зато теперь они могли хорошенько рассмотреть Усика. У него были коротенькие ручонки и ножки, а лицо взрослое, с морщинками на лбу и тёмными кругами, залёгшими под глазами. Казалось, это лицо менялось и старилось отдельно от тела.
— У тебя родители тоже карлики? А бабушка с дедушкой? А девочки-карлики существуют? Ты встречал их когда-нибудь? — Малинка завалила Усика вопросами.
— Я вырос в интернате и не знаю своих родных. Девочек-карликов не встречал, но они существуют — это точно, — ответил Усик.
Малинка покраснела. Карлик — несчастный сирота, а она расспрашивает о родителях. Но Усик не огорчился. Он рассмеялся и легонько дёрнул Малинку за прядку волос, совсем как мальчишка. Наверное, из-за небольшого роста и душа Усика была детской.
— Ты ещё вырастешь? — спросила Малинка.
— Зачем? — удивился карлик.
— Чтобы найти себе работу, — пояснила Малинка.
— Моя работа — смешить людей, — сказал Усик. — И мой рост мне помогает. Ведь больше всего на свете я люблю веселить детей. Они всегда смеются по-настоящему, потому что не умеют притворяться.
Усик скорчил забавную рожицу, передразнив задумчивое выражение лица Малинки, и она рассмеялась. Ломик тоже улыбнулся.
— Можно нам здесь побыть? — спросила Малинка.
Клоун не успел ответить. Дверь фургона, стоявшего напротив, открылась, и на пороге появился дядюшка Жако: в тёмно-синем льняном костюме, с прилизанными волосами — хоть сейчас на сцену.
— О! Наша маленькая звезда, — тонкие губы растянулись в улыбке. — И… сестра, как я понимаю? Решили навестить? Вот молодцы! Можете у нас погостить. Ходите где пожелаете, но не мешайте на репетициях. Усик вам всё покажет. А мне нужно отлучиться по делам.
Он соскочил со ступенек и неторопливо зашагал между фургонами. Усик проводил его взглядом. Потом лукаво улыбнулся и поманил близнецов за собой.
Карлик познакомил их с дрессировщиком Пьером и собачками. На самом деле его звали Петром Петровичем, но он переделал своё имя на французский манер и на другое не отзывался. Показал фургон силача Геркулеса, увешанный изнутри плакатами атлетов с накачанными мускулами. Потом напоил чаем в фургончике, где жил с гимнастом по прозвищу Флик-Фляк.
Всё испортил метатель ножей, моржовоусый Валентин, которого артисты звали Тинычем. Войдя без стука, он грубо бросил карлику мешок с реквизитом и сказал:
— Эй, коротышка, хватит языком трепать, пора репетировать.
Усик сжался и стал ещё меньше ростом.
— Не надо его обзывать! — Малинка заслонила карлика собой, как заслоняла Ломика от обидчиков в школе.
Ломик встал рядом с сестрой. Внутри у него натянулись невидимые струны. Тиныч был огромным и сильным. Он мог поднять Малинку одним мизинцем. А рядом с Усиком метатель ножей казался особенно мощным.
— Нашёл себе приятелей, недомерок, — моржовые усы Тиныча шевельнулись, как мохнатые откормленные гусеницы.
— Никаких недомерков здесь нет! — Малинка начала закипать.
Ломик дёрнул её за руку — не стоило спорить с великаном. Впрочем, Тиныч не обратил на близнецов внимания. Развернулся и ушёл. И Усик посеменил за ним на коротеньких ножках.
— Грубиян. — Малинка показала язык спине Тиныча.
Она решила обходить стороной усатого циркача и потребовала того же от Ломика. Близнец промолчал. Как обойти стороной человека, у которого есть прекрасные метательные ножи?
* * *
С того дня близнецы приходили в дом на колёсах только ночевать. Остальное время они проводили в цирке. И вскоре глазастая Малинка заметила, что артисты не слишком старались на выступлениях. Да и на репетициях тоже.
Силач вместо настоящей гантели пользовался искусно замаскированным куском пенопласта. Гимнаст повторял одни и те же движения, не выдумывая ничего нового, и, кажется, сам устал от своего номера. А главным помощником дрессировщика был голод — он не кормил собачек, и те выполняли его команды, просто чтобы хоть немного поесть. Да ещё этот грубиян Тиныч, который досаждал Усику. И странный хозяин цирка, фокусник Жако… От его неподвижного взгляда у Малинки по спине бегали мурашки.
— Больше мы туда не пойдём, — решила она как-то вечером, когда близнецы возвращались в домик на колёсах после очередного выступления циркачей.
Но Ломик впервые в жизни с ней не согласился.
— Нет, пойдём, — возразил он, старательно подбирая слова без буквы «р». — Усика жалко.
— Жалко, — согласилась Малинка.
Ломик покраснел до корней волос и порадовался, что сестра не видит этого в темноте. Ему и впрямь было жаль беззащитного Усика, который не смел и слова сказать Тинычу. К карлику Ломик привязался всем сердцем. Но ещё больше ему нравилось метать ножи.
Когда Тиныч ставил мишень, ладони у Ломика загорались от нетерпения. Он чувствовал, что погибнет, если не метнёт нож. Тиныч не давал ему погибать. Он отходил в сторону, уступая Ломику свои «инструменты». И Ломик посылал ножи в цель.
С каждым днём его мастерство росло. Он выстраивал ножи дугой и по диагонали, метал их из-под мышки и через плечо… Мог делать это часами, забыв про еду, отдых и даже про Малинку, которая стояла рядом, раздуваясь от гордости за брата.
Дядюшка Жако не пропускал его тренировок: стоял чуть поодаль, скрестив на груди руки или задумчиво потирая серёжку. А по вечерам, во время представлений, он вызывал Ломика на сцену. И тот, уже не стесняясь, раскланивался перед зрителями и показывал, чему научился. Ломик радовался, что ему разрешают метать ножи, что платят за это деньги, которые они с Малинкой неизменно прячут под капотом «Форда». И ещё нравилось, что с каждым представлением зрителей на площади становится всё больше. Ему казалось, это растёт слава цирка дядюшки Жако. Ломик не догадывался, что люди приезжают посмотреть на него самого.
Зато догадалась Малинка, но это не принесло ей радости. Она стала хуже спать, потеряла аппетит. И однажды, когда Ломик стоял на сцене, в голове у неё пронеслось: «Хоть бы промазал!»
От этой мысли Малинке сделалось так больно, точно один из ножей брата угодил ей в сердце. Малинка постаралась вырвать злую мысль с корнем. Но она возвращалась снова и снова, как назойливая муха. «Хоть бы промазал!» — вспыхивало в голове у Малинки, и она холодела от ужаса, потому что ещё никогда не желала зла тому, с кем росла в одном животе у мамы.

Глава 8
На острие ножа

На восьмой день, когда близнецы снова пришли к циркачам, они увидели, что артисты собирают вещи.
— Уезжаете? — спросила Малинка у карлика.
Ей было жаль с ним расставаться. Кто станет защищать маленького человека от грубияна с моржовыми усами? И всё-таки на душе у Малинки чуточку просветлело: уедут циркачи, значит, не будет представлений, и Ломик снова станет послушным братцем, который всё за ней повторяет.
— Жако говорит, пора в другой город, — ответил карлик, отводя покрасневшие глаза.
Усик выглядел жутко несчастным — ему и самому не хотелось расставаться с близнецами. Особенно с Малинкой. Она так трепетно оберегала его от Тиныча! С таким вниманием слушала его истории! А ещё подарила ему маленький разноцветный браслет, сплетённый из ниток. Никто и никогда не делал карлику подарков! Усик надел браслет и не снимал даже во время представлений.
— Мы будем писать тебе, Усик! — пообещала Малинка.
— Куда? — грустно усмехнулся клоун.
У него не было адреса. Даже электронного.
У Малинки слёзы на глаза навернулись. Неужели она больше не увидит Усика?
— Оставайся с нами! — горячо предложила Малинка. — Мы всё объясним бабуш…
— Куда это ты зовёшь моего клоуна? Как там тебя… Рябинка? — из-за фургона появился дядюшка Жако.
Он мазнул по Малинке равнодушным взглядом и широко улыбнулся Ломику. Малинка вскипела. Ну и наглость! Её имени никто, кроме Усика, не запомнил. Зато брата знал каждый артист! А фокусник продолжал:
— Лучше мы возьмём с собой твоего близнеца. Хочешь, Роман, поехать с нами? — дядюшка Жако участливо склонился к Ломику. — Только представь: будем путешествовать из города в город! Ты станешь знаменитым — с твоим-то талантом. Заработаешь много денег и поможешь семье.
Фокусник, конечно, знал о Виражах всё — языкастая Малинка в первый же день разболтала.
— Ломик не поедет, — встряла она.
Дядюшка Жако досадливо отмахнулся от неё, словно от мухи. Его немигающий взгляд вперился в Ломика.
Ломик побледнел, покраснел, снова побледнел. Воображение нарисовало ему толпу поклонников и новый коттедж — вдвое больше прежнего. Потом Ломик помотал головой, вытряхивая эти мысли.
— Нет, — прошептал он.
Ему не хотелось оставлять Малинку, родителей и бабушку Розу. Как-нибудь без толпы поклонников обойдётся. Только бы раздобыть ножи для метания. Ломик чувствовал, что не сможет без них жить.
— Твоё дело, — дядюшка Жако пожал плечами. — Тогда метни ножи напоследок. Тиныч наточил их для тебя. Девочка, не мешай. Что ты вечно крутишься под ногами?
Он сказал это так, словно Малинка забрела сюда с улицы, словно не было её в цирке все эти дни, словно не похожи они с Ломиком, как две капельки. Чаша, где копилось Малинкино раздражение, опрокинулась. Она выхватила у дядюшки Жако ножи, которые тот протягивал её брату, и громко заявила:
— А я тоже могу!
В самом деле, почему нет? Если получалось у Ломика, получится и у неё. В конце концов, они близнецы! У них мысли одни на двоих, значит, и способности тоже!
— Отдай, — тихо сказал Ломик.
Поджав губы, он стоял перед Малинкой прямой, как свечечка.
— Не отдам! — Малинка выпятила подбородок.
Усик хотел вмешаться, но дядюшка Жако его остановил. Он жадно следил за близнецами — какой шаг будет следующим?
— Отдай! — голос Ломика зазвенел. — Отдай!
Когда он брал ножи в руки, он словно становился сильней и выше. Чувствовал себя счастливым! А Малинка хотела присвоить всё это… Ломик прыгнул на сестру, пытаясь отнять ножи. Малинка вскрикнула и уронила их на землю. Все семь со звоном упали на брусчатку, но Ломик уже не смотрел на ножи. Он видел только ладонь Малинки, на которой проступила алая кровь. Сначала по капле, потом всё быстрей и быстрей она полилась на стоптанные сандалии сестры. Тиныч хорошо наточил лезвия.
— Это всё из-за тебя! Из-за тебя, дубина! — закричала Малинка. — Ты меня чуть не зарезал!
Она прижала к груди раненую ладонь, и по белой футболке стало расползаться алое пятно, словно Ломик пронзил Малинке сердце.
— Ненавижу тебя! — Она развернулась и побежала к морю.
Усик снова попытался помочь — остановить Малинку, помирить с Ломиком. Но Тиныч грубо схватил его поперёк туловища, затолкал в фургон и запер.
Дядюшка Жако покачал головой и обнял Ломика за плечи.
— Плохи твои дела, парень, — с сочувствием сказал он.
Помертвевший от ужаса, Ломик смотрел Малинке вслед — на её растрёпанные волосы и острые лопатки. Ему стало страшно оттого, что он едва не зарезал сестру-близнеца. Как же так получилось? Ведь Ломик в жизни пальцем её не тронул! Они всегда были двумя половинками единого целого. Они росли у мамы в животе бок о бок и появились на свет с разницей в двадцать минут. Малинка, конечно, и здесь была первой. А теперь как смотреть сестре в глаза? Как просить прощения? Да и простит ли она?
— Ты не можешь вернуться домой. После такого не возвращаются, — водянистые глаза дядюшки Жако заглянули Ломику прямо в душу. — Тебе лучше поехать с нами.
Ломик понял, что циркач прав. У него больше нет близнеца. Он сам разрезал ниточку, которая их связывала, острым ножом. Эта неподъёмная мысль обрушилась на Ломика и погребла под собой.
— Едем, — дядюшка Жако подтолкнул его к своему фургону и скомандовал: — До конца сборов пять минут! Хватайте вещи — и в путь!
— Эй, — Тиныч взял фокусника за рукав. — Зачем нам мальчишка? Разве не я метатель клинков?
— Ты, — кивнул дядюшка Жако. — Но ты же видел, как метает он? Думаешь, сам научился? Вот уж нет! Здесь не обошлось без нашего приятеля, точно тебе говорю. Мы должны оставить мальчишку у нас. Ему нельзя возвращаться домой. По крайней мере, в ближайший год. Иначе…
У Тиныча на лбу выступила испарина.
— Нам никогда не достанется всё, о чём он говорил? Верно? — Тиныч жадно облизнул губы. Дядюшка Жако кивнул, и Тиныч сильнее сжал его рукав: — Тогда держи мальчишку покрепче.
— Без тебя знаю! — фокусник выдернул рукав из крепких пальцев метателя. — Всё, хватит болтать. Едем.
Ломик не слышал этого разговора. Скинув сандалии, он забрался на кровать дядюшки Жако и лежал, потеряв счёт времени. Кровать пропахла табаком, но Ломик этого не заметил. Он спрятал голову под одеяло, не желая ничего слышать и видеть. Но даже когда он крепко зажмуривался, пятно крови на груди Малинки никуда не девалось. Оно так и стояло у Ломика перед глазами — алое, как центр мишени, в которую вонзались ножи.

Глава 9
В погоню

Весь день Малинка просидела на берегу моря. Она забралась подальше от пляжа — туда, где не было отдыхающих. Волны ласково поглаживали её босые ступни, и сердце Малинки потихоньку смягчилось. Она поняла, что сама виновата: сначала позавидовала Ломику, потом хотела отнять у него ножи, да ещё и порезалась, а всю вину свалила на брата.
И чего лезла? Она же видела, как горят у Ломика глаза, когда он стоит на сцене. Как он счастлив, когда ножи попадают в цель. Взяла и всю радость ему испортила… Постояла бы в стороне — ничего бы с ней не случилось. К тому же каждому из Виражей было обещано своё чудо. Оставалось просто подождать.
«Надо мириться с Ломиком!» — подумала Малинка. Эта мысль была непривычной, но правильной, потому что Малинке сразу стало легче на душе. Она встала, потянулась, разминая затёкшую спину, и только теперь заметила, что по небу разлились сиреневые сумерки. Малинка поспешила на парковку. Ломик наверняка был там.
Сердце у Малинки подпрыгивало от нетерпения. Она не привыкла быть одна и жутко соскучилась по Ломику. Но возле домика на колёсах её встретила лишь бабушка Роза. Родители по-прежнему сидели в своих креслах, глядя в противоположные стороны.
Минуя бабушкины объятия, Малинка запрыгнула в дом на колёсах — пусто. Только витал под потолком запах жареного лука. Наверное, бабушка что-то готовила. В «Форде», где Ломик часто сидел с книжкой, тоже никого. Сердце у Малинки замерло. «Куда ты пропал?» — испугалась она.
— Куда пропал твой брат? — бабушка Роза словно подслушала мысли внучки. — И что это за пятно у тебя на футболке? Похоже на… кровь!
Бабушка перепугалась не на шутку. На её памяти близнецы ни разу не расставались за девять лет их жизни. Даже в младенчестве приходилось укладывать их в одну кроватку — по отдельности они громко плакали.
— Ломик в цирке, наверное, — прошептала Малинка, прикрыв пятно на футболке.
— В каком цирке?! — прогремела бабушка. — Цирк уехал. Я сама видела, когда в обед ходила на рынок.
— Уехал… — эхом повторила Малинка.
— Почему у тебя кровь на футболке?! Где Ромка?
Вместо ответа Малинка сорвалась с места и лохматой кометой помчалась на площадь. Ломик наверняка спрятался где-нибудь там: испугался, увидев порез, вот и не возвращается. Надо ему объяснить, что он ни в чём не виноват…
Она выбежала на площадь — пёстрый шатёр в самом деле исчез. Остались только уличные кафе. Бабушка, запыхавшись, остановилась рядом с внучкой. Непросто было бежать с тяжёлой железякой в руках, которую она выхватила из кучи строительного мусора на краю парковки, чтобы отбивать Ломика от врагов.
— Ломик! Ломик!
Малинка металась от одного кафе к другому, сновала между столиками, задевая посетителей. Она высматривала знакомую фигурку и любимую завитушку на лбу. Бабушка не отставала ни на шаг. Страшное предчувствие вцепилось ей в сердце когтистой лапой.
— Стрекоза! — Малинку заметил официант, который не раз угощал близнецов молочным коктейлем. — А где второй из ларца, одинаковый с лица?
— Мы его как раз ищем, — бабушка Роза заслонила собой перепуганную Малинку. — Вы видели сегодня нашего мальчика? Где?
Растрёпанная, с тяжёлой железякой в руке, бабушка наступала на официанта.
— Видел… — Поднос в руках парня дрогнул, и пустые бокалы, стоявшие на нём, тоненько звякнули. — Он шёл к фургону дядюшки Жако.
— Увезли! — Малинка сразу догадалась. — Циркачи увезли Ломика!
Слёзы выплеснулись из неё потоком, а вместе с ними и события, что произошли на площади утром. Малинка рассказала всё.
— Та-а-ак… Ясно. — Выслушав внучку, бабушка сплюнула через плечо и согнула в подкову железяку.
Потрясённая, смотрела бабушка на дело рук своих. А Малинка до того удивилась, что перестала плакать. Официант и вовсе едва удержал поднос — бокалы опасно накренились и медленно поползли к краю.
— Об этом я подумаю завтра, — сказала наконец бабушка, возвращая поднос в горизонтальное положение.
Она разогнула железяку, забросила её на плечо и, схватив Малинку за руку, потащила на парковку, к домику на колёсах.
Официант долго смотрел им вслед. Потом поставил поднос на свободный столик и отпросился у начальства под предлогом дурного самочувствия. А сам отправился к ближайшим турникам — подтягиваться.
* * *
— Рита! Антон! — бабушка Роза трясла за плечи окаменелости. — Проклятые циркачи увезли нашего Ромку! Мы должны их догнать!
Её громкий голос разносился по парковке, отлетал к берегу, где волны облизывали песок. Папа досадливо поморщился от крика и пробормотал что-то вроде «Ай, отстань». Мама вздохнула.
— Совсем свихнулись, честное слово, — бабушка схватилась за голову, и её короткие седые волосы встали дыбом. — Что же нам делать-то?
Она не знала, как пробудить к жизни этих двоих, которые когда-то были людьми. Тогда за дело взялась Малинка.
— Мам, мам, мам! — позвала она, словно радист, который ищет нужную волну для связи. — У нас беда, мам! Ломика похитили циркачи! Это я виновата, мам. Но я не хотела, мам, честное слово. Очнись, пожалуйста! Ты же всегда спасала нас, мам!
Малинка тесно прижалась к маме. Её горячие слёзы покатились по маминым щекам.
— Мам! Мам! Мам! — всхлипывала Малинка, продолжая искать нужную волну.
Она уже отчаялась достучаться до мамы, когда почувствовала: кто-то обнял её. Легко и нежно, как в прежние времена. Может, сто или двести лет назад.
— Дочка… Ты плачешь? — мама усадила Малинку к себе на колени и заглянула в её красное зарёванное лицо. Она словно очнулась от долгого сна. — Что случилось?
И Малинка снова рассказала об утреннем происшествии. Мама слушала, не перебивая и не задавая вопросов. Только лицо её становилось всё бледней, а складка над переносицей — всё глубже. Когда Малинка умолкла, мама поднялась на ноги.
— Мы догоним их и отнимем нашего Ломика, — решительно заявила она и обернулась к мужу: — Антон, ты слышал? Надо ехать!
Но тот опять досадливо поморщился, как это бывало, когда его отвлекали от работы.
— Антоооон! — мама прокричала ему в ухо.
Она надеялась, что — хотя бы теперь, когда сыну угрожает опасность, — муж очнётся. Но мама ошиблась. Тогда она схватила его за футболку и принялась трясти что было сил… Казалось, ещё немного, и она порвёт папу на мелкие клочья, на сотню крошечных пап.
Бабушка ухватила её за руку.
— Сами управимся, — сказала она.
— Да. — Мама сдула упавшую на лицо прядку и поджала губы, чтобы не разрыдаться. — До соседнего города домчим на такси. Я сама боюсь ехать быстро…
Она метнула на мужа огненный взгляд, который мог бы спалить его, не будь он камнем.
— Антон присмотрит за «Фордом» и домиком на колёсах…
— Постой-ка, — бабушка Роза остановила маму. — Нам не хватит денег на такси… Почти все сбережения закончились. Может, ты всё-таки сама…
— Сейчас! Подождите! — воскликнула Малинка.
Она вытащила из-под капота свёрток — пачку банкнот, закрученную в полотенце. Мама сунула её в сумку.
— Потом расскажешь, откуда у тебя деньги. А сейчас — на площадь. Там есть стоянка такси, — сказала мама и в последний раз посмотрела на папу: — Антон?
Он не откликнулся. Тогда мама быстро написала записку и прикрепила её к футболке мужа своей невидимкой. На всякий случай.
— Идём, — скомандовала бабушка Роза.
И вместе с мамой и Малинкой побежала к площади, не забыв прихватить увесистую железяку.
Папа остался один, но, похоже, не заметил этого. Он так и сидел, повернувшись к морю. Свежий ветер ерошил его отросшие волосы, закатные лучи солнца отражались в стёклах очков. А папины мысли витали где-то очень далеко.

Глава 10
Больше никогда

— Не бойся, малыш, — дядюшка Жако не отходил от Ломика и всё говорил, говорил, говорил. — Конечно, это ужасно — то, что ты сделал со своей сестрой. Ужасно, что теперь тебе нельзя вернуться домой, к родным. Но ты заслужишь их прощение! Станешь всемирно известным циркачом, заработаешь кучу денег и приедешь в лучах славы…
Ломик слушал, и душа его разрывалась на части. Он не хотел славы, не хотел денег, он хотел одного — вернуться в домик на колёсах. Но как это сделать? Дядюшка Жако прав: после такого не возвращаются.
— Может, потренируешься? — дядюшка Жако ласково потрепал Ломика по макушке и чуть придвинул к нему ножи, лежавшие перед ним на столе. — А вечером выступишь.
Ломик отчаянно замотал головой. Как объяснить фокуснику, что перед глазами у него стоит алое пятно, расползающееся по футболке сестры? У Ломика не было слов. Все слова остались на языке у Малинки.
Дядюшка Жако не настаивал.
— Ладно, молчун, — он снова потрепал Ломика по макушке, но уже не так ласково, — отдохни, а к вечеру будь готов. Иначе как ты заработаешь прощение у семьи?
Ломик быстро кивнул и выскользнул из фургона дядюшки Жако. Яркое южное солнце ослепило его. Когда глаза привыкли к свету, Ломик увидел, что фургоны выстроились в круг на большой незнакомой площади. Посередине, словно на сцене, репетировали артисты.
Там был и Усик. Он отрабатывал трюк — взбирался на спинку стула и смешно скатывался на землю. Ломику захотелось поговорить с клоуном, но тот, заметив мальчика, поспешил скрыться у себя в фургоне. Ломик услышал только, как повернулся замок в двери. Карлик заперся. Заперся от него!
— Усик, — робко позвал Ломик.
По ту сторону двери было тихо, и Ломик понял: Усик ненавидит его, как и Малинка. Конечно, что ещё он заслужил?
У Ломика навернулись слёзы, и мир перед глазами поплыл. Но тут Тиныч установил шершавую доску, заменяющую мишень, где углём были нарисованы неровные круги, и начал метать ножи. Не каждый из них попадал в яблочко. У Ломика внутри всё переворачивалось, когда некоторые вонзались в чёрные полосы, а то и вовсе улетали в стену фургона.
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Ломик смахнул слёзы и подошёл к Тинычу.
— Можно?
Он хотел спасти ножи, которые тоже — Ломик чувствовал! — страдали от промахов. К тому же теперь путь домой для него закрыт. Значит, надо становиться циркачом…
— Сначала утри сопли, — огрызнулся метатель и с размаху запустил нож в доску, но опять промахнулся. Правда, он передумал, едва на улице появился дядюшка Жако. — Ладно, бери…
Бросив ножи Ломику под ноги, он ушёл в свой фургон, громко хлопнув дверью. Но Ломик уже забыл и про Тиныча, и про Усика, и даже про тех, кого оставил на парковке в соседнем городе. Весь мир словно отодвинулся и растворился в горячем воздухе. Остался лишь он, семь ножей и доска с неровными кругами. Ломик отправил ножи в цель один за другим. Так, что они выстроились буквой «М».
— Браво, мой мальчик! — дядюшка Жако хлопнул в ладоши.
Теперь он был спокоен: паренёк не подведёт.
А Ломик так и стоял на месте, потому что на шершавой доске, ровно посередине, проступило алое пятно — точно как у Малинки на футболке. Ломик знал: воображение играет с ним злую шутку. Знал — но ничего не мог поделать. Он понял: ему больше никогда не метать ножей.
Ломик забился под дощатое пузо фургона, в котором жил Усик, и разрыдался.
Сколько он так просидел, размазывая по лицу слёзы и дорожную пыль, Ломик не знал. Но неожиданно сверху раздался скрип. Ломик поднял заплаканные глаза и увидел, что у него над головой распахнулся люк. В узком отверстии показались короткие ножки, а через секунду рядом приземлился Усик.
— Тсс! — он приложил палец к губам и глянул через колесо на площадку для репетиций. — Прости, что сбежал. Тиныч запретил мне с тобой разговаривать.
— Почему? — удивился Ломик.
— Не знаю, — Усик пожал плечами. — Но сейчас главное другое. Тебе надо вернуться к своим, Ромка!
— Нет, — Ломик замотал головой. — Не могу!
— Можешь, — Усик погладил его по волосам. — Не бойся, я что-нибудь придумаю.
Его лицо — лицо взрослого на теле ребёнка — сморщилось от жалости. Он уселся рядом. Ломик почувствовал его острое твёрдое плечико. И стало легче, словно половину тяжести маленький человек перевалил на себя.
— Я что-нибудь придумаю, — повторил карлик.
И Ломик ему поверил.

Глава 11
Куда идти?

Викки спустилась в гостиную и нерешительно остановилась в дверях. За столом, между Линой и её мамой, сидел глава семьи Бардиных. Викки непривычно было видеть его в футболке и шортах. Он ходил в костюмах и при галстуке даже в жару. Видимо, на отдыхе решил расслабиться.
Никто не заметил Викки и не пригласил к столу — Лина и её мама с увлечением слушали, как Дмитрий Александрович рассказывает о последней финансовой сделке.
— Да я его в два счёта облапошил. Как младенца! — донеслась до Викки последняя фраза.
Она топталась на пороге, не решаясь пройти к столу, и разглядывала лысину банкира. Лысина была красной, с тремя складками посередине. Викки чудилось, будто это второе лицо Дмитрия Александровича — оно хмурилось, разглаживалось. Только молчало… Викки вздохнула. Пожалуй, она должна была испытывать к этому человеку благодарность. В конце концов, он уладил папины дела. Но почему-то внутри у Викки колючим клубком сидело раздражение.
— Присаживайся, — мама Лины наконец заметила Викки и указала на место рядом с дочерью.
— А! Виктория Вираж, — банкир повернул к Викки щекастое лоснящееся лицо («На поезде не объедешь», — сказала бы бабушка) и со скрипом отодвинул стул, чтобы подняться и поприветствовать гостью. — Ну здравствуй! Рад, очень рад!
Он пожал ладошку Викки толстыми пальцами и галантно помог девочке устроиться за столом.
— Бедняжка! Не повезло тебе с отцом, а? Что поделать, не все в этом мире способны вершить великие дела. Тут нужны силы и, конечно, талант, — банкир поднял бокал и с удовольствием поймал в нём своё отражение. — Жить в домике на колёсах… Ужас! Бедная крошка! Ты правильно сделала, что сбежала.
Викки слушала и чувствовала, как её лицо заливает краска, а уши полыхают, словно их подожгли.
— Я не сбежала, — тихо возразила она.
— Ну конечно, — лицо Дмитрия Александровича расплылось в улыбке. — Скажем так: ты попросила убежища. Ничего-ничего, живи у нас, сколько потребуется. Думаю, этот неудачник не скоро оклемается. А ты… Будешь нам второй дочерью.
У Викки свело скулы — до того противно ей было слышать всё это. «Мой отец не неудачник! Он не неудачник! — хотелось закричать Викки. — И я не сбежала!» Но она лишь улыбалась в ответ и прятала глаза, ковыряя вилкой в тарелке под сочувственными взглядами Лины и её мамы. Даже горничная, наливавшая банкиру вино в пузатый бокал, посматривала на Викки с сожалением.
На ужин подали тушёные мидии, а ещё запечённого гуся, осетра, холодец, салаты и кучу закусок на необъятных серебряных блюдах. Викки не сумела проглотить ни кусочка, кроме трёх мидий, — невысказанные слова комом стояли у неё в горле. Пока Бардины ели и болтали, она пыталась держать лицо и поддакивать в нужных местах. Но под конец не выдержала.
— Извините, голова разболелась, — соврала Викки, когда горничная внесла торт. — Пойду прилягу.
— Бедняжка! Может, дать таблетку? — мама Лины изобразила такое сочувствие, словно Викки грозила по меньшей мере трепанация черепа.
— Спасибо, не стоит, — отозвалась Викки и выскользнула в коридор, но пошла не наверх, а на улицу, во внутренний дворик, чтобы глотнуть свежего воздуха.
Викки села на лавочку под балкончиком и наконец дала волю слезам. «Я не сбежала, — мысленно твердила она. — И мой папа не неудачник!» Твердила и сама себе не верила, ведь именно эти мысли Викки спрятала глубоко внутри. А папа Лины одним махом вытащил их наружу. Словно содрал корку с затянувшейся раны.
Неожиданно что-то щёлкнуло у Викки над головой, и она замерла — кто-то вышел на балкончик.
— И долго твоя подруга будет торчать здесь? — в голосе банкира звучала сталь и ещё — отвращение, словно речь шла о приблудившейся блохастой дворняге.
— Да, что-то она задержалась, — сказала его жена. — Я столько денег на неё потратила! И ведь мне их никто не вернёт!
— Ну па-ап! Ма-а-ам! — плаксиво протянула Лина. — С Викки не так скучно. И потом, вы же сами говорили, что богатые должны заниматься благотворительностью. А Викки сейчас ужас какая бедненькая…
— Моя крошка, — с умилением прощебетала мама Лины.
Потом на балкончике воцарилось молчание. Похоже, Дмитрий Александрович размышлял. Викки как наяву увидела его складчатую лысину, которая тоже силилась что-то сообразить. Наконец банкир самодовольно хмыкнул:
— Ладно, пускай твоя бродяжка поживёт с нами недельку. Потом мы летим в Барселону. Не тащить же её с собой, а? Дадим ей деньжат на дорогу.
— Ещё деньжат? — возмутился женский голос.
— Ну да. В конце концов…
Дмитрий Александрович не договорил. Он зашёлся довольным смехом. И мама с Линой тоже рассмеялись.
Викки зажала рот, чтобы не закричать. Она ждала, что Лина, её лучшая подруга, почти сестра, возмутится. Скажет, что никуда не поедет. Что уйдёт бродяжничать вместе с ней, Викки. Но Лина лишь глупо хихикала. А банкир продолжал:
— Нет, дочь, тебе не нужна такая подруга. Твоя Виктория Вираж бросила семью. Сбежала, как крыса с тонущего корабля. Я бы не доверил ей и запонки от своей рубашки.
Викки больше не могла это слушать. Тихо, как мышь, пробралась она между кустами жасмина и стеной дома к входной двери, поднялась к себе в комнату и бросилась в туалет. Её тошнило от одной мысли, что она пришла в дом к людям, которые потешаются над отцом, над всеми Виражами! Викки вывернуло наизнанку, и в унитаз уплыли мидии, которые она впихнула в себя за ужином.
«А Лина-то, Лина! — продолжала страдать Викки. — До чего хороша! Притворялась лучшей подругой, а сама занималась благотворительностью! Предательница!»
Но, рассуждала Викки, может, её Лина и предала, зато своего отца — нет. В отличие от кое-кого другого.
Викки прополоскала рот, умылась ледяной водой и посмотрела на себя в зеркало: лицо мокрое, глаза красные и веснушки на носу — семь с одной стороны и пять с другой. Мама подсчитала однажды.
«Вот как выглядят предательницы», — подумала Викки. И поняла, что не останется у Бардиных ни одной лишней минуты. Она не будет ждать, пока банкир и его лысина вышвырнут её на улицу. И не примет подачек. Она уйдёт прямо сейчас. К семье.
Викки выгребла из мусорного ведра пробники, которые горничная не успела вынести, — пригодятся. Потом собрала вещи и переоделась в свою одежду. Ту, что купила ей мама Лины, она повесила в шкаф. «Чужого не брать!» — приказала себе Викки, хотя ужасно жаль было расставаться с новеньким голубым сарафаном, который так шёл к её глазам.
Она закинула рюкзак на плечо, в последний раз провела рукой по мягкому покрывалу, что лежало на кровати, и ушла прочь из дома, пока Бардины сидели за столом. Викки не оставила записки — банкир умный, сообразит, что к чему. Да и лысина у него не дура.
На перекрёстке Викки обернулась и посмотрела на коттедж, где прожила семь дней. В нём было тепло и уютно, просторно и сытно. Но Викки уже поняла: дом не там, где тебе удобно, а там, где тебя любят и ждут.
«Ждут ли меня мама и папа, бабушка и близнецы?» — вздохнула она.
* * *
Викки уже дошла до парка, когда поняла, что у неё нет денег на дорогу. Ловить машину на трассе? Неизвестно, кто остановится. Вернуться к Бардиным и попросить в долг? Ни за что! Лучше идти пешком всю ночь — указатели на каждой развилке, не заблудится. А если на дороге появится машина, можно спрятаться в кусты.
Гнев придал Викки сил. Но она медлила. Ей нужно было время, чтобы окончательно собраться с духом и выйти из города, наполненного смехом и яркими огнями, на тёмную дорогу, ведущую к семье.
Викки присела в парке на лавочке, убеждая себя, что перед долгим переходом нужно дать ногам отдых. Она думала о том, что происходит в домике на колёсах: чем занимается мама, в какую очередную шалость Малинка втянула покорного Ломика, сколько новых колких словечек придумала бабушка Роза, пришёл ли в себя папа… Но потихоньку её мысли перебил мужской голос, вещавший из динамика.
— Только сегодня и только для вас — мальчик-легенда, который метает ножи точно в цель! — говорил он. — Спешите увидеть!
Викки плевать хотела на всех мальчиков и девочек, будь они хоть детьми Солнца. И всё-таки пошла на голос, чтобы оттянуть марш-бросок через ночную тьму. Задевая рюкзаком чьи-то спины и плечи, она пробилась в первый ряд и замерла. Возле фонтана стоял её младший брат Ромка — правда, совсем на себя не похожий.
В первую секунду Викки засомневалась — он ли это? Может, просто похожий мальчик? Не было у него открытого Ромкиного взгляда и симпатичных круглых щёк, которые Викки любила потрепать. Пропали чуть сутулые плечи… Перед публикой стоял прямой, подтянутый циркач. Его взгляд был острый, как ножи, сверкающие на широком кожаном поясе.
И всё-таки это был Ромка по прозвищу Ломик. Завитушка по-прежнему топорщилась на лбу — никуда не делась, и одежда на нём всё та же — потрёпанные шорты, футболка с якорями да стоптанные сандалии на ногах. Циркачи даже не потрудились его приодеть.
— Ломик! — прошептала Викки.
Ломик не услышал её, конечно. Музыка грохотала на весь парк. И высокий мужчина с серьгой в ухе и тоненькими усиками пытался перекричать бодрую мелодию, рассказывая о талантах маленького метателя ножей. Рядом стоял ещё один тип — плечистый, в кожаной жилетке и тоже усатый. Только его усы больше напоминали толстые лохматые канаты.
Но вот музыка стихла, и зрители затаили дыхание, потому что Ломик, её неуклюжий братец, который вечно спотыкался на ровном месте, взял в руки нож. Он подбросил его в воздух, поймал, потом глянул на мишень и… затрясся, как в лихорадке. Нож выпал из дрожащих рук и со звоном упал на асфальт. Ломик закрыл лицо ладонями.
Кожаный тип тотчас сдвинул его в сторону и загородил, принимая на себя недоумённые взгляды людей. Он поднял упавший нож и отправил его в мишень. Следом за первым ножом полетели и шесть остальных. Один даже попал в яблочко.
Зрители забыли про маленького артиста, увлечённые трюками усача. Но Викки не выпускала Ломика из виду. Она заметила, что высокий мужчина с серьгой повёл брата к фургончику, стоявшему на краю площади.
Викки поспешила следом, расталкивая толпу. «Что всё это значит? Где мама с папой и бабушка с Малинкой? — думала Викки, догоняя Ломика. И ахнула от поразившей её догадки: — Неужели Ломик тоже сдёрнул из дому?»
— Эй! — она догнала брата и его спутника, когда те уже поднимались в фургон по скрипучим деревянным ступеням.
— Чего тебе? — мужчина загородил собой Ломика, но Викки успела заметить, как лицо братишки вытянулось от удивления.
— Хотела поговорить с братом, — Викки вздёрнула нос.
— С кем? — Мужчина обернулся к Ломику: — Ты её знаешь, малыш?
Ломик не ответил. Он стоял, не решаясь даже головой кивнуть: провал на выступлении, внезапное появление Викки — всё это оглушило и озадачило его.
— Разумеется, он меня знает! Мы Виражи! Ясно? — ответила Викки вместо брата и обратилась к Ломику: — Ты почему здесь? Где мама и папа? А бабушка и Малинка? И что ты собирался делать с ножами?
Ломик молчал.
— Ладно, разберёмся. — Викки расстегнула кожаный ремень, висевший у Ломика на поясе, и протянула его мужчине с серьгой. — Это ваше? Возьмите, мы уходим.
Она перекинула рюкзак на другое плечо и взяла Ломика за руку. Ей хотелось поскорее уйти от этого странного человека с серьгой в ухе. Уйти и увести брата. Но на пути у неё вырос кожаный тип. Очевидно, он закончил метать ножи перед зрителями.
— Куда вы пойдёте на ночь глядя? Давай лучше знакомиться. Я — дядюшка Жако, а вот он — Тиныч, — мужчина с серьгой расплылся в улыбке. — Мы хорошие друзья твоего брата. Правда, малыш? Идём, выпьем кофе в моём фургончике. Я расскажу тебе, где мы встретили Романа.
Голос дядюшки Жако звучал до того добродушно, что Викки потеряла бдительность. Она замедлила ход, раздумывая: не остаться ли с циркачами? Может, приютят их на ночь? А утром будет не так страшно идти…
Дядюшка Жако тотчас взял дело в свои руки.
— Идём-идём, — он подхватил Викки под локоть. — Нечего в темноте бродить. Можете попасть в скверную историю.
Дядюшка Жако легонько втолкнул Викки и Ломика в фургон, а сам задержался на ступеньках.
— Заходите, располагайтесь! — крикнул он детям и, прикрыв дверь, прошипел Тинычу в ухо: — Дуй к карлику, пусть сделает кофе. Ну ты знаешь, тот самый, который слона валит. Угостим этих цыплят. Девчонку оставим в парке на лавочке — слишком упрямая. Выезжаем, как только оба уснут.
— Сделаю, — кивнул Тиныч.
— Быстро! — Дядюшка Жако сверкнул глазами и, открыв дверь фургона, снова повысил голос: — Ну как тебе цирковой быт… Э-эм… Виктория, если не ошибаюсь?
Тиныч ещё постоял, прислушиваясь к словам фокусника, глухо звучавшим за тонкой стенкой. Его моржовые усы топорщились. Тиныч ненавидел мальчишку и хотел одного — избавиться от него. И плевать на обещанные богатства. Он — он один! — должен метать клинки!
Но можно ли ослушаться дядюшку Жако?

Глава 12
Мяч, который промазал, но попал в цель

Малинка сидела в такси позади водителя, зажатая между мамой и бабушкой. Снаружи ей было тесно, но внутри словно разверзлась бездонная пропасть. Малинке казалось, будто её грубо разодрали надвое. И теперь вторая половинка ходит где-то сама по себе. Что, если эту половинку не удастся найти? Как жить дальше? Вдруг дядюшка Жако наврал и сейчас циркачи в каком-нибудь другом городе, а вовсе не там, куда они едут? Но нет… Усик не мог обмануть.
«Найдись, найдись, найдись, — беззвучно шептала Малинка своё заклинание. — Ломик! Братик!» Он всегда был позади, всегда уступал Малинке первое место. «Хвостик от Малинки», — называл близнеца папа до того, как окаменел. Но хвостиком Ломик не был. Он был её крепким тылом, каменной стеной, за которой Малинка всегда могла спрятаться. Он часто брал на себя Малинкину вину. Одно только присутствие Ломика наполняло её бронебойной уверенностью в своих силах. А теперь каждая тень казалась Малинке чудовищем, которое тянуло к ней свои лапы, чтобы выдернуть из машины, как морковку с грядки.
Страшно было Малинке. Страшно до жути! Но ещё сильнее терзал её стыд — она-то не была для Ломика тылом. Сколько раз Ломик сбивал коленки, когда Малинка отталкивала его, чтобы прибежать на качели первой. Сколько раз съедала его долю деньрожденного торта… Даже порадоваться за него не сумела, когда обещанное коснулось близнеца. Ах, вот бы повернуть время вспять и всё изменить!..
Погружённая в свои мысли, Малинка не заметила, как пролетела дорога. Такси остановилось возле городского парка. Часы на приборной доске автомобиля показывали без четверти полночь, но у Малинки сна не было ни в одном глазу. Ей казалось, что она больше никогда не уснёт.
— Пройдёте через парк, увидите большую площадь с фонтаном посередине, — объяснил водитель, который, похоже, знал каждую пядь приморского побережья, — цирк Жако останавливается на ней каждый год. Мы с сынишкой…
— Спасибо! — мама поспешно сунула таксисту деньги и схватила Малинку за руку.
Пальцы у неё были ледяные.
Чего ожидать от людей, которые вот так запросто увезли ребёнка, мама не знала. Но предполагала… И от этого ей было страшней во сто крат. Сумеют ли две женщины и девочка справиться с бандитами? Одни, без мужа. Он остался так далеко…
Впрочем, будь Антон рядом, сумел бы помочь?
* * *
Папа смотрел на море, но моря не видел. Перед глазами у него, сменяя друг друга, мелькали люди: мужчины в чёрных пиджаках, похожие на стервятников, красная лысина с тремя складками посередине, растерянные сотрудники банка… Но чаще Антон Вираж мысленно бродил во тьме, словно сознание его заблудилось во Вселенной, где нет ни одной звезды. Точно такая же тьма пожирала папу изнутри. Он чувствовал: от прежнего Антона Виража почти ничего не осталось. И не сопротивлялся. Пусть жрёт.
И конечно, папа не заметил, как шла вдоль моря шумная компания молодых людей. Они громко смеялись, перекидывая друг другу волейбольный мяч. Должно быть, возвращались домой после игры.
— Пасуй! — парень в оранжевых шортах приготовился к подаче, но его приятель решил подшутить и послал мяч слишком высоко.
Тяжёлый мяч перелетел через протянутые руки и врезался папе точно в лоб — аккурат между глаз. Он был послан со всей силы, удар получился крепким. И Антон Вираж взвыл от боли на всю парковку. Да так, что у двух автомобилей по соседству сработала сигнализация.
— Ой, простите… — один из волейболистов подхватил мяч, и вся компания поспешила скрыться.
— Да что ж это… — простонал папа и крикнул: — Маргарита!
Она всегда приходила на помощь, если у него болела голова, — приносила таблетку или гладила по волосам прохладной мягкой ладонью. А сейчас её помощь была необходима! Голова просто раскалывалась!
— Маргарита!
Никто не отозвался.
Папа огляделся по сторонам. Где жена? Где мама? А дети? Куда все подевались?
Внутри у папы похолодело — даже боль отступила. Он осознал, что совершенно забыл о своей семье. «Интересно, давно я вот так сижу?» — подумал папа, потирая щёку. И понял: давно — потому что щетина отросла порядочная.
— Маргарита! Викки!
В ответ послышался только собачий лай. А что это шумит впереди? Накатывает и откатывает…
Папу прошиб ледяной пот, когда он понял: перед ним раскинулось море. Почему же в его памяти не осталось дороги и бессонной ночи за рулём? Кто вёл машину? Маргарита?! Да ведь она и по Зелёному мысу боялась ездить после того, как врезалась в мусорные баки, не успев затормозить…
— Малинка! Ломик! Ма?
Тишина.
Где же они?!
Кровь прилила к голове и бешено застучала в висках. Папа приложил руку к груди, словно боялся, что сердце выпрыгнет, и ойкнул от боли — он уколол палец об острую тоненькую невидимку, которой к футболке был прикреплён лист. Записка! Папа развернул её и в неверном свете фонаря прочитал: «Циркачи похитили нашего Ромку. Мы едем в город С. Малинка говорит, они там. Догони нас, Антон! Помоги!»
Догони нас… Помоги… В каждой букве — отчаяние и страх, папа сразу это почувствовал. Но почему Марго не позвала его? Почему уехала без него?
Папа ударил кулаком по колену и внезапно вспомнил: вроде бы кто-то его звал, кто-то просил помочь. А он отмахнулся, слишком глубоко погружённый в свою беду…
— Ладно, поехали.
Антон Вираж упёрся ладонями в подлокотники и, хрустнув суставами, поднялся из кресла. Надо было спешить.
Папа завёл «Форд», нажал педаль газа, и автомобиль легко сдвинулся с места, утягивая за собой дом на колёсах.
* * *
Дядюшка Жако был невозмутим, как египетский сфинкс. Казалось, даже конец света не потревожит его спокойствия. Но внутри у фокусника на самом-то деле бушевали страсти. Рядом стояли сестра Ломика, его мать и бабка с железякой в руке.
— Повторяю, в нашем цирке нет никаких мальчиков. И эту девочку я впервые вижу, — сказал дядюшка Жако, стараясь не поддаваться зевоте.
Малинка чуть не задохнулась от возмущения.
— Он врёт, мам! Точно тебе говорю! Ломик в одном из этих фургонов. Может быть, даже в этом, — и она ткнула за спину дядюшки Жако.
— Я хочу проверить все фургоны, — твёрдо сказала мама и сама себе удивилась: откуда только храбрость взялась?
— Да вы смеётесь! — дядюшка Жако скрестил на груди руки, сверкнув серёжкой в свете фонаря. — Это вторжение в частную собственность! Я сообщу в полицию. Один звонок — и вы за решёткой, а ваша дочь — в детском доме.
Угрозу немного подпортила зевота, которая широко растянула рот дядюшки Жако. Но мама всё равно отступила назад. И запоздало подумала, что это она должна была позвонить в полицию.
— Дай-ка я с ним потолкую, — бабушка Роза погладила железяку.
Она не разобралась ещё, откуда у неё в руках столько силы, — некогда было. Зато чувствовала, что может подменить на посту Атланта, подпирающего небо, если ему потребуется отойти в кустики. И ей это нравилось.
— Стоп-стоп-стоп, дамочка! — невозмутимость изменила дядюшке Жако: толстенная железяка старой фурии выглядела внушительно, да и вид бабули не обещал светской беседы. — Сейчас мои артисты спят, они устали. Приходите утром. И я, так и быть, позволю осмотреть фургоны.
На сей раз дядюшка Жако не стал сдерживать зевоту — пусть эти трое видят, как он устал, бедняга. Главное, выгадать время, отослать родных Романа подальше. А потом дать отмашку и двинуться в путь. Циркачи были готовы. Дядюшка Жако запретил им высовывать нос под страхом увольнения.
Уловка подействовала. По крайней мере, на молодую женщину. Решимость в её глазах погасла. Она так и стояла чуть поодаль, прижимая к себе несносную девчонку. А вот упрямая старуха придвинулась ближе.
— Эти плуты слиняют, как только мы уйдём! — бабушка Роза подбросила свою железяку и поймала её — легко, словно зубочистку.
Дядюшка Жако понял: пора пустить в ход последнее средство — дротики с транквилизаторами, какими усыпляют хищников для осмотра. Пьер специально купил их, поджидая тигров, которых должны были доставить в цирк со дня на день. Тиныч уже сидел в засаде, позади Виражей, готовый по первому сигналу выстрелить из ружья транквилизатором.
Отгоняя сон, который всё сильнее давил на веки, дядюшка Жако подал условный сигнал Тинычу. Но тот не успел прицелиться — маленькая юркая тень вцепилась ему в лицо. От неожиданности Тиныч повалился на землю. А тем временем по парковой аллее, оглушительно сигналя, мчался автомобиль. За ним, подпрыгивая на кочках, ехал домик на колёсах.
Проехав по инерции вперёд, автомобиль остановился возле цирковых фургонов. Из него выскочил мужчина и в два прыжка очутился лицом к лицу с дядюшкой Жако.
— Па! Антоша? Сынок! — одновременно выкрикнули три голоса.
— Я здесь, — отозвался глава семьи и подступил к Жако: — У тебя, усатый, мой сын. Веди сюда!
Его тихий голос напугал фокусника сильнее, чем железяка старой фурии. И как он здесь появился? Вроде бы сидел в кресле не вставая — дядюшка Жако сам видел, когда тайком ходил к домику на колёсах. А тут примчался. Псих, не иначе! И всё-таки дядюшка Жако взял себя в руки. Он широко зевнул, оттягивая время.
— Видите ли… — начал было фокусник, но Малинка вдруг воскликнула:
— Слышите? Там, в фургоне!..
Все затаили дыхание, прислушиваясь. В фургоне у дядюшки Жако играла знакомая мелодия. Она должна была сообщить о звездопаде, обещанном в новостях.
— Это будильник Викки! — ахнула мама. — Вы и её похитили?!
— С меня хватит. — Бабушка Роза обошла папу, отпихнула дядюшку Жако и с размаха обрушила железяку на дверь.
Два удара — и дверь слетела с петель. Бабушка вошла в фургон.
— Они здесь! Спят! — донеслось изнутри.
Через несколько секунд бабушка Роза появилась на улице. Она несла на плечах внуков, не выпуская при этом железяку. Папа взял на руки Викки, мама подхватила Ломика.
— Быстро в машину, — скомандовал папа, и все поспешили к «Форду».
Бабушка прикрывала отступление. Она шла спиной вперёд, выставив железяку. Прежде чем нырнуть в автомобиль, бабушка подмигнула Жако.
— Да я вас!.. — фокусник хотел было погрозить кулаком вслед Виражам.
Он поднял руку, но сразу же опустил. Рука показалась ему страшно тяжёлой. А потом и сам дядюшка Жако осел на землю у порога своего фургона и захрапел.

Глава 13
Все вместе

Малинка сидела рядом с Ломиком на кровати. Над морем уже занимался рассвет, но ей по-прежнему не спалось — она охраняла сон близнеца и старшей сестры. Викки и Ломик ещё не проснулись. «Видать, накачали их чем-то. Мерзавцы!» — прорычала бабушка Роза, когда внуков так и не удалось разбудить.
Малинка смотрела на спящего Ломика. Он хмурился, его длинные ресницы дрожали, уголки губ опустились. Малинка дала себе слово: когда Ломик проснётся, он опять будет улыбаться, а складка на переносице разгладится. Она всё ради этого сделает!
— Счастье, что мы сумели найти их, — услышала Малинка через приоткрытую дверь домика на колёсах.
Взрослые тоже не спали. Они сидели вокруг костра, снова и снова переживая события минувшей ночи.
— Ты так неожиданно появился! И всех спас, мой герой! — Мама рассмеялась тем лёгким и звонким смехом, который любила Малинка.
— Да, очень вовремя, — подтвердила бабушка Роза и, не сдержав колкости, добавила: — Хотя мог бы и раньше.
Антон Вираж вздохнул. Судя по звукам, он ворошил ветки в костре — пламя шуршало и потрескивало.
— Ты права, ма, — сказал наконец папа. — Если бы я поменьше думал о своём банкротстве, всё было бы иначе. Викки бы не сбежала, и циркачи не увезли бы нашего Ромку…
— А по-моему, мы отлично провели время, — хмыкнула бабушка.
— Да уж, — вздохнул папа. — Но пора заканчивать приключения. Мы поедем домой и попробуем вернуть коттедж. Я поговорю с Бардиным. Вдруг получится? Если нет… Что ж, тогда продадим дом на колёсах — он почти новый, и за него можно выручить сумму, которой вполне хватит на маленькую квартирку где-нибудь в спальном районе. Может, даже двухкомнатную. Подыщу работу. Ничего, выкрутимся!
— Ах, Антоша, — мама снова рассмеялась.
Но Малинке было не до смеха. Там, в лесу, им велели не продавать дом на колёсах ни в коем случае.
— Папа! — Малинка выпрыгнула на улицу. — Нельзя возвращаться! Нельзя продавать домик! Нужно ехать вперёд!
Папа поймал Малинку в объятия и, усадив к себе на колени, спрятал под плед, в который сам кутался. Малинке стало тепло и уютно, словно птенцу под крылышком. На мгновение она прижалась к папиной щеке, поросшей длинной щетиной, а потом снова затараторила:
— Нам с Ломиком обещали мира́рис — такие таланты, которые вспыхнут и разгорятся в одну секунду! Они уже у нас есть. Но их надо в себе отыскать. Понимаешь, это вроде как загадка внутри каждого! Если всё разгадаем, он явится к нам, и мы заживём в сто раз лучше прежнего! Или в сто тысяч раз лучше — это уж от нас будет зависеть. А ещё получим великое богатство! Точнее, седьмой, самый главный мирарис! Но для этого нужно ехать дальше и пробовать делать разное! Ну, например, вышивать или ещё что-нибудь… Найти мирарис, стоя на одном месте, почти невозможно!
Мама, сидевшая рядом с папой, погладила Малинку по волосам.
— Какой мирарис? Кто явится? Опять сказки сочиняешь, — она качнула головой.
— Ничего я не сочиняю, — горячо возразила Малинка, — ведь Ломик уже нашёл свой мирарис — он метает ножи и всегда попадает в цель! Правда, пока нельзя говорить, кто пообещал нам всё это. Таково условие.
— Чепуха, — сказала мама. — Ломик не может метать ножи. К тому же я запретила ему брать острое. Ну скажите вы ей, Роза Арнольдовна!
Вместо ответа бабушка подняла железяку, лежавшую у ног, и свернула её в бараний рог, а потом развернула обратно — легко, словно проволоку.
— Металл мягкий, — попыталась найти объяснение мама. Она встала и протянула руку к железяке: — Дайте-ка сюда.
Бабушка пожала плечами, вручила ей своё сокровище, и мама едва не упала — железяка оказалась страсть какая тяжёлая! Мама с трудом оторвала её от земли двумя руками — куда уж согнуть.
— Неужели и правда? — мама обречённо посмотрела на Малинку, сияющую от радости, и вернула железяку бабушке.
— Почему бы нет? — развеселился папа. — Давайте в самом деле попробуем отыскать наши… как там… Мирарис! Когда, если не сейчас? В конце концов, не каждый день нам обещают великое богатство. К тому же для дома на колёсах ещё нужно найти покупателя. А это дело не быстрое.
— Ура-а-а! — закричала Малинка во всё горло, и папа рассмеялся — настоящий, живой папа, ни разу не каменный.
— Решено. — Он звонко поцеловал дочь в щёку. — Виражи отправляются на поиски!
Вот теперь было всё хорошо, всё правильно. Малинка зевнула и почувствовала, что устала. Она ушла в домик на колёсах, но не полезла к себе, на второй ярус, а прижалась к тёплому боку Ломика — плевать, что тесно. Утром близнец проснётся, увидит её и поймёт: он дома.

Часть 2
Найти мирарис – найти себя


Глава 14
Мамины котики

Мама сидела на диком пляже и строила крепость из голышей[3], обласканных морем и солнцем. Она никогда этим не увлекалась, но теперь решила попробовать — нужно было искать мирарис, и мама старалась, хотя и не могла понять, к чему всё это. Ей казалось, свой главный талант она нашла, когда родила Викки, а потом близнецов, — материнский талант. Нет, проколы, конечно, случались; у кого их нет? Однако мама была довольна детьми и даже гордилась ими — тихонечко, чтобы никто не догадался.
Но теперь нужно было отыскать в себе что-то ещё… Папа воодушевился этой идеей, и маме не хотелось его огорчать. Она боялась, что Антона Виража, её любовь и опору, снова поглотит пучина уныния. Нет-нет! Уж лучше искать мирарис!
Мама уложила полосатый голыш поверх остальных, и… всё рассыпалось. «Видимо, строительство не мой конёк», — вздохнула она. Ведь близнецам сказали, что талант-мирарис вспыхнет и разгорится в один момент. А тут даже не заискрило.
— Придумаю что-нибудь другое, — утешила себя мама.
Когда она вернулась к домику на колёсах, папа уже встал. Он бродил из стороны в сторону с блокнотом в руках, покусывая кончик шариковой ручки. Чисто выбритый, в белоснежной футболке, он выглядел бодрым и деловитым. Сегодня Антон Вираж сочинял стихи. Его лоб собрался в складки, взгляд метался от острых скал на побережье к горизонту, где море незаметно перетекало в небо. А может, небо — в море?..
— Хорошо нашей бабушке Розе, — шёпотом, чтобы не разбудить спящих, сказал он. — Таскает свои брёвна и горя не знает. Интересно, почему такая силища досталась ей, а не мне? Всё-таки я — мужчина!
Мама пожала плечами. Она по-прежнему не верила в мирарис. Малинка — та ещё выдумщица. В прошлом году растрезвонила, будто скоро в их семье появится не просто малыш, а целая тройня! «Только не спрашивайте ни о чём маму, — убеждала домочадцев Малинка, — она сама хотела сделать вам сюрприз!» И мама долго не могла понять, почему свекровь и муж постоянно спрашивают её о самочувствии.
Нет, конечно, Малинка не лгунья. Скорее, художник, который разукрашивает серые будни яркими красками своих сказок, чтобы всем жилось веселей. Очевидно, внезапный поворот в их жизни отразился на ней. Вот она и сочинила очередную историю. В конце концов, Ломик так и не метнул ни одного ножа с тех пор, как вернулся от дядюшки Жако, сколько его ни просили. Он вообще стал ещё молчаливее и задумчивей.
С другой стороны, зачем бы дядюшке Жако ни с того ни с сего похищать Ломика? А бабушка Роза? Она в самом деле стала невероятно сильной! Позавчера, например, вытащила из глубокой колеи домик, куда тот угодил колесом. Потом принесла для костра половину сухой сосны. А иногда бабушка поднимала над головой близнецов, вместе с бревном, на котором они сидели, и принималась раскручивать их, словно на карусели. Один раз она попробовала точно так же покрутить папу, но тот попросил этого больше не делать.
Впрочем, зная бабушку, мама подозревала, что такая могучая сила была у неё всегда. Просто раньше она это скрывала.
— Послушай, что я сочинил, — папа прервал мамины размышления. — Волна умывает рассвет и закат… О где же ты, где, мой потерянный брат?
— Эммм, — протянула мама. — А дальше?
— Дальше ещё не сочинил, — вздохнул папа и признался: — Знаешь, сложно как-то идёт. Наверное, у меня другой мирарис.
— Может, попробуешь приготовить завтрак? — лукаво улыбнулась мама, зная ответ наперёд.
— Ну кулинария — точно не моё! — он поморщился.
— Ладно, оставь завтрак мне, — выручила его мама. — Я только съезжу в город за продуктами. У нас ничего не осталось, кроме хлеба.
— Поезжай, — согласился папа. Он знал, что мама здорово наловчилась водить машину. — Может, найдёшь свой мирарис в городе. А я ещё чем-нибудь займусь.
Он раскрыл блокнот, и мама увидела целый список дел. «Плавание», «вышивание», «прыжки в длину» и «поэзия» были уже зачёркнуты. Оставалось ещё двенадцать пунктов. Что и говорить, любые препятствия для папы были сродни головоломкам. Он решал их с азартом, подключая все свои немалые знания и богатую фантазию. Именно за это мама и полюбила Виража, когда была ещё юной первокурсницей.
«Ну и ну! — с уважением подумала она, усаживаясь за руль. — Надо бы и мне составить список. Мысленный!»
Мама приступила к делу не откладывая, прямо в дороге. Однако список получился коротким: город располагался неподалёку от стоянки Виражей, и мама успела придумать всего два пункта — танцы и вокал. Ну а что? Вдруг она вторая Монсеррат Кабалье[4]! Или хотя бы первая Маргарита Вираж.
* * *
Мама припарковала машину возле магазина, продолжая думать над третьим пунктом своего списка. И не сразу заметила, что вокруг — ни души! Город словно вымер.
— Куда все подевались? — удивилась мама.
На дворе горячий туристический сезон. В такое время приморские города разве что не кипят от наплыва людей. Впрочем, мама не сильно огорчилась. Она не любила большого скопления народа: ей казалось, что в толпе труднее дышать.
— Ах, как хорошо! — Мама с наслаждением втянула воздух.
Ей так понравилась тишина и безлюдность странного городка, что она решила немного прогуляться. Завтрак подождёт. В конце концов, ей редко удавалось побыть наедине с собственными мыслями. Когда ты многодетная мать, одиночество — это не про тебя.
Вдыхая аромат магнолии, мама брела по узкой улице. На душе у неё были тишина и покой. Она не замечала, что из окон домов на неё с ужасом смотрят люди — местные жители и те, кто приехал сюда отдохнуть. Час назад всех предупредили, что из цирка сбежали два свирепых тигра и теперь бродят по лабиринтам улиц — их не успели поймать. Мама, конечно, не знала об этом: она приехала в город по просёлочной дороге, минуя трассу, где стоял кордон полицейских.
Наконец один смельчак приоткрыл форточку — ровно настолько, чтобы просунуть в щель губы, — и крикнул:
— Прячьтесь! Тигры в городе!
— Тигры? — мама с недоумением улыбнулась, приняв слова незнакомца за шутку.
Она ещё улыбалась, когда увидела, что из-за угла появились две гигантские полосатые кошки. Тигры щурили на солнце жёлтые глаза и смотрели по сторонам, очевидно выискивая, чем бы позавтракать. Мама показалась им вполне аппетитной. Они пошли к ней, мягко переступая лапами. Сначала не торопясь. Затем всё быстрей и быстрей…
— Мамочка! — цыплёнком пропищала мама.
Потом развернулась и побежала вниз по улице.
У неё и мысли не возникло о том, чтобы постучать в дом или перемахнуть через забор. Страх гнал её вперёд. Мама мчалась, не чувствуя под собой ног. Зато она прекрасно слышала, как восемь могучих лап, царапая брусчатку смертоносными когтями, неотвратимо её нагоняют.
— Мамочка! — снова пропищала мама и замерла.
Впереди — высокий забор, не перелезть. По бокам — стены. А сзади — хищники. Ловушка!
Мама обернулась и, вжавшись спиной в забор, увидела, что тигры совсем близко. «Не приготовила завтрак, зато сама стану завтраком», — мелькнуло у мамы в голове, и её ноги сделались ватными.
И вдруг что-то щёлкнуло у мамы внутри — словно тумблер переключили. Она поняла, что не хочет умирать! Может, потом, в старости, в окружении детей, внуков и, если повезёт, правнуков. Желательно — в своей постели. Но не здесь, не в зубах у свирепых чудовищ.
Усилием воли мама оторвалась от забора и, когда хищники уже изготовились к последнему прыжку, прогремела:
— Стоять!!!
Вообще-то она редко повышала голос. Мама никогда не кричала на детей, а если хотела их отругать, наоборот, начинала говорить очень тихо. Лишь однажды ей пришлось так же проорать «Стоять!». В тот день трёхлетние близнецы (с Малинкиной, разумеется, подачи) едва не выбежали на дорогу, по которой мчались машины.
Вот и теперь страх сделал своё дело. Крик получился до того громким, что у мамы заболело горло. Тигры остановились, дёргая хвостами. Их чёрные носы жадно втягивали воздух, вибриссы[5] нервно подрагивали.
— Сидеть! — рявкнула мама.
Тигры покорно уселись на асфальт, словно верные псы.
— Лежать? — уже спокойнее предложила мама.
Полосатые кошки легли на спины, задрав лапы к небу.
— Фуууух, — мама с облегчением выдохнула. — Так вы дрессированные!
Она робко подошла к тиграм и погладила по голове одного из них. Тигр заурчал, совсем как домашний кот, и мама, осмелев, принялась гладить сразу двоих хищников. Шерсть у них была гладкая, шелковистая.
— Хорошие мальчики, хорошие, — приговаривала она, лаская тигров. — Но откуда же вы здесь взялись? Может, из цирка сбежали? Есть в этом городе цирк?
При воспоминании о цирке мама поморщилась. Её последнее посещение этого… хммм… заведения было не самым приятным. Но тигры выглядели такими славными. Они блаженно замерли, прикрыв глаза. А один из них лизнул маму в ладонь, окончательно примирив её с мыслью о цирке.
— Да вы же совсем ручные! — Мама рассмеялась и погладила мягкие животы хищников. — Вот мои домашние удивятся, когда я им расскажу про вас. Ой!..
Мама вспомнила, что её ждёт муж. А ещё бабушка Роза и дети, которые наверняка проснулись и хотят есть.
— Так, котятки мои, давайте-ка я отведу вас домой. Мне ещё нужно зайти в магазин, — она похлопала тигров по бокам, заставляя подняться. — За мной! Не отставать!
* * *
Мама шла по улице между тиграми, положив ладони на их широкие лбы.
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— Не бойтесь, они ручные, — сказала мама двоим мужчинам, с ужасом смотревшим на неё из окна. — Я веду их в цирк. Может, подскажете, как туда пройти? Я первый раз в вашем городе.
Но мужчины не открыли окно. Они лишь испуганно хлопали глазами.
— Хммм… Среди местного населения помощников нам не найти, — сообщила тиграм мама. — Значит, обратимся в полицию.
И снова пошла вперёд, а тигры потрусили рядом. Втроём они миновали квартал, свернули за угол и очутились на площади. Здесь их ждали. Полицейские в касках и с пистолетами выстроились полукругом. За ними стояли два ветеринара с винтовками, заряженными усыпляющими шприцами. Ещё дальше толпились репортёры и отважные зеваки, рискнувшие выйти на улицу. Похоже, кто-то предупредил всех о том, куда направляется женщина с тиграми.
— Всё в порядке, я их привела, — мама махнула полицейским. — Вы пригнали для тигров машину? А зачем оружие?
Люди в толпе затаили дыхание. Фотографы защёлкали камерами, тележурналисты нацелили на маму микрофоны и объективы, полицейские зашептались о чём-то. Все недоумевали: ещё утром эти тигры едва не загрызли своего дрессировщика, а странную женщину будто бы слушаются…
— Отойдите от хищников, — попросил маму полицейский, не сводя прицела с того тигра, что стоял от неё по правую руку.
— Зачем же отходить? — мама искренне недоумевала. — Просто подгоните машину, а я их туда посажу. И опустите, наконец, оружие! Ещё раните кого-нибудь!
Маме стало обидно за тигров. Такие послушные котики, а против них выстроилась целая армия! Она погладила тигров за ушами, утешая их. В ответ хищники потёрлись о маму.
— Отойдите. Пожалуйста. В сторону, — с расстановкой повторил полицейский. — Животных необходимо обезвредить!
— Как понять «обезвредить»? — заволновалась мама. — Что вы собираетесь делать?
И тут из толпы раздался голос:
— Это она! Она выпустила тигров из клетки! Я видел!
Голос был смутно знаком, но мама не успела вспомнить, кому он принадлежит. Послышались тихие щелчки затворов, шприцы со снотворным вонзились в гладкие полосатые шкуры. И тигры повалились на асфальт, как мёртвые.
— Вы их убили! — воскликнула мама. Никто не объяснил ей, что шприцы не нанесли хищникам никакого вреда.
Она заплакала, но ей не дали погоревать. Полицейские затолкали маму в машину, привезли в отделение и посадили в комнату для задержанных.
— Пустите! Меня ждут! Я не приготовила завтрак! — крикнула она сквозь прутья решётки.
Никто не обратил на неё внимания. С подозреваемыми не принято вступать в диалог.
— Сиди и молчи, — вот и всё, что услышала мама от людей в форме.
— Что теперь будет? — прошептала мама.
Она заплакала: от жалости к тиграм, оттого, что не может позвонить родным — мобильный телефон остался в машине. И ещё оттого, что стала похожей на опасную хищницу — её тоже посадили в клетку. А ведь она была самой домашней мамой на свете!..
* * *
Мама всё ещё плакала, когда кто-то тихонько тронул её за плечо. Она вздрогнула от неожиданности. Оказалось, комната, куда посадили маму, была поделена надвое решёткой. По другую сторону сидел человек. И не просто человек — карлик! Под левым глазом у него красовался фиолетовый синяк, одежда выглядела потрёпанной — на коленях были дыры, один рукав держался на честном слове. Карлик протянул между прутьями решётки половину сухой лепёшки и початую бутылку воды.
— Я Усик, — сказал он. — Поешьте.
— Маргарита, — представилась мама. Она не хотела принимать угощение от незнакомца, однако взяла половину лепёшки из вежливости. — Спасибо, Усик.
— На здоровье. — Карлик пристально посмотрел на маму. — А мы… Не встречались раньше?
Её глаза показались Усику знакомыми — большие, карие, опушённые длинными тёмными ресницами. В ответ мама покачала головой. Ей не доводилось встречать карликов. В другой раз она бы, пожалуй, обрадовалась столь необычному знакомству. Но сейчас не осталось сил даже на улыбку.
— За что вас сюда? — продолжал расспрашивать Усик звонким, совсем детским, голосом.
Ему хотелось подружиться с этой печальной красивой женщиной.
— Я вела тигров в цирк, — со вздохом ответила мама. — Такие милые котики… Знаете, совсем ручные! Они сбежали, а я хотела вернуть их домой. Но кто-то сказал, будто бы я выпустила животных из клетки.
От удивления карлик раскрыл рот, и мама поняла, как невероятно звучит вся эта история со стороны. Мама и сама бы не поверила, если бы услышала её от какой-нибудь незнакомки.
— Тигры, — задумчиво повторил Усик, выстукивая пальцами дробь на прутьях решётки. — Сбежали из цирка…
— А что произошло с вами? — мама решила перевести разговор на другую тему.
Она откусила кусочек лепёшки, и крошки посыпались на пол.
— Меня… — Карлик не успел закончить.
Чьи-то холодные лапки пробежали по маминой ноге, что-то мохнатое задело голую щиколотку. Мама с визгом запрыгнула на лавочку, где только что сидела.
— Крысы! — закричала мама. — Ааааааа!
— Надо же, огромных тигров не испугались, а от грызунов прячетесь, — невольно рассмеялся Усик, глядя на неё снизу вверх. — Только это не крысы, а мыши. Две маленькие голодные мышки. Я их тут подкармливаю…
Он отломил от своей половины лепёшки пару кусочков и бросил на пол. Мыши тотчас принялись за еду.
— Тигры были дрессированные, — ответила мама, продолжая стоять на лавочке. — А грызуны — дикие.
— Вы уверены? — уточнил Усик.
Он спрашивал про тигров, но мама подумала про мышей.
— Ну конечно! Посмотрите на них! — воскликнула мама и обратилась к мышам: — Ну-ка, бросьте свою еду и отползите от меня подальше.
Каково же было её удивление, когда мыши в самом деле оставили угощение карлика и отползли от мамы.
— Прикажите им ещё что-нибудь! — с волнением попросил Усик.
— Э-э-э, — мама на мгновение замешкалась, а потом выпалила первое, что пришло ей в голову: — Встаньте на задние лапы.
Мыши послушались.
— Случайность, — пролепетала мама и дала новую команду: — Перекувырнитесь через голову!
Мыши выполнили и это.
— А теперь забирайте свои крошки и уходите, откуда пришли, — велела мама.
И снова её команда была исполнена: мыши уползли в щель, прихватив последнее угощение.
— Ну и ну, — мама медленно опустилась на лавочку, — держу пари, в этом городе даже цикады дрессированные. Наверное, они заводят свои песни только по команде.
— Сомневаюсь, — задумчиво произнёс Усик, не отрывая от мамы взгляда.
Мама его не услышала. Она подумала о том, как было бы здорово показать всех этих учёных зверей детям. Потом вздохнула и снова заплакала.

Глава 15
Где мама?

— Попробуй, пожа-а-алуйста! — протянула Малинка, свесившись со второго яруса кровати, пока Викки переодевалась из пижамы в шорты и футболку с длинным рукавом.
Вот уже третий день Малинка пыталась убедить сестру поискать свой мирарис. «Что, если тебе станцевать! — приставала она. — А может, нарисуешь мамин портрет? Или сядешь на шпагат?»
— Не собираюсь ничего искать! — в очередной раз отрезала Викки, перетягивая резинкой волосы на затылке.
Её уверенность в том, что мирарис — выдумка, была непоколебима. Ведь Ломик так и не метнул ни одного ножа — он вообще стал бояться острых предметов. А бабушкина чудовищная сила… Подумаешь! Некоторые старики с годами начинают чудить. И Роза Арнольдовна, видимо, не стала исключением.
Кроме того, Викки по-прежнему не желала колесить по морскому побережью. Нет, о побеге она больше не думала. И уж точно не собиралась возвращаться к Бардиным. При одной мысли об этих людях ей делалось тошно. А имя Лины даже вспоминать было больно. Лина предала её! И спасла. Ведь это подруга (бывшая, разумеется!) предложила поставить будильник на полночь, чтобы увидеть обещанный в новостях звездопад. Не зазвени он, страшно подумать, чем всё могло закончиться!
Но теперь, когда беды остались позади, Викки думала лишь о том, чтобы поскорее распрощаться с кочевой жизнью. И прямо сейчас она намеревалась снова поговорить с папой.
Викки считала папино поведение ребячеством. Как мог он поверить Малинкиным сказкам?! Здорово, конечно, что папа пришёл в себя и больше не сидит истуканом. Они снова смеялись над шутками, известными лишь им двоим. И тайком обменивались особым жестом — показывали друг другу указательный палец, согнутый крючком, когда хотели отметить какую-нибудь «цепляющую» фразочку бабушки Розы. Даже море не так раздражало Викки рядом с папой. Он умел развеять тучи над головой. И Викки не сомневалась: папа примет верное решение.
Викки поглубже натянула соломенную шляпку, чтобы защитить лицо от солнечных лучей, и спрыгнула со ступеньки. Ноги увязли в горячем песке. В лицо подул свежий ветер, перед глазами раскинулась голубая громада моря. Викки поморщилась: ей до смерти надоел этот пейзаж. Как же хорошо было у озера, которое можно обнять одним взглядом…
— Па-ап, — позвала она. — Пап!
— А?
Папа смотрел на дорожный серпантин, поднимающийся к трассе, и потирал ладони, словно пытался согреть их. Он всегда так делал, если волновался.
— Мамы давно нет, — сказал папа, заметив старшую дочь. — Уехала в магазин за продуктами и всё ещё не вернулась.
— Куда она денется, — Викки махнула рукой. — Ты лучше скажи…
Она хотела поговорить о том, как вернуть коттедж, но папа её перебил:
— У меня сердце не на месте.
Его волнение передалось Викки, словно искры от костра — сухой траве. Внутри у неё тоже зажглась тревога. Что, если маму встретили циркачи и решили ей отомстить? Мама ведь такая домашняя, безответная…
— Чего мы ждём, Антон? — воскликнула бабушка, которая только что вернулась с громадным стволом сосны на плече, найденным неподалёку от лагеря. Она скинула ношу на песок и отряхнула ладони: — Едем её искать! Сейчас же!
— На чём ехать? — воскликнула Викки. — Мама забрала «Форд».
— Остановим на трассе автобус, — сказала бабушка, подхватывая верную железяку.
— А надо будет — пешком дойдём, — решительно кивнул папа и распахнул дверь домика на колёсах: — Малинка, Ломик, собирайтесь. Пора прогуляться!

Глава 16
Выгодная сделка

Усик сунул в рот последний кусочек лепёшки, когда в коридоре послышались шаги — мягкие, пружинистые, как у хищной кошки во время охоты. Жако! Карлику стало страшно. С чего вдруг Жако вспомнил о нём? Решил забрать назад в цирк? Вряд ли… Усик такое натворил, что фокусник скорее сотрёт его в порошок, чем простит.
Тогда зачем он пришёл?!
Шаги смолкли, и перед решёткой возник фокусник, похожий на футляр: такой же тонкий, бархатный и чёрный. Усик перестал дышать. Ему хотелось забраться под лавочку или смешаться с пылью. Что угодно, лишь бы не встречаться с Жако лицом к лицу.
— Кхм!
Дядюшка Жако откашлялся, заодно сообщая о своём присутствии. Мама вздрогнула от неожиданности, Усик зажмурился.
— Вы? — мама нахмурилась и тут вспомнила, чей голос слышала на площади. — Так это вы крикнули, будто я выпустила тигров! Сейчас же скажите полицейским, что обознались! Мне нужно домой, меня ждут!
От удивления Усик забыл свой страх и открыл глаза. Так, значит, фокусник подстроил всю эту историю, в которую впутал прекрасную женщину с такими знакомыми карими глазами! Но зачем?
— Скажу, если согласитесь на сделку. — Дядюшка Жако оглянулся, проверяя, нет ли поблизости полицейских. Усика в соседней половине комнаты он не заметил. — Отдайте в мой цирк Романа. На год. Всего на один год. И будете свободны.
Усик сдавленно охнул и зажал рот ладонью. Ну конечно! Маргарита — мама Ломика и Малинки!
— Что? — мама ушам не верила. Она подошла к решётке. — Что вы сказали?
— Сказал, что хочу забрать Романа. У вас трое детей. Подумаешь, одним меньше, — холодно ответил фокусник. — Да вам же будет лучше — меньше ртов кормить. А я за год сделаю из Романа непревзойдённого метателя ножей! Он получит всё: славу, деньги, поклонников!
— Нет, — резко ответила мама.
Усик втянул голову в плечи, опасаясь гнева фокусника. Но дядюшка Жако словно не заметил отказа.
— Он будет колесить по миру и собирать на свои представления стадионы народу! — с упоением продолжал фокусник.
— Нет, — повторила мама чуть громче, и Усик подобрал под себя ноги, словно хотел превратиться в незаметный камушек, — гнев фокусника мог быть ужасен.
— О нём напишут лучшие газеты! Покажут в самых популярных ток-шоу и, быть может, пригласят сниматься в кино! — дядюшка Жако сиял, размахивая руками.
Он словно выступал на сцене, показывая лучший фокус. Если бы мама видела его впервые, то, наверное, поверила бы громким обещаниям. Но она уже стояла с Жако лицом к лицу, а потому знала, что скрывает лучезарная улыбка. Мама просунула руки сквозь прутья решётки и схватила фокусника за лацканы пиджака. Атласные лацканы были скользкими, но мама держала крепко.
— Нет! Нет! Нет! — она трясла циркача, словно хотела вытряхнуть из него все глупости.
Усик с восхищением смотрел на неё — вот чьего гнева нужно было бояться!
Фокусник растерялся, но лишь на мгновенье. Неуловимым движением руки он выудил у мамы из-за уха яйцо и протянул ей. Опешив, она ослабила хватку, и дядюшка Жако отскочил подальше от решётки.
— Хорошо же, глупая курица, — прорычал фокусник, поправляя изрядно помятые лацканы. — В таком случае сядешь лет на пять. Скажу полицейским, что ты ещё и деньги мои украла. И уж поверь, я найду свидетелей, которые всё подтвердят!
Усик знал: угроза Жако — не пустой звук! Он бросился к решётке и закричал в спину уходящего фокусника:
— Постойте!
— А, ты… — Жако брезгливо поморщился. — Тебя-то я и не заметил…
— Позвольте мне с ней поговорить! — карлик умоляюще сложил на груди руки. — Она передумает! Даю слово!
— Не передумаю, — упрямо ответила мама.
Ещё чего! Отдавать собственного сына в цирк, словно он какая-нибудь обезьянка!
— Передумаете, — карлик обернулся к ней, — передумаете!
Он отчаянно заморгал, давая понять, что пробует выиграть время. Кажется, мама поняла его знаки. По крайней мере, она больше не возражала.
— Хммм, — фокусник задумался. Потом резко склонился к карлику и прошипел ему в лицо: — До завтра. Слышишь? У тебя есть время до завтра. Если не согласится, — он кивком указал на маму, — свободы ей не видать. И тебе тоже. А если согласится… Так и быть, прощу тебя и заберу обратно, — последние слова Жако произнёс совсем тихо, чтобы один Усик слышал.
Он одёрнул пиджак, смахнул пылинку с плеча и удалился.
— Что вы наобещали этому типу? — запальчиво спросила мама, подойдя к решётке, разделявшей комнату надвое. — Пусть он меня хоть в землю закапывает, я не соглашусь на его сделку! К тому же скоро за мной придёт муж. Он поможет, вот увидите!
Карлик горестно покачал головой.
— Вы не знаете этого человека. А я знаю… О, я знаю его слишком хорошо! — сказал Усик, устало опускаясь на лавочку. — Если он что-то решил, то не остановится. Понимаете, я был артистом дядюшки Жако до… до недавнего времени. Мы работали вместе двадцать лет.
— Двадцать лет! — ахнула мама.
Усик кивнул и продолжил:
— Если завтра вы снова ему откажете, то попадёте в тюрьму. Как думаете, муж успеет вытащить вас отсюда сегодня? — карлик смотрел на маму не моргая.
— Не знаю, — призналась она.
В самом деле, сумеет ли Антон найти её в чужом городе? А если найдёт, что сделает?
— Значит, у нас только один выход. — Усик зажмурился, словно сам испугался того, что собирался сказать. — Бежать. Этой ночью!
— Я никогда не убегала от полиции, — сказала мама. — Это противозаконно!
— А сажать невинных людей в тюрьму — законно? — возмутился карлик. — Вы здесь вместо нашего бездельника Пьера. Наверняка это он не запер клетку с тиграми. И теперь лежит, бедняга, в реанимации.
Мама поняла: другого выхода и впрямь нет. Надо было решаться…
— Как мы сбежим? — спросила она.
— Придумаем, — пообещал карлик и, поразмыслив, спросил: — Скажите, полицейские вас допросили?
— Пока нет…
— Отлично, — Усик вздохнул с облегчением. — Тогда ни в коем случае не говорите им своё настоящее имя! Так вам легче будет скрыться после побега. Придумайте псевдоним, как будто вы… писатель!
Мама улыбнулась. Ей нравился этот маленький человек, который отчаянно пытался её спасти. Он напоминал Ломика — такой же застенчивый, большеглазый и наверняка очень доверчивый.
— Придумаю, — уверила мама. — Что ж, выходит, мы с вами теперь сообщники.
Она протянула ему руку между прутьями.
— Сообщники, — карлик легонько пожал кончики пальцев Маргариты, словно боялся обжечься.
Усик быстро отвернулся.
Но даже в полутьме комнаты мама успела заметить, что щёки её нового друга залил румянец.

Глава 17
Спасение принцессы

Солнце палило, словно хотело выжечь из Виражей последнюю надежду отыскать маму. У него это почти получилось: их надежда таяла быстрее, чем капля воды на горячей коже. Весь день они бродили по городу. Все устали, истекали по́том и едва волочили ноги. Единственным, что им удалось найти, стал «Форд», припаркованный возле продуктового магазина. Изнутри раздалась мелодия мобильного телефона, когда папа набрал мамин номер.
Дальше её следы терялись.
Виражи спрятались в жидкой тени какого-то дома и пили воду, передавая друг другу бутылку. От волнения и усталости никто не хотел есть. Даже вечно голодная Малинка не просила «заправить моторчик», хотя в воздухе витали соблазнительные ароматы выпечки.
— Я обошла пляж и все кафе, — доложила Викки. — Полный ноль.
— Мы с шилохвостами прочесали магазины, — сказала бабушка Роза. — Пусто.
— А я был в больнице. — Папа развёл руками: — Ничего…
— Как сквозь землю провалилась! — подвела итог бабушка.
Некоторое время все молча разглядывали асфальт. Надежда продолжала неумолимо таять, но бабушка Роза ухватилась за последнюю ниточку.
— Нужно обратиться в полицию, — решила она.
— Болван! Как же я сам не догадался! — папа с силой сжал бутылку, и она жалобно хрустнула под его пальцами. — За мной!
* * *
В отделении полиции, которое оказалось единственным на весь городок, Виражей долго не принимали, и они маялись на твёрдых сиденьях перед запертым кабинетом. Наконец молоденький полицейский пригласил их войти и деловито попросил описать пропавшую. Он хотел казаться важным, но отчаянно робел перед Виражами. Особенно перед папой. Пальцы с обкусанными ногтями, державшие ручку, дрожали над белым листом.
— Моя жена такая, знаете… — замялся папа.
Чтобы не тратить лишних слов, он вытащил из кармана мобильный телефон и показал мамину фотографию. Снимок был сделан накануне: мама сидела на песке, улыбаясь Ломику, который остался за кадром. Закатные лучи солнца озаряли её тёплым светом, окрашивая волосы в золото.
Увидев фотографию, полицейский невольно приоткрыл рот.
— Это и есть ваша жена? — спросил он.
— Да! — с гордостью подтвердил папа, решив, что полицейский сражён красотой его любимой Марго.
А вот бабушка почуяла неладное. Волнуясь, она крепко сжала свою железяку, с которой стала практически не разлей вода.
— Выкладывай всё, что знаешь! — потребовала бабушка.
— Сегодня эту женщину доставили в комнату для задержанных, — испуганно пролепетал полицейский. — Правда, мы ещё не успели с ней поговорить. И возможно…
Он смутился так, словно был виновником преступления века.
— За что?! — прогремела бабушка.
Она не умела говорить спокойно, когда волновалась. Бабушка знала Маргариту Вираж как облупленную и не сомневалась: здесь какая-то ошибка. Её невестка, послушная букве закона, не могла натворить такое, за что людей сажают за решётку!
— Очевидец уверяет, что ваша жена выпустила тигров из клетки, — полицейский вжал голову в плечи и взглянул на папу в поисках поддержки. — Пострадал человек!
— Вздор!!!
От бабушкиного крика стекло в окне дрогнуло, а из соседних кабинетов сбежались другие полицейские. Они решили, что их молоденького коллегу нужно спасать, но, увидев Виражей, успокоились. Грозный вид Розы Арнольдовны никого не напугал — не с такими справлялись. Виражей выпроводили на улицу.
Бабушка рвала и метала. Дай ей волю, она бы разнесла отделение полиции в пух и прах своей железякой. Но папа не отходил от бабушки ни на шаг. Боялся, что за такое поведение в камеру отправят и его престарелую матушку.
— Тише, тише, — увещевал он. — Мы что-нибудь придумаем!
— Но что? Что? — в отчаянии воскликнула Викки.
Она стояла чуть поодаль, обнимая близнецов. Папа вздохнул. Ещё недавно почти все проблемы в его жизни решали деньги. Но как быть, если тебя вышвырнули с работы, а в кошельке осталось лишь немного наличных?
— Я найду выход, обещаю, — папа старался говорить твёрдо.
— А пока давайте поищем окошко комнаты, где сидит мама. Пусть знает, что мы рядом, — предложила Викки и тихо добавила: — Что мы не бросили её одну…
— Умная девочка, — похвалила бабушка внучку и первой отправилась на поиски.
Следом за ней потянулись остальные.
Окно комнаты предварительного задержания обнаружилось с торца здания, в узеньком переулке, на последнем, третьем этаже. Маленькое, зарешеченное, оно было похоже на довольную оскалившуюся пасть, которая проглотила сытный обед. Но вот незадача: по соседству с ним расположилось окно того самого кабинета, откуда Виражей только что выгнали! В нём виднелась макушка молоденького полицейского, который стоял у стены, рассматривая какие-то объявления, прикреплённые к пробковой доске.
«Мы были так близко! — с досадой подумала Викки. — Как же подать маме сигнал о том, что мы здесь?»
Задача казалась невыполнимой: соседнее окно широко распахнуло створки. Хорошо, что остальные окна были заперты и плотно закрыты жалюзи — полицейские прятались от жары, включив кондиционеры на полную мощность.
Выход придумал папа. Он стал напевать песню группы Queen[6] — мамину любимую, — то и дело поглядывая на взлохмаченную макушку в соседнем окне:
Don’t lose your head
Hear what I say:
Don’t lose your way – yeah,
Remember, love’s stronger…[7]


Малинка повторяла слова песни одними губами. Ломик так же беззвучно ей подпевал. И мама услышала! Её лицо появилось между решёток. Оно казалось бледным и испуганным на фоне тёмной пасти окна. Увидев родных, мама улыбнулась и хотела поздороваться, но Виражи дружно приложили пальцы к губам.
Мама понимающе кивнула. Она закусила губу, размышляя, затем жестом попросила подождать и исчезла. Через минуту мама снова появилась, и к папиным ногам упал комок. Это была вощёная бумага, в которой лежала лепёшка Усика. Папа поднял, развернул, и все прочитали послание, написанное карандашом, которым мама подкрашивала глаза, — он случайно завалялся у неё в кармане: «Ко мне приходил фокусник Жако. Хочет забрать Ромку. Если откажу, меня посадят».
Бабушка согнула свою железную дубину в дугу от злости, а у Ломика всё поплыло перед глазами. Из-за него мама попадёт в тюрьму!
Ломик должен был это исправить. Бежать. Бежать прямо сейчас к дядюшке Жако! Если фокусник приходил к маме, значит, его фургоны где-то неподалёку. Городок маленький, наверняка их легко найти. И пусть ему придётся метать ножи до старости, зато мама будет на свободе.
Он начал понемногу отступать назад. Но тут чья-то ладонь легла ему на плечо, а вторая, поменьше, крабьей клешнёй вцепилась в руку. Ломик поднял глаза.
— Мы вытащим её оттуда, — прошептал папа.
— Вытащим, — подтвердила Малинка.
Папа ободряюще улыбнулся сыну и снова взглянул на маму. Он поправил очки и опять засвистел, но уже другую песню:
Ночь пройдёт, наступит утро ясное,
Знаю, счастье нас с тобой ждёт.
Ночь пройдёт, пройдёт пора ненастная,
Солнце взойдёт…


Это была серенада Трубадура, которую тот исполнял для любимой принцессы, запертой в замке. Мама не раз смотрела о них мультфильм вместе с близнецами и, конечно, поняла, что хотел сказать папа: «Ночью не спи. Мы придём за тобой».
Мама послала родным воздушный поцелуй. И тут макушка в соседнем окне начала медленно поворачиваться.
— Эй, что вы там делаете? — крикнул полицейский, выглянув на улицу.
Виражи бросились бежать. Через секунду их и след простыл. Только бумажный комок, выпавший из папиного кармана, остался лежать на тротуаре. И, конечно, он не ускользнул от дотошного взгляда полицейского.
* * *
«Если полицейские не хотят отдавать нашу маму, мы сами её заберём», — решил папа. Поэтому весь оставшийся день Виражи готовили побег. «Спасение принцессы» — так папа назвал их тайную операцию.
У Виражей была только одна ночь и, значит, один шанс на спасение мамы. Для начала все хорошенько подкрепились. Потом каждый взялся за своё дело. Папа раздобыл рабочий комбинезон и под видом мастера пронёс на крышу дома, расположенного напротив отделения полиции, раздвижную лестницу, позаимствованную на стройке, а ещё разные инструменты, которые могли пригодиться.
— Откуда костюмчик? — поинтересовалась Викки.
Она привыкла видеть папу в стильных пуловерах и пиджаках, подогнанных точно по его спортивной фигуре. Но оказалось, что синий комбинезон ему тоже к лицу. Как раз под цвет глаз.
— Обменялся с приятелем, — стёкла папиных очков лукаво блеснули. — Я отдал ему взамен мои футболку и шорты. Они чистые и почти новые! В отличие от этой тряпки…
Не слишком педагогично было признаваться в том, что «приятель» ничего не знал про обмен. Он пошёл окунуться в море во время обеденного перерыва. Папа не стал ждать его возвращения. Некогда! Надо спасать Маргариту…
Бабушка Роза нашла себе ещё одну железную палку, потолще первой. Вдруг пригодится? А Викки и близнецы проложили маршрут, позволявший покинуть город по самой короткой дороге. Вместе они прошагали этот путь пешком, чтобы в нужный момент не перепутать ни один поворот.
Наконец наступила ночь. Город погрузился во тьму, но не уснул. Летом приморские города шумят круглыми сутками. Местные жители засели по домам, а туристы переместились на набережную и в уличные кафе.
— Действуем, как договаривались, — папа стоял на крыше, сливаясь с темнотой. — Я перелезаю на соседнюю крышу по раздвижной лестнице. Вы все её держите. Потом спускаетесь и ждёте нас с мамой возле «Форда».
Малинка прильнула к папе и крепко его обняла. Даже в чужой одежде от него привычно пахло кофе.
— Мне страшно, пап! — горячо прошептала Малинка ему в живот. — Вдруг ты упадёшь?
— Вот ещё! — отозвался папа и мягко отстранил дочку. — У меня в школе была пятёрка по физкультуре!
Он любил спорт и, даже работая директором банка, выкраивал время для пробежек по Зелёному мысу. А в школьных соревнованиях «Спортивная семья» Виражи всегда побеждали благодаря папе — он подтягивался и отжимался больше других пап.
— Давай попробуем договориться с полицией? Ты же умеешь убеждать! — Викки заразилась волнением от младшей сестры. — Здесь так высоко…
Папа замер. Ему и самому было до жути страшно: он с детства боялся высоты! Шутка ли — пройти над бездной? Ладно, не над бездной, всего лишь между крышами трёхэтажных домов… Но что, если лестница не выдержит? Может, действительно поговорить с полицейскими?
Ломик с тревогой ждал папиного решения. Он тоже за него волновался. Но мысли о маме не давали ему покоя. Ломик представлял её, маленькую, испуганную, за решёткой. Мамочка…
Сомнения развеяла бабушка.
— Не болтай чепухи, Викки! Ты видела записку? Вашу мать посадят в тюрьму — не успеете пикнуть! — Бабушка отодвинула внучку в сторону и аккуратно уложила раздвижную лестницу между крышами зданий. — Ты справишься, сынок. Инструменты в карманах? Ну, топай! Тут всего-то пять метров по прямой. Главное, не смотри вниз.
Она хлопнула папу по спине и подтолкнула к лестнице.
Папа в последний раз оглянулся на родных. Они стояли кучкой, тесно прижавшись друг к другу, — бабушка, Викки, близнецы. Все смотрели на него с волнением и надеждой. И ещё — с гордостью! Сердце у папы дрогнуло. Казалось, оно потеряло свою броню и теперь чувствует всё намного острей. Стало больно и радостно одновременно. И папа понял, что готов перейти через пропасть.
Прямо сейчас.
Да, он пройдёт по лестнице и вызволит Маргариту из-за решётки. Он никому не позволит её обидеть.

Глава 18
Что лежит в карманах у папы

Папа ступил на шаткий мост. Добрался до середины, шагая по перекладинам лестницы и стараясь не попадать в дыры между ними. Здесь он опасно покачнулся и раскинул руки, чтобы удержать равновесие. «Ах!» — послышалось за спиной. Ещё два торопливых шага, и папа очутился на крыше здания полиции. Он бесшумно выдохнул, но расслабляться было слишком рано. Ему предстояло открыть чердачную дверь и пробраться к маме, чтобы её выпустить. И тут папин план рухнул как карточный домик: замок двери, ведущей на чердак, не желал поддаваться, а сама дверь оказалась слишком крепкой — не выбить.
Папа подбежал к краю крыши. Он хотел вернуться назад, но впопыхах толкнул лестницу ногой. Шаткий мост обрушился на асфальт и загрохотал на весь город.
— Что ты натворил? — прошипела бабушка. — Сейчас сюда прибегут все полицейские побережья!
Папа не ответил. Да и что он мог сказать?
Бабушка и дети с ужасом смотрели на тёмный силуэт папы, который вырисовывался на фоне звёздного южного неба. Папа смотрел на бабушку и детей. Ах, если бы у него выросли крылья!..
— Пап, не сдавайся, — послышался тоненький голосок Малинки. — Поройся в карманах! Вдруг найдёшь что-то полезное!
Папа стал рыться в карманах. Скорее ради Малинки, не для себя. Он-то знал: в карманах нет ничего дельного. Но что это?.. В правом кармане комбинезона папа нащупал мягкий комок перьев. Он шевелился! Более того, он уколол его в руку чем-то острым и твёрдым!
Больно!
Папа вытащил свою находку и ахнул — у него в руке сидел голубь. Даже в темноте было видно, какие белые перья у птицы. Голубь снова клюнул папу и, гневно хлопая крыльями, улетел. А папа вытащил из кармана второго голубя. Потом ещё и ещё. И вот уже десять птиц растворились в ночной тьме.
Папа тряхнул головой: не привиделось ли ему? Может, из-за переживаний у него мозги набекрень съехали? Но на соседней крыше послышался возглас удивления, а потом самая высокая тень прошипела голосом бабушки Розы:
— Антон, откуда у тебя птицы?
— Не знаю, — папа с недоумением пожал плечами.
Ему стало немного легче. Выходит, он не свихнулся и птицы в самом деле появляются из кармана комбинезона, как заговорённые. Тогда папа решил проверить второй карман. И снова находка! Рука нащупала верёвку и потащила наружу. Она всё тянулась, и тянулась, и тянулась, складываясь у папиных ног аккуратными кольцами. Наконец верёвка закончилась… гвоздикой!
Да что за удивительный комбинезон? Кому он принадлежал? Может… Папа не успел додумать мысль, потому что Малинка громко прошептала:
— Ты нашёл верёвку, пап?
— Да…
— Бросай бабушке Розе второй конец!
Малинка сама не знала, зачем попросила об этом. В голове у неё словно складывались и распадались детали одной картинки, так и не соединившись до конца. Но вот бабушка поймала второй конец, картинка сложилась, и Малинка увидела на ней девочку, которая идёт по натянутой как струна верёвке с одной крыши на другую. Тоненькая фигурка под светом звёзд и луны, раскинувшая руки в стороны.
Этой девочкой была она сама.
— Натяните! — приказала Малинка. — Держите крепче!
Потом скинула сандалии и встала на верёвку — так уверенно, словно с рождения только по ней и ходила.
— Куда… — начал было папа. — Зачем?..
Он едва успел обмотать верёвку вокруг спутниковой антенны.
— Давай, потихоньку, — подбадривала внучку бабушка, держа верёвку. — Потихоньку…
Ломик и Викки молча переживали за сестру: дойдёт ли? Не сорвётся следом за лестницей?
А Малинка ничего не замечала вокруг. Ей нравилось чувство свободы. Нравилось, как ветер играет её волосами. Она шла, не замечая пропасти под ногами. Только простор — сверху, снизу, со всех сторон! Только ночная свежесть и радость, распустившаяся в груди горячим бутоном!

[image: ]

Малинка почти дошла до папы, когда из зарешеченного окна послышался резкий вскрик. Это мама, истомившись от ожидания, выглянула на улицу и увидела на фоне неба маленькую фигурку.
— Доченька! — воскликнула она.
Мамин крик камнем угодил в Малинку. Она пошатнулась от неожиданности. Одна нога соскользнула в пропасть, потом вторая. Малинка полетела вниз. Лишь в последнее мгновение она ухватилась за верёвку, которую папа и бабушка чудом не выпустили из рук.
— Держись! — проревел папа.
Он лихорадочно перебирал в голове варианты: позволить бабушке Розе вытянуть Малинку на свою крышу или самому это сделать? Хватит ли дочке сил удержаться? А Малинка вдруг поняла, что ни капельки не боится. Страх лишь задел её острым когтем, но следа не оставил. Малинка почувствовала, что может висеть на руках хоть целую вечность. А может легко забраться обратно на верёвку и дойти до папы. Или…
— Смотри, окно открыто! — послышался бабушкин голос.
Малинка повернула голову. Действительно — одна створка широко распахнута! А ведь недавно окно было заперто. Ещё стоя на крыше, Малинка видела, как в его стёклах отражались звёзды. Она не успела хорошенько подумать об этом.
— Прыгай туда! — велела бабушка. — Ищи ключ!
— Сейчас! — отозвалась Малинка.
Кувырок — и она рыбкой нырнула в окно.

Малинка спустилась с подоконника и почувствовала под ногами холодный линолеум, который прилип к её босым ступням. Внутри было темно и страшно. Малинка поёжилась. Вдруг из-под стола выскочит привидение — дух невинно осуждённого на пожизненное заключение? На месте стоять тоже нельзя. Малинка чувствовала, как утекает время, приближая рассвет. Нужно было поскорей отыскать ключи от комнаты, в которой сидела мама.
Она на ощупь добралась до середины кабинета, как вдруг под потолком вспыхнула люстра. Малинка зажмурилась. Когда глаза привыкли к яркому свету, она увидела молоденького полицейского, которого днём напугала бабушка.
— Не это ищешь? — он позвенел связкой ключей. — А я вас тут поджидаю. Я сразу понял: вы одна шайка. Я всё видел — и твоего папашу на лестнице, и тебя на верёвке, и остальных на крыше. И записка вашей матери тоже у меня. Когда я нашёл её, то сразу понял: вы придёте сегодня ночью. Я даже проводил напарника домой и остался один на дежурстве. Хотел сам вас повязать! Окно, думаешь, просто так открылось? Ха! Теперь я получу повышение по службе! Больше никто не скажет, что я болван. Никто! А я наконец-то уйду в отпуск. Я пять лет не был в отпуске — мечтал совершить нечто особенное! И вот…
Похваляясь перед Малинкой, полицейский обходил свой стол, чтобы устроиться в кресле. Но тут окно за его спиной с грохотом распахнулось, и в комнату, словно боец ОМОНа, влетел папа на верёвке. Другой конец он привязал к спутниковой антенне на крыше. Ещё в воздухе папа ударил полицейского ногами в спину, и тот рухнул на собственный стол — лицом в кипу бумажек. Там он и остался лежать.
— Папа! — ахнула Малинка.
— Скорее, — папа подхватил с пола связку ключей и выскочил из кабинета.
Малинка немного отстала. Когда она прибежала к комнате задержанных, родители уже обнимались. Там был и…
— Усик?! — ахнула Малинка, увидев друга.
— Да-да, — карлик торопливо улыбнулся и дёрнул папу за штанину комбинезона. — Надо бежать!
Папа с удивлением посмотрел сверху вниз на маленького человека.
— Это ещё кто? — спросил он, поправив очки.
— Это… — начала было Малинка, но карлик не дал ей закончить.
Он взял её за руку и потянул на улицу — вон из полицейского участка. Коротенькие ножки карлика оказались на удивление быстрыми. Малинка едва за ним поспевала.
* * *
Бабушка, Викки и Ломик с волнением ждали родителей и Малинку возле «Форда». Они стояли в круге света, падавшего от фонаря. Отчаянный папин прыжок с крыши — последнее, что им удалось увидеть. Это бабушка предупредила его о полицейском. Она же подсказала, когда прыгать.
Теперь все трое гадали, удалось ли вызволить маму из-за решётки. И прислушивались к сирене. Вдруг это за ними едет группа захвата?
Ломик теребил в руках Малинкины сандалии, которые забрал с крыши. Викки уже сто раз велела поставить их на асфальт — её раздражало звяканье пряжек. Но Ломик не слушался. Ему казалось, что, пока он держит сандалии, с Малинкой и родителями ничего не случится.
Прошла целая вечность, прежде чем за поворотом послышались шаги и на парковке перед магазином, где стоял «Форд», появились родители, сестра-близнец и… Усик! Он-то здесь откуда?
Подбежав, мама сгребла в охапку Ломика, Викки и бабушку Розу. Она обнимала их так крепко, словно решила больше никогда не отпускать. Мгновение папа смотрел, а потом обхватил всех своими большими руками. И, конечно, Малинка штопором ввернулась в самую середину.
Только Усик остался чуть поодаль, не решаясь нарушить трогательный момент, хотя полицейская сирена звучала совсем рядом. Может, уже на соседней улице.
Наконец папа отпустил родных.
— У кого ключи от машины? — он протянул руку.
Но его ладонь, освещённая фонарём, осталась пустой. Ключей ни у кого не было.
— Их забрали при обыске, — пролепетала мама. — Вместе с сумкой…
Папа сжал кулаки с такой силой, что ногти впились ему в ладони. Что теперь делать? Как уйти от погони? Эта головоломка требовала срочного решения.
— Прости, милый, — вздохнула мама. — Я совсем забыла про ключи.
— Ну что ты, — папа ласково взглянул на неё.
Он хотел добавить что-то ещё, но все мысли разом вылетели у него из головы. Папа заметил, как у мамы за ухом блеснул знакомый предмет. Он протянул руку и вытащил оттуда… ключ на брелоке в форме крошечного ретроавтомобиля. Ключ от их старенького «Форда»!
— Как ты это сделал? — воскликнула Викки.
— Сам не знаю, — ошарашенно пробормотал папа.
Он не верил своим глазам. Но как не верить, когда ключ лежит на ладони, поблёскивая! Все видели, откуда он появился!
— Подумаем об этом после, — бабушка пихнула сына в плечо, приводя его в чувство. — Едем!
Виражи быстро залезли в машину. На улице остался лишь Усик. Он не посмел садиться без приглашения и теперь с тоской смотрел на Виражей, пристёгивающих ремни безопасности.
— Пап, мы же возьмём Усика? — спросила Малинка.
— Конечно! — сказал папа. — Прыгай!
У карлика словно камень с души упал. Он ловко забрался на свободное место рядом с Викки. И машина рванула вперёд.
— Хорошо, что я купил семиместный автомобиль десять лет назад, — улыбнулся папа маме, лавируя по улочкам и чутко прислушиваясь к сирене, чтобы ненароком не пересечься с полицейскими.
— Очень хорошо, — согласилась мама.
Через несколько минут старенький «Форд» покинул город — Викки и близнецы проложили отличный маршрут. А спустя ещё некоторое время автомобиль остановился рядом с домиком на колёсах.
— Быстро спать! — приказал папа.
Уговаривать никого не пришлось. Дети и бабушка заснули, едва их головы коснулись подушек. Мама устроила Усика в доме на маленьком диванчике, а сама, не раздеваясь, рухнула на разложенные сиденья «Форда». Только папа так и не смог уснуть. Мысли о чудесных карманах синего комбинезона не давали сомкнуть глаз.
«Интересно, — думал он, — сумею ли я вытащить из них ещё что-нибудь?»
Любопытство оказалось сильнее усталости. Папа устроился на песке и долго-долго вынимал из карманов голубей и верёвки, цветы и куриные яйца, старинные монеты и пёстрые камушки…
Чем больше вещей и птиц появлялось, тем больше папе это нравилось. Он радовался, как ребёнок! В конце концов папа уснул на песке, прижимая к себе большого белого кролика, которого вытащил последним из нагрудного кармана. И, кажется, кролик не был против.

Глава 19
От беды на волосок

Следующий день тянулся вяло. Все медленно просыпались, медленно приводили себя в порядок — слишком много сил отняли события минувшей ночи. Лишь после полудня все собрались, наконец, за столом. Впрочем, от стола было одно название — раскладных стульев не хватало, поэтому мама постелила скатерть на песок, поставила посередине тарелку с тостами, и все расселись вокруг.
Викки потянулась было к особенно румяному тосту, но её рука замерла в воздухе. Она заметила, что между стволами деревьев мелькает машина, съезжая по горному серпантину к пляжу. В этой машине было что-то тревожное. Что-то, грозящее бедой им всем.
Воздух застрял у Викки в горле, когда она поняла, в чём дело.
— Полиция! — Викки указала на машину.
Все замерли. Первой опомнилась мама.
— Не хочу обратно! Не хочу! — она в отчаянии ухватилась за папу.
— Я тебя не отдам, — папа обнял её.
Он запоздало подумал, что рано радовался победе. Нужно было хватать всех в охапку и уезжать как можно дальше… А он? Всю ночь доставал из карманов разную ерунду. Она и теперь горкой лежала на песке. Только кролик сбежал.
— Я тебя не отдам, — повторил папа.
Потом поднялся на ноги, помог встать маме и махнул Усику.
— Прячьтесь в багажнике «Форда»! — велел папа.
Он открыл багажник, посадил туда маму и карлика. К счастью, внутри оказалось достаточно просторно.
Вовремя! Когда машина спустилась вниз и полицейские подошли к лагерю Виражей, их глазам предстала мирная картина: семья за поздним завтраком. Папа пил кофе. Бабушка щедро намазывала тост джемом. Викки читала книгу. А Малинка с Ломиком жевали, правда совершенно не чувствуя вкуса.
— Старшина Горбатюк, — козырнул первый полицейский. — Мы прочёсываем всё побережье. Разыскиваем двух преступников. Сегодня ночью они бежали из полицейского участка. Одна из них женщина, и она… э-э-э…
— Выпустила тигров из клетки! — закончил второй.
— Ну надо же, — немного нервно хохотнул папа. — Нам пора уезжать?
С каждой минутой он чувствовал себя всё уверенней. Полицейские не бросились к ним с наручниками — уже хорошо! Значит, понятия не имеют о том, кто освободил «преступников». Скорее всего, молодой полицейский побоялся признаться, что упустил заключённых вместе с сообщниками.
— О, нет, тигров обезвредили, — успокоил папу второй полицейский. — Но женщина сбежала вместе с карликом. А мы даже не знаем, как её зовут. Она назвалась странным именем. Выдуманным, конечно.
Папа удручённо покачал головой. Он изо всех сил делал вид, что сочувствует, но внутри ликовал: ай да Марго!
— Вот так взяли и сбежали? Сами? — папа продолжал аккуратно выяснять, какой информацией владеют полицейские.
— Похоже на то, — ответил старшина Горбатюк. Подробности лезли из него, как пружины из дырявого матраса. — Наш коллега, который караулил их ночью, говорит, что они вскрыли замок. Но он тот ещё болван! Только представьте: уснул на дежурстве и всё проспал!
Малинка невольно вздохнула. Ей стало жаль молоденького полицейского. Бедняга, его по-прежнему называют болваном. Не видать ему отпуска… Зато папа окончательно успокоился. Он понял, что план «Спасение принцессы» сработал! Осталось только проводить полицейских, а потом не попадаться им на глаза. Поищут Маргариту немного — да и забудут. Она же не банк ограбила!
Впрочем, надо было выяснить ещё кое-что.
— Ну а карлик? О нём есть какая-то информация? — спросил папа.
— Он… — начал было второй полицейский и запнулся.
Старшина Горбатюк наконец сообразил, что вместе с коллегой выложил незнакомцу почти все сведения. Он сурово посмотрел на напарника, словно тот один был во всём виноват. И бедняга залился краской.
— Что ж, благодарю за предупреждение, — кивнул папа и улыбнулся. — Будем бдительны. Всего вам доброго!
Полицейские козырнули и направились к машине, но на полпути первый толкнул локтем второго, и оба остановились.
— Погодите-ка! — сказал старшина. — Может, позволите осмотреть ваш лагерь? Кто знает, куда спрятались эти беглецы.
Куски тостов застряли у близнецов в горле. Бабушка намазала джемом свою коленку. Викки порвала страницу, которую переворачивала, желая показать, будто читает.
— Это займёт всего пару минут, — сказал старший полицейский. — Конечно, вы не станете прятать у себя преступников. У вас же дети.
— Ну что ж, — папа криво улыбнулся. — Ищите.
Начался обыск: полицейские заглянули в дом на колёсах, в салон «Форда». Потом второй полицейский сказал:
— Простите, а багажник машины мы и забыли. — Он словно извинялся за то, что наследил на белом ковре в гостиной. — Откройте, пожалуйста.
— Думаете, мы будем прятать преступников в багажнике?! — не выдержала бабушка.
Папа незаметно махнул ей рукой: мол, не привлекай лишнего внимания!
— Конечно, нет, — улыбнулся старшина, — просто это наша работа — искать везде. Откройте багажник, — он повторил просьбу более твёрдым голосом, чем его напарник.
На негнущихся ногах папа направился к машине. Он горько сожалел о том, что, не желая вызывать подозрений, позволил полицейским проводить обыск. Мог ведь и отказать! Каждый шаг давался ему с трудом. «Что делать? — лихорадочно думал он. — Эх, вот бы перепрятать наших беглецов в другое место, которое уже осмотрели! Например, в домик на колёсах: Маргариту в шкаф, карлика — под кровать. Но это невозможно. Придётся вырубить полицейских. Бабушка Роза поможет. А потом… Потом снова бежать. Но теперь — бежать без оглядки и как можно дальше. Будь ты проклят, Жако!»
Папа спрятал очки в карман шорт — вдруг разобьются в драке? Однако нападать не пришлось — багажник был пуст.
Папа выдохнул с облегчением: беглецов не найдут! Но в следующее мгновение внутри у него всё перевернулось от ужаса. А куда они подевались?!
— Спасибо. Извините за беспокойство, — козырнул старшина Горбатюк. — Желаем хорошо отдохнуть.
Он и его напарник уехали, а папа всё стоял, продолжая таращиться в пустой багажник.
— Где мама? — пронзительно закричала Малинка.
— Антон, куда ты их дел? — спросила бабушка охрипшим от волнения голосом. — Я сама видела, как ты запихнул в багажник Маргариту и этого малыша!
Папа не ответил. Сердце стучало у него в горле. Он хотел бежать, искать, звать. И не мог пошевелиться.
Вдруг дверь домика приоткрылась, и оттуда выглянула… мама.
— Полицейские уехали? Можно выходить? — спросила она.
Виражи смотрели на неё во все глаза. Решив, что молчание означает «да», мама спрыгнула на песок. Следом за ней появился Усик.
— Как вы там очутились? — спросила Викки.
— Не знаю, — мама пожала плечами. — Сначала мы сидели в багажнике и слышали, как говорят полицейские. Потом они подошли к «Форду», а мы очутились в домике на колёсах: я — в шкафу, Усик…
— …под кроватью, — закончил вместо неё папа.
— Точно, — удивлённо кивнула мама.
Все посмотрели на папу, ожидая объяснения. А он широко улыбнулся, словно выиграл в лотерею миллион долларов, и пояснил:
— Это мой мирарис, понимаете? Вчера я вынимал из кармана голубей, а сегодня — перемещаю людей в пространстве. Здорово, правда?
— Опять… — пробурчала Викки.
Папа её не услышал. Он перевёл взгляд на Малинку и Ломика, которые всё ещё держали в руках надкушенные тосты.
— Ну-ка рассказывайте, шилохвосты, — папа подсел к близнецам за столик. — Что всё-таки произошло в лесу? И постарайтесь не упускать детали.
Он намазал тост джемом, подлил в чашку кофе и приготовился слушать.

Глава 20
Призрачная история

…Стало светло как днём. И время для Малинки с Ломиком остановилось. Огонёк принял очертания человека. Его словно вырезали из серебристой лунной дорожки, лежащей на поверхности воды. Непонятно было, стар он или молод, какое у него лицо — доброе или злое. По очертаниям близнецы догадались, что на плечах у человека лежит плащ, а голову венчает шляпа с пером. «Лесной призрак!» — попытался завопить Ломик, но его язык намертво приклеился к нёбу. Страх сковал Ломика прочнее любых цепей. Единственное, на что ему хватило сил, — шагнуть вперёд и заслонить Малинку.
Но призрак не желал близнецам зла.
— Какое счастье встретить вас, мои праправнуки! — он подлетел к детям, и их страх растаял, точно масло на сковороде, — голос у призрака оказался бархатистым и ласковым. Только говорил он с лёгким акцентом. — В детстве я был совсем как ты, малыш, — призрак кивнул на Ломика. — Одно лицо! Впрочем, ближе к делу…
Слушайте, что скажет вам Гектор Фортунатос Бальзамо, ваш прапрадедушка!
Давным-давно мне достались дары от доброго чародея. Прекрасные мирарис, о которых мечтает каждый. Они преображают серые будни. Претворяют в жизнь истинное чудо и радость. Мне поручено было найти людей, которые используют мирарис во благо страждущих. Всю жизнь я искал их. И продолжал искать после смерти, ибо не мог покинуть этот мир, не завершив миссию. Но сегодня я увидел вас, мои маленькие потомки, мои милые праправнучата. Увидел и понял, что вашей семье можно доверить мирарис!
Призрак снял шляпу и на мгновение прижал к себе, размышляя о чём-то. Потом взмахнул полой плаща и с нетерпением спросил:
— Готовы ли вы принять их?
Ломик хотел сказать, что родители запрещают им беседовать с незнакомцами — и тем более принимать от них подарки. А уж тут следовало хорошенько подумать, прежде чем отвечать. Ещё неизвестно, какие дары бывают у призраков. Но Малинкин язык, как всегда, оказался быстрее.
— Мы готовы! — воскликнула она.
— Я знал!
Призрак описал круг над детьми и опустился на землю:
— Тогда скажи, милая праправнучка: «От лица всей семьи принимаю мирарис!» — Он махнул рукой. — Простая формальность…
Ломик почувствовал: после этих слов вернуть подарки будет нельзя, а призрак так и не сказал, что именно хочет дать. Он открыл рот, чтобы остановить сестру, но Малинка уже выпалила нужные слова.
И тут случилось новое чудо: призрак разгорелся ещё ярче, и от него отделились шесть крошечных голубых огоньков, размером чуть больше жемчужины. Они закружили в воздухе. Две жемчужины опустились на макушки близнецам. Остальные улетели в сторону лагеря Виражей, оставляя за собой светящиеся следы, которые таяли на глазах.
— Мой любимый момент, — хихикнул призрак, а потом заговорил быстро-быстро, словно боялся куда-то опоздать: — У меня мало времени. Слушайте, что скажу. Каждый мирарис выбрал одного из вас. Пока они спят. Но разгорятся мгновенно, точно сухой хворост, если их пробудить! Главное — найти свой особый талант. Понять, что вам нравится делать больше всего на свете. Запомните три условия. Первое: молчите об этой встрече и обо мне. Молчите до той поры, покуда мирарис не пробудится в одном из вас. Второе: когда ваш отец отыщет свой мирарис, можете рассказать всем и о прапрадедушке-призраке. Не вздумайте болтать раньше: никто не поверит! И третье: когда все ваши мирарис пробудятся, угадайте, что их объединяет! Ах да, чуть не забыл… Есть ещё четвёртое условие: запрещается использовать мирарис для собственной выгоды.
Призрак вдруг стал вдвое больше. Его бархатистый голос превратился в громовые раскаты:
— Если хоть одно условие будет нарушено, мирарис погаснут — так же быстро, как разгорелись! Но если вы всё выполните, ваша жизнь изменится! Вы познаете счастье и обретёте седьмой дар — неслыханное богатство. — Призрак уменьшился и снова заговорил мягко и добродушно: — Главное — не свернуть с пути и сберечь дом на колёсах. Он привезёт вас к мирарис. Дом — ваш очаг, где все Виражи вместе. Вместе вы — сила. Я приду, когда поймёте, что объединяет ваши мирарис. Кстати, искать их не возбраняется. Ищите! Ищите старательно!
Призрак взмахнул плащом, словно крыльями, и растаял. Лес опять стал тёмным и загадочным. «Ищите», — шуршали листья. «Ищите», — вторил им ветер. «Ищите», — прошептала Малинка и, взяв брата за руку, потащила его обратно на поляну.

Глава 21
Споры о прапрадедушке

После визита полицейских Виражи не задерживались на одном месте дольше суток. Папа вёз семью вдоль моря, стараясь держаться подальше от городов и людей. Но вскоре маме надоело каждый день собирать, а потом распаковывать вещи. Поэтому папа выбрал для лагеря самый тихий уголок, который нашёл на карте, — маленькую бухту в окружении сосен и скал.
По дороге бабушка не раз вытаскивала дом на колёсах из ям. Она ворчала про «старую женщину», которую «беспощадно эксплуатируют», но на самом деле радовалась, что может лишний раз потренировать мускулы.
Море в бухте было прозрачное, как слеза. Оно тихо плескалось, словно желая убаюкать волнения Виражей. Куда уж там… Горячие споры о призраке не смолкали.
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— И что же, он вот так запросто решил отдать нам волшебные дары? — с сомнением хмыкнула Викки.
Она сидела на берегу моря, почти возле воды, укрыв плечи полотенцем — все пробники защитного крема у неё закончились, и Викки спасалась подручными средствами, чтобы не обгореть. Усик пристроился в сторонке, задумчиво глядя на горизонт. А Виражи загорали, прикрыв лица шляпами и панамами. Викки смотрела на них, едва сдерживая смех: ей казалось, будто головные уборы беседуют.
— Мне тоже не верится, — сказала белая широкополая шляпа голосом бабушки Розы. — Ему наверняка что-то нужно от нас. Просто так дарами не разбрасываются. Особенно призраки.
— Прапрадедушке ничего не нужно! — возразила голубенькая панамка Малинки. — Он же наш родственник, а родные всегда что-нибудь дарят друг другу. Вот ты, бабушка: ты же подарила Викки блокнот на день рожденья.
— Не сравнивай, — белая шляпа взмахнула полями, — блокнот и волшебный мирарис — разные вещи. И вообще, я не верю, что призрак — наша родня. Моя тётка составила семейное древо Виражей до десятого колена. В нём нет ни Гекторов, ни Фортунатосов, ни Бальзамо. Можете мне поверить!
— А что, если призрак — мой родственник? — предположила зелёная шляпа мамы. — У нас-то семейного древа никто не составлял.
Бабушка Роза нахмурилась и села, смахнув на песок шляпу. Ей почему-то хотелось, чтобы Гектор Бальзамо оказался её предком. Но Маргарита была права…
— Допустим, — она снова легла на спину, прикрыв лицо шляпой, а потом ловко соскользнула с темы родственных связей: — Тогда ещё вопрос: что объединяет наши мирарис?
— Давайте перечислим те, которые у нас уже есть, — предложила серая папина панама с яхтой на тулье[8]. — Думаю, мы просто не видим картинку целиком…
Папа перевернулся на живот и вытащил из-под полотенца блокнот и карандаш, которые всегда держал при себе по старой привычке.
— Ломик метает ножи, Малинка — лазит по верёвкам, как обезьяна, — он начал перечислять вслух, быстро записывая. — Бабушка таскает тяжести, а я вынимаю разные предметы из карманов и… перемещаю людей.
Он пожал плечами, его глаза за стёклами очков стали большими и круглыми — папа решительно не понимал, что может объединять такие разные способности.
— Есть и ещё один дар, — Усик робко поднял руку, словно ученик на уроке.
Виражи посмотрели на него. В футболке и шортах Ломика карлик был похож на ребёнка, который постарел раньше времени. Его одежду пришлось выбросить — даже мама не взялась её латать.
— Какой? — папа занёс карандаш над листом.
— Маргарита, — карлик покраснел от смущения. Он жутко стеснялся папы, но ещё больше — бабушки: — Ваша мама подчиняет себе животных. Её слушаются тигры и мыши.
Все перевели взгляд на маму. Возможно ли, чтобы их тихая, мягкая мама, которая печёт сдобные булочки и никогда не повышает голоса, управляла свирепыми хищниками и мелкими грызунами? Мама залилась краской и села, подобрав под себя ноги.
— Вряд ли, — она отрицательно помотала головой. — На самом деле тигры и мыши были дрессированными. А я… Просто нашла к ним подход.
Вот в это Виражи охотно поверили. Мама и впрямь ловко строила отношения с людьми. Она отыскала тропинку даже к сердцу суровой бабушки Розы. А это было не так-то просто…
— Нет! Животные не были дрессированы! По крайней мере, тигры, — возразил карлик. — Жако купил их по дешёвке и страшно разозлился, когда понял, что тигры не понимают команды.
Он прикусил язык, сообразив, что сболтнул лишнее. Но поздно. Внутри у бабушки Розы уже заклокотала раскалённая лава. Она ненавидела Жако и подозревала, что коварный фокусник нарочно подослал Усика к маме.
— Ах да, ты же на него работал, — ядовито усмехнулась бабушка, — и всё про него знаешь.
Ей не нравилось, что Усик путешествует с ними. «Мы ещё пожалеем об этом!» — уверяла бабушка и не раз предлагала оставить карлика на автобусной остановке. «Дадим ему денег на дорогу и — привет горячий!» — советовала она, ни капельки не смущаясь того, что карлик её слышал. Папа колебался. Подозрения бабушки казались справедливыми. Однако Маргарита и близнецы стеной стояли на защите своего друга.
Усик вжал голову в плечи. А бабушка продолжала:
— Может, ты и сейчас на него работаешь. Например, шпионишь за нами, чтобы снова похитить Ромку?
— Нет! — карлик вскочил. В глазах у него заблестели слёзы. — Клянусь, я не желаю вам зла! И больше не хочу работать на Жако! Ведь это он отправил меня за решётку…
Виражи дружно посмотрели на Усика: быть может, он расскажет, как попал в полицию? Тогда сомнения разрешатся… Но карлик заслонил лицо ладонями. Притихла и бабушка Роза. Слёзы мужчины остудили её вулканический пыл, но не ослабили подозрений. Она решила глаз не спускать с Усика. На всякий случай. «Я за тобой наблюдаю!» — жестом показала ему бабушка. И похлопала ладонью по железяке, с которой не расставалась даже на пляже.
— Не будем о Жако, — папа примиряюще улыбнулся. Ему не терпелось разгадать загадку призрака, поэтому он вернул всех к теме беседы: — Допустим, Маргарита в самом деле управляет животными. Что в таком случае объединяет наши дары?
Все молчали. Идей ни у кого не было.
— Неужели не догадались? — Усик улыбнулся сквозь слёзы. — Это же так просто! Вы, Антон, фокусник, Маргарита — дрессировщица, Малинка — эквилибристка, Ломик — метатель ножей, бабушка Роза — силачка. А все ваши дары объединяет то, что они могут сделать вас легендарными циркачами!
Слова карлика прозвучали для Виражей как гром среди ясного неба. Если бы сейчас на них пролился золотой дождь, они бы и то меньше удивились.
— Циркачами? — неуверенно переспросил папа.
— Ну конечно! — Бабушка хлопнула ладонями по коленям и охнула от боли, потому что не рассчитала силы. — Но кто же тогда у нас Викки?
Все посмотрели на неё.
— Может, я женщина с бородой? — шутливо прорычала Викки.
Виражи прыснули от смеха, а Викки уже пожалела о своих словах. Испугалась, что они приклеятся к ней и борода начнёт расти прямо сейчас. Только теперь Викки всерьёз задумалась о том, какой мирарис мог ей достаться. Может, лучше без него? Вдруг ерунда какая-нибудь? Ох уж эта Малинка… Зачем только согласилась принять подарки от странного прапрадеда! Всыпать бы ей по первое число…
— Нужно прижать прапра к стенке. Пусть скажет, чего хочет от нас, — бабушка рубанула воздух ребром ладони, — зачем он решил сделать нас циркачами. Я не верю в добренького предка. Здесь кроется тайна. Или я не Роза Вираж.
— Есть только один способ всё выяснить: найти мирарис Викки, — сказал папа. — Тогда призрак явится к нам. Он сам обещал близнецам.
— Будем искать, — кивнула мама.
И никто не поинтересовался, что думает обо всём этом Викки. Впрочем, спроси её кто, она бы промолчала, но не из вредности. Викки сама не знала, чего хочет. С одной стороны, любопытно выяснить, какой мирарис ей достанется. Но с другой — надоели все эти загадки. Скорей бы продать домик на колёсах и зажить тихой спокойной жизнью. Желательно подальше от моря.

Глава 22
Нож в сердце

Ломик сидел на берегу, вдали от лагеря. Он специально отыскал укромное место, где не были слышны голоса родных. И главное, где Малинка не сможет его найти. Ломик старался держаться подальше от сестры-близнеца с тех пор, как вернулся от дядюшки Жако. Он отводил глаза. Отсаживался от Малинки, когда все собирались за едой. Выдёргивал свою руку из её руки и громко сопел, чтобы не выпустить наружу слова: «не приставай», «перестань», «прошу». Все, как назло, с буквой «р».
Нет, он не обижался на неё и не винил за то, что стал пленником Жако. Дело было в другом. Стоило ему увидеть Малинку, как перед мысленным взором происходило страшное: воображаемые ножи летели сестре в сердце, и по её футболке расплывалось алое пятно. Тоже воображаемое, конечно. Но Ломик не мог этого терпеть…
Они с сестрой были вместе с рождения. Первые три года даже спали в одной кроватке, потому что плакали друг без друга. Как же теперь быть? Как смотреть на сестру-близнеца? И ещё — как метать ножи? Вдруг они в самом деле полетят в Малинку?
От этой мысли внутри у Ломика всё болезненно сжалось.
Ему так хотелось снова метать ножи!
Он отлично помнил, как трепетал от восторга, когда посылал их в яблочко — один за другим. А теперь ему было жутко прикоснуться даже к перочинному ножику. Да ещё и Малинка не давала прохода.
Она следовала за братом хвостом и смотрела на него, как смотрит бродячий пёс на человека в надежде, что тот потреплет его за ухом. Ломик злился на неё и жалел, жалел и злился…
Размышляя, Ломик развернул кулёк с черешнями и потянул ягодку, но за одной вылезла и вторая — они были скреплены хвостиками.
«Совсем как мы с Малинкой», — подумал Ломик. Он отделил черешенки друг от друга и сжал так, что между пальцами полился тёмно-бордовый, почти чёрный сок. Ломик понял, что надо сделать: порвать с Малинкой всякую связь. Раз и навсегда. И ещё — разлюбить её.
Только тогда Малинка будет спасена.
Только тогда он сумеет взять ножи в руки.

Глава 23
Рыжий парик для Викки

— Милый, загляни-ка Малинке за уши, — попросила мама. — Нет ли там парочки яиц? Не хватает на завтрак.
Папа с готовностью отложил верёвку, которую пробовал зажигать щелчком пальцев, и вытащил у дочки из-за уха два коричневых яйца. К одному из них приклеилось пушистое пёрышко.
Папин мирарис оказался весьма кстати. Деньги, которые Ломик заработал метанием ножей в цирке дядюшки Жако, быстро заканчивались — сумма, казавшаяся Малинке несметным сокровищем, почти вся разошлась на бензин и продукты. Выручал папа. Он не только добывал яйца, но и вынимал из панамы куриные тушки, поэтому меню у Виражей было хотя и однообразным, но весьма сытным.
Конечно, Малинка предупредила — нельзя пользоваться мирарис ради личной выгоды. Первое время она страшно переживала, что мирарис погаснут, как предупреждал призрак. «Помилуй, дорогуша, какая тут выгода? — утешила её бабушка Роза. — Мы же перемрём с голода, если не будем набивать животы время от времени!»
— Ты лучше любой несушки, пап, — похвалила отца Викки.
Все рассмеялись. Ломик единственный не улыбнулся шутке. Он вздохнул и пошёл на пляж. Малинка побежала его догонять, но через минуту вернулась и бросилась к старшей сестре.
— Он так на меня посмотрел, Вик! — ещё издали выкрикнула Малинка, растирая по щекам слёзы. — Я чуть не умерла!
Викки покачала головой. После того как Жако увёз Ромку, между близнецами словно чёрная кошка пробежала. Ломик больше не разрешал Малинке хватать его за руки и не поддакивал каждому слову сестры. Викки не понимала, в чём дело… А брат молчал.
— Всё наладится, вот увидишь, — пообещала Викки.
— Ничего не наладится, — с горечью прошептала Малинка, губы её дрожали. — Поговори с ним, Вик! Тебя он послушает! Скажи, чтобы снова со мной дружил!
Сестрёнка просила так жалобно, что сердце у Викки болезненно заныло.
— Хорошо, — она кивнула. — Поговорю.
* * *
Брат сидел на плоском камне, который врезался в море. Казалось, течение принесло его из далёкой страны, а он, чужой и забытый, тоскует о родных берегах.
— Эй, братишка, — Викки устроилась рядом и опустила в прозрачную воду босые ступни.
Ломик неопределённо хмыкнул. Лицо его было серым и пасмурным, словно он решил никогда больше не улыбаться.
— Грустишь? Грустишь, я же вижу, — сказала Викки и поняла, что соскучилась по его смеху, который пузырился и выплёскивался, точно газировка из переполненного стакана.
Никто не умел хохотать так задорно, как младший брат.
— Да что с тобой? — с тревогой спросила Викки.
Она всегда любила Ломика больше Малинки, хотя ни за что бы в этом не призналась. Любила его молчаливость и покладистый характер, завитушку надо лбом и пушистые ресницы, из-за которых Ломика, когда он был годовалым малышом, часто принимали за девочку. Ломик в любой момент был готов бросить свои книжки и игрушки, чтобы помочь ей. Сколько раз он мыл посуду вместе с Викки, выгружал бельё из стиральной машины и бегал по дому, пытаясь отыскать её тушь для ресниц, которую Малинка посеяла, когда перекрашивала куклам волосы в чёрный.
«Двух печальных близнецов моё сердце точно не выдержит», — подумала Викки и решила, что о Малинке поговорит позже. Сейчас нужно было помочь братишке. Помочь ему улыбнуться.
Но как?
Ответ вспыхнул в голове яркой картинкой, словно кто-то, как в кино, показал, что делать.
— А не половить ли раков-отшельников? — спросила Викки и шагнула с камня в море.
На много метров вперёд воды было по колено. Малинка, маясь без Ломика, охотилась здесь на рачков, цеплявшихся за ракушки. Викки сделала пару шагов, как вдруг неловко взмахнула руками и упала. Её сарафан и волосы промокли насквозь.
Ломик подскочил, чтобы помочь сестре встать. Викки жестом его остановила:
— Спокойно. Я сама!
Она поднялась на ноги, но, сделав ещё два шага, опять поскользнулась и полетела в воду.
— Да что же это? — громко возмутилась Викки.
Она мимоходом мазнула Ломика взглядом — улыбается? — и с удовольствием заметила, что уголки его губ поползли вверх. Тогда Викки с ещё большим рвением плюхнулась в воду. Плевать, что сарафан пропахнет солью, а волосы распушатся от морской воды. Пускай растёт и распускается улыбка на губах брата! Пускай звучит его смех!
— Мне терять нечего, — обречённо сообщила Викки.
Она прыгнула спиной вперёд, подняв тучу брызг, и поплыла вдоль берега, широко загребая воду руками. Викки притворялась, что ей нет дела до брата, а сама вся обратилась в слух. И Ломик рассмеялся. Правда, коротко и негромко. Это была скорее тень его прежнего смеха, но Викки стало так хорошо и радостно, словно она совершила лучший поступок в своей жизни.
В лагерь Викки не шла — летела. Она вытирала волосы полотенцем, когда к ней подошёл Усик.
— Я всё видел, — маленький человек вернул её с небес на землю. — И знаю, какой у тебя мирарис!
— Ну и? — Викки с сомнением посмотрела на него из-под мокрой чёлки.
Она была солидарна с бабушкой Розой и не слишком-то доверяла карлику. Вот сейчас, например, зачем он подсматривал за ней с Ломиком? Что хотел выяснить?
— Ты клоун! — объявил Усик. — Твой мирарис — смешить людей.
— Я — кто? Кто?!
Викки закричала так громко, что на её голос собрались все Виражи. Даже Ломик, который хотел уйти подальше от лагеря, услышал и прибежал. А бабушка прихватила свою железяку на случай, если придётся защищать внучку.
— Он назвал меня клоуном, мам! — пожаловалась Викки.
Ей хотелось, чтобы мама тоже возмутилась. Чтобы папа сказал: «Нет! Моя дочь не клоун!» Но родители радостно переглянулись, словно дети, получившие кулёк шоколадных конфет.
— Замечательно! — мама хлопнула в ладоши. — Ты нашла свой мирарис!
Викки топнула ногой. Глаза её сверкали от гнева, и бабушка Роза с удовольствием отметила, что старшая внучка похожа на неё в молодости — такая же красивая, когда сердится. Огонь-девица!
— Но я не хочу быть посмешищем! — воскликнула Викки. — Не хочу носить рыжий парик и красить щёки румянами! Почему этот глупый мирарис достался именно мне?
— Тише, милая. Никто не заставляет тебя быть клоуном, — мама погладила дочку по мокрым волосам. — Главное, мы выполнили условия призрака. Значит, он вот-вот появится…

Часть 3
Аншлаг! Нам нужен только аншлаг!


Глава 24
Здравствуй, прапра!

Порыв ветра скомкал скатерть, разбросал по пляжу бельё, которое бабушка повесила сушить, и унёс мамину шляпку. В воздух поднялась мелкая песочная пыль.
— Закройте глаза! — крикнул папа.
Но ветер стих так же внезапно, как появился. Полыхнула ослепительная вспышка. И перед Виражами возник призрак в длинном плаще и шляпе, украшенной пером. Прапрадед Гектор Фортунатос Бальзамо собственной персоной! На сей раз он не походил на силуэт, вырезанный из лунной дорожки, каким его увидели в лесу близнецы. Обычный призрак — полупрозрачный и светящийся по краям. Он был довольно молод и казался ровесником папы и мамы.
— Неужели год пролетел? — спросил прапрадед, лениво разглядывая свои призрачные ногти. — Чего тебе теперь…
Он поднял взгляд и ошарашенно замолчал.
— Где я? — с волнением спросил призрак. — Кто вы?
— Это мы, твои праправнуки! — воскликнула Малинка, смело шагнув ему навстречу.
Призрак шарахнулся в сторону, словно собирался бежать. Потом остановился. Его лицо озарила радость. Призрачная фигура наполнилась светом, как лампочка.
— Ах да, bambini…[9] Мы встречались в лесу, верно? Постойте-ка… Вы что же, отыскали свои мирарис? Все шестеро?! И догадались, что их объединяет? Non ci credo![10] — Гектор Фортунатос был потрясён. — Но если я здесь, выходит… Хай-йя-а-ааа!
Он скинул на песок призрачную шляпу, под которой оказались буйные тёмные кудри, и, поднявшись в воздух, описал несколько кругов у Виражей над головами. Прапрадед улюлюкал совсем как Малинка с Ломиком в лучшие времена. Викки подумала, что странный полупрозрачный человек, пожалуй, в самом деле их предок. Иначе от кого Малинке и Ломику досталось это умение бурно проявлять радость?
Наконец прапрадед остановился и внимательно оглядел Виражей. Мама невольно пригладила волосы, бабушка расправила юбку. Викки скрестила на груди руки.
— М-да, вид у вас не слишком-то презентабельный, — он почесал гладкий подбородок. — Но ничего! Я вылеплю из вас истинных циркачей! Итак, вы подготовили для выступлений шатёр, реквизит? А хищников раздобыли? Хорошо бы ещё слона достать. Но это потом. Сейчас пора репетировать. У нас мало времени!
Прапрадед в нетерпении закружился на месте, размахивая полами плаща, словно крыльями. Пришлось папе остудить его пыл. Он уже взял себя в руки (всё-таки не каждый день встречаешь умершую родню) и мог говорить.
— Давайте для начала познакомимся, — предложил папа.
— Познакомимся по ходу дела, — отмахнулся прапрадед.
— Вам неинтересно, кого и как зовут? — спросила мама.
— Non importa[11], — пробурчал он.
— Раз так, может, мы и не родственники вовсе? — с подозрением прищурилась бабушка, которую раздражали иностранные словечки предка.
От её предположения прапрадед взвился над песком и замерцал, словно встревоженный светлячок. Похоже, он был оскорблён до глубины души.
— Cosa?![12] Конечно, родственники! — воскликнул он. — Я слышу, как во мне гудит зов крови. А вы слышите? Ладно уж, — призрак опустился, — давайте знакомиться. Immediatamente![13]
Все по очереди назвали свои имена, прапрадед несколько раз повторил их, стараясь хорошенько запомнить. Наконец очередь дошла до Усика.
— Ну а ты? Тоже мой родственник? — усмехнулся предок.
— Я? — Усик задохнулся от смущения. Он стоял неподвижно с той самой секунды, как Гектор Фортунатос появился из воздуха. — Нет, что вы. Я просто… Усик.
Прапрадед одобрительно кивнул:
— Не знаю ни одного приличного цирка без карлика. Allora[14], — он хлопнул в ладоши, — с формальностями покончено? За дело! Представление на носу!
Никто не поспешил начинать репетицию. Виражи по-прежнему стояли на месте.
— Я опять что-то забыл? — с раздражением спросил призрак.
— Вы забыли рассказать, почему мы вообще должны репетировать и устраивать представление, — ответил папа. — Может, мы не хотим. Может, у нас другие планы на это лето!
Прапрадед сунул пальцы в уши, делая вид, что пытается их прочистить.
— Что я слышу? — закричал он. — Вы получили мирарис, а не дырку от бублика… Другие планы! Ха! Да любой циркач готов душу за них продать. А вы! Другие планы…
Прапрадед гневно сверкал глазами. Он был ужасно зол. Папа храбро выдержал его взгляд.
— Но мы-то не циркачи, пойми, — от волнения папа обратился к предку на «ты». — Ты зря выбрал нас.
— Значит, вам не нужно сокровище? — спросил прапрадед.
Виражи переглянулись. Они подумали о родном коттедже на Зелёном мысе, о папином банке. И ещё о том, поможет ли сокровище вернуть всё, что у них было…
— Сокровище? — эхом откликнулась бабушка Роза.
— Сокровище? — одновременно с ней спросила Викки.
— Sì-sì![15] Сокровище! Седьмой мирарис! Вы получите его, если устроите представление, — отозвался Гектор Фортунатос. — Хотя о чём это я? У вас же… кхм… другие планы.
Последние слова он произнёс особенно ядовитым тоном. А затем снова принялся рассматривать свои призрачные ногти.
— Что это за сокровище? — спросила бабушка и с сомнением добавила: — Наверняка ерунда какая-нибудь.
Призрак тотчас оказался рядом. Его прозрачное лицо приблизилось к ней вплотную.
— Ты и понятия не имеешь, о чём говоришь! Это сокровище изменит вашу жизнь! Даст шанс получить то, о чём и не мечтали! — прошипел прапрадед.
Бабушке стало жутковато. Она видела лицо призрака. Его яростно сверкающие глаза и раздутые, точно у лошади, ноздри. А сквозь всё это проступали горы и море.
— Но-но, спокойней! — папа пришёл бабушке на помощь. — Ты же ничего толком не объяснил.
— Нечего объяснять! — прапрадед обернулся к нему. — Вы получили мирарис, получили меня, а теперь должны устроить представление и собрать аншлаг. И на всё это у вас только семь дней! Если ничего не выйдет, мирарис вернутся ко мне. И через год придётся искать для них новых хозяев. Так было уже не раз…
Он выпалил всё это единым духом. И упал на колени, словно лишился сил.
— Вы хотя бы попробуйте, — Усик залился краской от смущения и тихо добавил: — Когда ещё выпадет такой шанс?
Воцарилась тишина. Стало слышно, как ветер шумит в кронах сосен да вздыхает море, мягко подкатывая к берегу.
— Карлик прав! — бабушка Роза шагнула вперёд. — Надо попытаться!
— Согласен, — поддержал папа.
Остальные кивнули. Все, кроме Ломика.
— Ладно, говори, что нам делать, Гектор… э-э-э… — бабушка не смогла запомнить полное имя предка.
Призрак описал круг в воздухе, сверкая, точно обезумевшая ёлочная гирлянда, и подлетел к бабушке:
— Можешь называть меня дедулей, внучка!

Глава 25
Лоб в лоб

— Va bene![16] Для выступления нам потребуются костюмы, реквизит и обязательно — ширма! — заявил призрак.
— Столько трат! — Папа щёлкнул языком. — Знаешь, у нас сейчас не самый лучший период…
— Scusi?[17] — призрак нахмурился.
— Антон хочет сказать, что нам еды купить не́ на что, а ты требуешь целый цирк! — пояснила бабушка.
— Целый цирк, — задумчиво отозвался прапрадед. — Хотя почему бы и нет…
Он что-то забормотал по-итальянски, разговаривая сам с собой. Его длинный указательный палец качался из стороны в сторону, словно стрелка метронома. Наконец призрак хлопнул в ладоши и объявил:
— Вы будете выступать в цирке! В настоящем цирке! Покажите карту!
Папа вытащил из бардачка карту побережья и расстелил её на капоте машины. Призрак склонился над ней и почти сразу ткнул пальцем в маленькую точку, уютно примостившуюся на мысе.
— Поезжайте сюда! А я пока посижу… — он вперил взгляд в мамин медальон, где она хранила крошечные фотографии Викки, Ломика и Малинки, — в этом украшении. Привык, знаете ли, к закрытому пространству.
— «Поезжайте сюда»! — шёпотом передразнил папа, чтобы призрак не слышал. — А ведь у нас кончается бензин… Не уверен, что мы далеко уедем…
Виражи молча переглянулись. И без слов ясно: им необходимы деньги. Малинка с тоской посмотрела на близнеца, но не посмела предложить ему метать ножи перед публикой — она вообще боялась с ним говорить. Конечно, папа мог показать парочку фокусов. Да и Малинка была не прочь выступить. Но сколько им заплатят? Не привлекут ли они лишнее внимание полицейских?
— Ладно, — бабушка Роза хлопнула себя по бокам. — Похоже, придётся снять деньги со своего счёта в банке.
Папа вздохнул и виновато посмотрел на неё.
— Мам, ты же знаешь, — он приобнял бабушку за плечи. — Меня выгнали из банка. Твои деньги, что лежали у меня на счету… В общем, они уже не твои.
Бабушка Роза усмехнулась и повела плечом, скидывая ладонь сына. Она лихо подбросила свою железяку и, поймав её, сказала:
— Я всегда учила тебя, Антоша: не клади яйца в одну корзину. Забыл? У меня счёт в другом банке. Не в твоём.
Папа с удивлением посмотрел на бабушку Розу. Месяц назад, ещё работая в банке, он бы страшно обиделся, услышав такую новость. Открыть счёт у конкурентов — это всё равно что всадить нож ему в спину. Но теперь папа промолчал.
А вот Викки молчать не стала.
— Почему ты раньше не говорила про счёт? — укорила она бабушку.
За последнюю неделю ей до тошноты надоела курятина и яичница. Можно же было разнообразить меню!
— А потому! Я берегла… кхм. — Бабушка замялась, подбирая слова. — Берегла деньги на свои похороны. Ну, знаете, все старики так делают, чтобы никого не обременять… Но теперь у нас тут весёлая заварушка — помирать некогда! Да ещё и богатство обещают. Значит, счёт можно закрыть. Едем в ближайший город!
* * *
Очередь в банке растянулась от окошка до входа. Казалось, все жители городка и туристы пришли сюда в этот день и час. Викки уже в сотый раз пожалела о том, что вызвалась идти с бабушкой. Зато здесь работал кондиционер. Можно было постоять в прохладе и подумать. Например, как выпросить у призрака другой мирарис. Или поменяться. Потому что Викки не собиралась никого веселить. Одно дело — поднять настроение родному брату. Совсем другое — выставлять себя на посмешище перед незнакомцами.
Вот если бы можно было выбирать, она бы не отказалась стать заклинательницей змей или гимнасткой. Да и могучая сила, как у бабушки Розы, не помешала бы — девочки должны уметь постоять за себя. А до чего интересный мирарис у папы! Только метать ножи Викки ни за что бы не стала…
— Сколько нам здесь торчать? — возмутилась бабушка Роза, отвлекая внучку от размышлений.
Ожидание давалось ей нелегко. А в банке бабушкино терпение подвергли самому тяжёлому испытанию — впереди стояли две старушки, которые без умолку обсуждали своё давление и таблетки, прописанные врачами. Бабушка терпеть не могла таких разговоров. Они напоминали ей о возрасте. «Старые астролябии», — тихо ворчала она, мечтая о том, как возьмёт в руки свою железяку, оставленную на заднем сиденье «Форда».
Наконец в банке открылось ещё два окошка, очередь понемногу рассосалась. Бабушка шумно выдохнула: разговорчивые старушки перешли к другому окну. А вскоре она получила деньги.
— Мы снова богаты! — сообщила бабушка внучке, поглаживая кожаный бок сумочки.
«Не так богаты, как раньше», — подумала Викки и с удивлением поняла, что эта мысль её ничуть не огорчает.
Они уже направлялись к выходу, когда в банк вошли двое мужчин. Оба — в чёрных масках. Один из них запер дверь. Второй вытащил пистолет и трижды выстрелил в потолок.
— Всем стоять! Деньги в мешок — у кого сколько есть! — приказал грабитель.
Секунда мёртвой тишины. И в зале послышалось шуршание — все полезли в кошельки. Только бабушка Роза не собиралась отдавать свои сбережения.
— Какое хамство! — громко возмутилась она, прижимая к себе сумочку.
— Тихо ты, — прошипела Викки.
Сердце бешено колотилось у неё в груди. Подумать только: настоящее ограбление! И как раз в тот момент, когда они почти вышли из банка. Проклятые бандиты! Не могли задержаться на пару минут? Викки оттащила бабушку за колонну, разделявшую банк надвое. Быть может, грабители пройдут мимо? Но нет… Один увидел их и грубо пихнул Викки в кучку перепуганных людей, которые вынимали из карманов и сумок деньги. Следом за ней толкнул и бабушку Розу. Она неловко поскользнулась на кафеле и упала, ушибив коленки.
— Вставай, — Викки поспешила к ней на помощь.
А тем временем в зале раздались крики — грабители перешли к действиям: они отвешивали пинки и тычки тем, кто пытался утаить деньги. Особенно громко верещали две старушки, которые жаловались друг другу на давление.
— Ну я вам сейчас… — лицо у бабушки Розы покраснело.
Она с кряхтеньем поднялась на ноги, отряхивая юбку, и решительно шагнула навстречу одному из грабителей.
— Стой! У них пистолеты!
Викки вцепилась бабушке в локоть, но та вывернулась и крикнула:
— Поди-ка сюда, мерзавец! — а потом позвала и второго грабителя, который вытряхивал деньги из сухонького старичка в канотье[18]: — И ты, болван, быстро ко мне!
Грабители такого обращения не ожидали. Они дружно ринулись к бабушке, явно не собираясь любезничать. Викки застыла от страха. Люди у неё за спиной притихли. Что сейчас будет? Отважная старуха получит пулю или дело обойдётся парой затрещин? А произошло вот что: бабушка Роза ухватила бандитов за воротники, ударила лбами друг об друга, и они обмякли, словно тряпичные куклы.
— Куда их девать? — спросила бабушка, обращаясь к потрясённым банковским охранникам, которые даже не потрудились оказать сопротивление.
Ответа не последовало. Она положила грабителей на пол и брезгливо отряхнула ладони, словно держала мусор.
— Надеюсь, я не перестаралась… — задумчиво проговорила бабушка Роза. — Да свяжите же их, пока не очнулись. И хватит на меня таращиться!
Люди зашевелились. Теперь, когда опасность миновала, можно было дать волю чувствам. Кто-то всхлипнул. Старичок в канотье осел на пол, и старушки-подружки, забыв про своё давление, принялись обмахивать его белыми носовыми платками. Маленькая девочка, стоявшая рядом с Викки, горько заплакала. Она рыдала, икая и захлёбываясь слезами, и никто не мог её успокоить.
Викки терпеть не могла детских слёз. Когда у близнецов резались зубки, она целыми днями отвлекала их игрушками и потешками[19]. Вот и теперь плач резал её нутро, словно нож — консервную банку.
Она присела рядом с малышкой и состроила ей смешную рожицу. Потом заставила пальцы рук ссориться и толкаться. Малышка притихла, но продолжала всхлипывать. Тогда Викки изобразила обезьянку, которая прячет банан от сородичей, не желая делиться, — этот трюк всегда смешил близнецов до колик. А ещё голубя, который нашёл вкусного червячка. И червячка, который не желает быть съеденным.
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Малышка вытерла слёзы. На её заплаканном личике появилась улыбка. А Викки уже увлеклась и не заметила, как вокруг начали собираться люди. Они смотрели на неё, забывая пережитый страх, понемногу приходя в себя. Некоторые начали тихо смеяться. Даже старичок в канотье поднялся на ноги и теперь улыбался, сверкая белыми зубами («Наверняка вставные!» — отметила про себя бабушка Роза).
Викки очнулась, лишь когда зрители дружно расхохотались от очередной её пантомимы.
Она встала. Вокруг сверкали улыбки, словно не было в банке двоих грабителей, перепугавших всех до полусмерти. Люди смотрели на Викки и кивали ей — благодарили за смех, который она им подарила.
— Это моя внучка, моя девочка! — бабушка Роза горделиво приобняла Викки.
— Пошли отсюда. Нас наверняка заждались, — прошептала Викки.
Пылая от смущения, она толчком распахнула дверь банка и выбежала на улицу. Бабушка едва поспевала за внучкой. Ей удалось догнать Викки только через два квартала.
— Давай не будем рассказывать о том, что здесь произошло, — предложила Викки.
— Незачем их волновать, — согласилась бабушка.
* * *
Вечером в лагере Виражей царила суматоха. Прапрадед требовал начинать репетицию сию секунду. Мама пыталась убедить его подождать, пока все поужинают. Бабушка гремела кастрюлями в домике — готовила спагетти с томатами. Папа играл с близнецами и Усиком в города́. Ломик упрямо молчал, отсев от Малинки подальше. Карлик выигрывал, к большому неудовольствию папы.
Викки не стала участвовать в этой кутерьме. Ей хотелось тишины. Она завернулась в бабушкину шаль и пошла к морю, чтобы посидеть в одиночестве и подумать о событиях, которые произошли в банке.
Викки заглянула в себя, пытаясь понять, что она чувствует. Стыд? Нет, ей не было стыдно оттого, что все хохотали над её гримасами и пантомимами. Наоборот! Воспоминания о чужих улыбках и смехе наполняли Викки теплом от макушки до пят. Выходит, быть клоуном не так уж и плохо?..
Она не успела ответить на этот вопрос. Шурша галькой, подошёл карлик и сел рядом.
— Я знаю, тебе не хочется быть клоуном, — сказал Усик, запуская по волнам блинчик. — Но это здорово! На самом деле клоун — важный артист. Он не только смешит публику. Хороший клоун заставляет работать душу.
Викки молчала. Карлик редко разговаривал с ней. За целый день они могли перекинуться лишь парой фраз: «Передай кетчуп» или «Доброе утро». А тут вдруг целый монолог. С чего бы?
Усик продолжал:
— Знаешь, в школе меня как только не обзывали: коротышка, недомерок, половинка от человека… И это ещё цветочки. Они выкрикивали такие словечки, от которых у тебя бы уши завяли. Выкрикивали и хохотали. А я злился так, что бросался с кулаками на обидчиков, которые были вдвое выше. Но потом… Потом начал смеяться вместе с ними. Смех стал моим щитом, за которым легко укрыться. И знаешь, мне понравилось! Понравилось веселить людей! Так я и стал клоуном. В конце концов, смех продлевает жизнь. Значит, я дарю людям лишние минуты. Кто знает, быть может, они потратят их на что-нибудь хорошее…
Усик посмотрел на Викки, которая по-прежнему молчала, глядя, как солнце опускается в море.
— Ладно, — маленький человек смущённо покраснел, — похоже, зря я затеял этот разговор.
Он встал, чтобы уйти. Но Викки обернулась к нему и спросила:
— Научишь меня парочке трюков?

Глава 26
Полный провал

Гектор Фортунатос разбудил потомков ни свет ни заря. Солнце едва-едва выглянуло из-за горизонта, окрасив море в нежно-розовый цвет, а прапра уже метался от «Форда» к домику на колёсах и восклицал, размахивая руками:
— Шесть дней! У нас шесть дней до представления, а вы у меня как слепые котята! In gamba, ragazzi![20] О чём только я думал вчера, когда позволил вам лечь спать?!
— Мы и так всё умеем, — сказал папа, потирая сонные глаза. — У нас же мирарис…
Он ещё не успел надеть очки, и прапрадед казался ему расплывчатым пятном.
— О! Они всё умеют! — насмешливо сказал призрак, просунув голову сквозь стекло. — Ну уж нет, мои дорогие! Обладать мирарис — это ещё не всё! Надо уметь ими пользоваться. Вставай скорее и буди остальных!
— Да-да, иду… — отозвался папа, с трудом сдерживая раздражение.
Прапрадед появился только вчера, а папины нервы уже натянулись до предела. Он терпеть не мог, когда планы меняются каждую минуту. Расписание, долгосрочная стратегия, составленная по пунктам, — вот к чему привык папа. А Гектор Фортунатос то и дело выдумывал что-нибудь новенькое. Причём каждая новая идея была более сумасшедшая, чем предыдущая.
Сначала он предложил взять напрокат десяток лошадей для маминого номера. Потом решил заказать на заводе мороженого тонну льда, чтобы бабушка Роза разрубила её лёгким движением руки. А после хотел заставить папу показать номер с исчезновением домика на колёсах!
Наконец все собрались и выстроились в неровную шеренгу. Прапрадед ходил вдоль, словно генерал на плацу́[21]. Он с неодобрением оглядывал сонных взлохмаченных потомков, которые зевали, тянули себя за мочки ушей и не проявляли никакого желания браться за дело.
— Вы должны поражать! Потрясать! Шокировать! — наставлял Гектор Фортунатос. — Bene, начинаем репетировать прямо сейчас!
— А завтрак? — спросила Викки.
Сказать по правде, спросила из вредности — на завтрак ей хватало и чашки какао. Но её возмутило, что прапрадед всеми распоряжается.
— Успеете! — рявкнул Гектор Фортунатос.
И даже бабушка Роза втянула голову в плечи.
Вскоре все были расставлены по местам. Бабушке Розе призрак велел выложить горку из огромных валунов. Маме — усадить в ряд не меньше десяти чаек. Для Малинки натянули между сосен тонкую шерстяную нить, которую бабушка выдернула из собственной шали, — по словам прапра, маленькая акробатка могла запросто пройти по ней: такова сила её мирарис. Ломику поставили доску с мишенью. Папа взял у бабушки шляпу, чтобы вытащить из неё пару куриных тушек. А Викки и карлик приготовились показать пантомиму, которую придумали накануне вечером. С них-то Гектор Фортунатос и начал.
Они только вошли во вкус, когда прапрадед замахал руками:
— Никуда не годится! Зрители позеленеют от тоски! — Он с презрением фыркнул. — Придумайте шутку, чтобы все надорвали животы от смеха! Ясно?
Следующей стала бабушка Роза. Но оказалось, что она поднимает недостаточно большие валуны.
— А я тебе не экскаватор, — бабушка Роза упрямо скрестила руки на груди.
Она обломала ногти и к тому же здорово огорчилась — раньше бабушка поднимала предметы и потяжелей. А теперь, когда появился призрак и начал раздавать указания, сила из рук словно испарилась!
Гектор Фортунатос взревел и направился к Маргарите, надеясь, что хотя бы эта симпатичная женщина справилась с заданием. Увы… Лишь две птицы раздражённо кружили над мамой, норовя клюнуть её в голову.
От папиного трюка с куриными тушками Гектора Фортунатоса передёрнуло, словно его заставили проглотить пригоршню червей. Он долго кричал что-то по-итальянски, комкая шляпу и хватаясь за голову, отчего его кудри встали дыбом.
Но больше всего призрака разозлил Ломик, который попросту отказался брать ножи в руки.
— Пойми: вы все — все до единого! — должны принять участие в шоу! Только тогда вам достанется седьмой мирарис — таково условие! — кричал Гектор Фортунатос, летая вокруг Ломика и мигая от возмущения, точно лампочка, которая вот-вот перегорит.
— Что с тобой, сынок? — мама ласково обняла Ломика за плечи. — Разве тебе самому не нравится метать ножи?
Ломик не ответил. Он вывернулся из маминых объятий и убежал в своё тайное укрытие, о котором никому не рассказывал.
Наконец очередь дошла до Малинки.
— Ну хоть ты порадуй старика, — попросил Гектор Фортунатос.
Малинка сжалась под его пристальным взглядом. Она не посмела признаться, что и у неё ничего не получилось. Малинка много раз пыталась пройти по тонкой шерстяной нитке, но не могла и шагу ступить — тотчас падала.
— Presto![22] — с раздражением прикрикнул прапрадед.
Малинка испуганно заморгала и попыталась забраться на нитку, но запуталась и полетела лицом в песок.
— О! — Гектор Фортунатос схватился за голову и закричал: — С кем я связался?! О чём только думал, когда передавал тебе мирарис?!
Малинка заплакала, растирая по лицу слёзы вперемешку с песком.
— Простите, я пыталась! Честное слово, — пролепетала Малинка тоненьким голоском.
Внутри у Викки словно чайник вскипел. Она сама могла ругать Малинку сколько угодно. Но никому и никогда не позволяла обижать младшую сестру.
— Не умеете с людьми по-человечески, так и сидели бы в медальоне! — с гневом сказала она, прижимая к себе Малинку.
— В самом деле, я попросил бы не повышать на детей голос, — строго велел папа.
— Быть может, они ещё маленькие для этих трюков, — добавила мама.
— Ты всё-таки полегче, пращур, — вставила бабушка Роза.
Они ожидали, что прапрадед снова начнёт кричать. Но Гектор Фортунатос как-то съёжился и стал совсем прозрачным, еле заметным. Он смотрел на рыдающую Малинку и качал головой.
— Ах, bambina mia[23], — сказал наконец призрак. — Scusa…[24]
Потом взмахнул полой плаща и исчез в мамином медальоне.

Гектор Фортунатос появился лишь поздним вечером, когда Виражи и Усик собирались ложиться спать. Он едва-едва светился и был похож на бледную тень.
— Должен принести вам свои извинения, — призрак снял шляпу. Голос его был мягким и тихим. — Я… Как бы это сказать? Naso in sù[25]. Заважничал, что ли… Слишком давно не проводил репетиции. Слишком давно не общался с людьми. С нормальными людьми…
— А с какими людьми ты общался? — ввернул вопрос папа.
Ему хотелось о многом расспросить предка. Например, о его прошлом. Или о том, кому он передавал мирарис раньше. Но прапрадед ничего не ответил. Он водворил шляпу обратно на голову и сказал:
— Теперь всё будет иначе. Prometto[26].
— Хорошо бы, — с сомнением прищурилась бабушка.
— Видишь ли, мы не артисты, — сказал папа. — В цирке мы всегда сидели среди зрителей. У нас нет опыта.
Призрак со вздохом кивнул.
— Уже понял. — Он подумал немного, потом спросил: — Ну а найдётся у вас внутри хоть маленький огонёк?
Папа усмехнулся. Он вспомнил, как все дружно устраивали побег маме, как морочили голову полицейским, и ответил:
— Огонёк, пожалуй, найдётся.
— Значит, будем работать, — улыбнулся призрак, и в глазах у него вспыхнули озорные искры.
* * *
Папе показалось, что он едва-едва закрыл глаза, когда чей-то голос настойчиво пробился к нему сквозь сон. Конечно, это был прапрадед. Он перепугал папу до полусмерти. То ещё удовольствие — проснуться и увидеть, как на тебя смотрит прозрачный человек, который наполовину прошёл сквозь дверцу машины, а наполовину остался на улице. Хорошо, что мама спала крепко.
— Фокуснику лучше тренироваться при луне, — невозмутимо сообщил призрак. — Есть в его искусстве что-то ночное, магическое…
— Может, всё-таки утром? — тоскливо спросил папа.
— За мной, — ответил прапрадед.
Они вышли на пляж. Море лежало гладкое, как стекло. От берега к горизонту убегала серебристая лунная дорожка. А сколько звёзд горело на небе — маленькие и большие, яркие и не очень…
Папа не замечал звёзд. Он тёр красные сонные глаза и подслеповато щурился, потому что забыл очки в машине.
— Покажи-ка мне ещё раз свой трюк, — попросил прапрадед.
Папа с опаской покосился на Гектора. Утром этот трюк не сильно его впечатлил. Однако спорить не стал. Раз! И из шляпы, которую папа прихватил с собой, появилась ощипанная куриная тушка, раскинувшая тощие крылья. Прапрадед поморщился. «По крайней мере, орать не стал», — подумал папа и припрятал тушку среди камней от греха подальше.
— Мой мальчик, — Гектор изогнул брови, — где ты набрался этой пошлости?
— Ну-у-у, — папа смутился, — вспомнил, что другие фокусники так делают. Они ещё кроликов из шляп…
Призрак остановил его, вскинув ладонь.
— Запомни, мой мальчик, если будешь подражать другим, считай, ты — пустое место. Тебя выбрал мирарис. Мирарис, а не копировальный аппарат! Вот ты и должен творить! Не копировать! Подумай: что будоражит твою кровь? Что пронимает до пяток? Чему ты готов удивляться, раскрыв рот? Покажи мне это!
Папе не понравилось фамильярное обращение «мой мальчик». Подумаешь, родился на двести лет раньше! В конце концов, на вид призрак был его ровесником. Однако в словах Гектора таилась горькая истина: папины трюки лишь повторяли те, что он видел в цирках и по телевизору.
— Ну? — призрак с нетерпением притопнул круглым носком ботинка. — Неужели тебе самому не хочется сотворить что-нибудь эдакое?
Папа задумался. Что будоражит его кровь? Что пронимает до пяток? Не так-то легко вспомнить! Много лет подряд ему приходилось работать с цифрами, но они не трогали даже кончиков его волос. Цифры требовали точности и серьёзного подхода.
И всё-таки папа вспомнил…
Когда он был маленьким, мама (то есть бабушка Роза, конечно) отвезла его к морю. Там папа впервые увидел светлячков. Словно крошечные фонарики, светлячки перемигивались друг с другом. Маленький папа весь вечер не мог оторвать от них взгляда. А потом ещё и ночью проснулся, чтобы понаблюдать за живыми огоньками.
Может ли фокусник сотворить светлячков?
— Ну? — с нажимом повторил призрак.
Папа вытащил из кармана шорт зажигалку и чиркнул колёсиком. Вспыхнул жёлтый огонёк. Папа осторожно снял его с зажигалки, держа большим и указательным пальцами, и посадил на ладонь. Получилось! И вот ведь какое чудо — огонёк не обжигал, а лишь согревал! Тогда папа подул на него, и в небо медленно поднялась трепещущая звёздочка. Следом за ней вторая, третья… Десятая, двадцатая… Вскоре у папы над головой сияло целое облако огоньков. Оно мерцало и перемигивалось, отражаясь в море.
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Потрясённый, папа смотрел на огоньки и не верил своим глазам. Неужели такая красота — его рук дело? Возможно ли?
Призрак одобрительно улыбнулся.
— А теперь погаси их! — приказал он.
Папа с недоумением взглянул на предка: погасить такую красоту? Но Гектор кивнул, и папа послушался. Он подул, огоньки погасли.
— Тебе грустно, не правда ли? — спросил призрак.
— Угу, — буркнул папа.
Ему показалось, что вместе с огоньками и у него внутри что-то погасло.
— Так зажги новые! — горячо воскликнул призрак. — Оживи чудеса, что живут в твоей памяти! И подари их людям! Пусть каждый получит капельку волшебства и станет счастливей!
Его глаза смотрели папе в самое сердце. И папа почувствовал, как в нём растёт и ширится, словно волна, новое чувство — неудержимое желание творить, удивлять, радовать. Он вдруг ощутил небывалый прилив сил.
— Ладно, я спать, — прапрадед лукаво улыбнулся. — Ступай и ты. Завтра подниму вас ни свет ни заря.
Он полетел в лагерь, тускло светясь во тьме и напевая какую-то итальянскую песенку. А папа остался на берегу и долго вспоминал радостные, удивительные моменты своего детства. Папа перебирал их бережно, словно хрупкие драгоценности. И всё новые идеи для фокусов вспыхивали у него в голове, точно огоньки, слетевшие с зажигалки.
Вспыхивали — и не гасли.

Глава 27
Дело пошло

— Итак, приступим! — объявил Гектор Фортунатос.
Его словно подменили. Он позволил Виражам выспаться, позавтракать. И даже — уму непостижимо! — перестал кричать. Лишь изредка прапрадед срывал с головы шляпу и, мигая на все лады, закусывал поля. Очевидно, чтобы удержать на языке какое-нибудь ругательство. Выпустив пар, призрак снова говорил обходительно и ласково.
— Всегда делай чуть больше, чем можешь, Роза. Трать чуть больше сил, чем у тебя есть. Увеличивай нагрузку по капельке, — посоветовал прапрадед бабушке Розе. — Не останавливайся на достигнутом! Ты можешь больше!
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И действительно, в тот же день она поднимала по бревну каждой рукой, подбрасывала их в воздух, как тонкие палочки, потом ловила, снова подбрасывала. А однажды, когда никто не видел, бабушка Роза вытянула из земли сосну — легко, словно сорняк. Просто чтобы проверить свою силу. Правда, ей тут же стало жаль дерево, и она воткнула сосну обратно.
Малинка получила от прадеда другой совет:
— Пусть воздух поддерживает тебя со всех сторон. Почувствуй его снаружи и внутри. Стань легче пёрышка! И тогда сможешь ходить даже по тоненьким паутинкам. Bene?
Призрак оставил Малинку тренироваться, а сам пошёл к маме. Она по-прежнему безуспешно пыталась совладать с чайками. Гектор долго смотрел на маму и в то же время куда-то сквозь неё. Взгляд его был печальным.
— Похоже, у нас с птицами нет взаимопонимания, — смущённо сказала мама.
Ей стало немного не по себе от взгляда прапрадеда.
— Что? — призрак словно очнулся. — О нет! Тут дело в другом. Ты слишком мягкая, cara mia[27]. А они должны понять, кто здесь главный. Покажи им! Non ti abbattere![28] Я знаю: в тебе есть стальной стержень.
— Во мне? — изумилась мама.
Она никогда не чувствовала в себе ни грамма металла. Однако слова призрака помогли ей поверить в свои силы. «К тому же я приструнила тигров! — вспомнила мама. — А тут — всего лишь птицы».
— Эй, вы! — она обратилась к чайкам, которые бестолково галдели в воздухе. — Ко мне!
Чайки пронзительно кричали и по-прежнему не желали приземляться. Мама с сомнением посмотрела на Гектора. Тот ударил кулаком по раскрытой ладони.
— Я сказала — ко мне! — приказала мама. — Быстро!
Чайки послушались!
Собравшись в стаю, птицы опустились рядом с ней. Они сидели на песке, чуть повернув головы, и смотрели на маму, переминаясь на красных перепончатых лапках. Мама рассмеялась.
— Получилось! Гектор, у меня получилось! — воскликнула она.
— Ну конечно, — кивнул призрак. — Теперь можешь приказывать им всё, что пожелаешь. А я пока посмотрю номер клоунов.
Викки и Усик уже поджидали прапрадеда неподалёку от домика на колёсах. Они придумали несколько пантомим. И на сей раз призраку всё понравилось.
— Неплохо, неплохо, — похвалил Гектор. — Продолжайте отрабатывать!
Ему оставалось лишь посмотреть, как метает ножи Ломик. Он оглянулся по сторонам и в раздражении прошипел:
— Ох уж этот мальчишка!
Ломика и след простыл.
* * *
Домик на колёсах был заперт, как ракушка улитки во время спячки. Это Ломик спрятался внутри. Но впадать в спячку он не собирался…
Ломик приоткрыл жалюзи, чтобы получилась узенькая щель, и выглянул из окна.
Прямо перед домиком папа колдовал над бутылкой — тренировался вставлять монеты и морские ракушки через узкое горлышко. Глаза его горели от восхищения за стёклами очков — в бутылке уже набралось порядочно монет и ракушек. Теперь папе нужно было научиться их вынимать. Чуть поодаль бабушка Роза крутила на указательном пальце огромный валун, найденный на берегу. Прапрадед с одобрением кивал, подбадривая её. И бабушка не жалела сил. Викки и карлик о чём-то возбуждённо спорили возле догорающего костра. Малинка танцевала вдалеке. Казалось, сестра-близнец ходит по воздуху, хотя на самом деле она ловко балансировала на ниточке шерсти, натянутой между соснами. А мама управляла стаей чаек, словно дирижёр — оркестром. Птицы слушались каждого движения её рук.
Ломик вздохнул и задёрнул штору. Больше всего на свете ему хотелось выйти из домика и присоединиться к родным. Для этого нужно было взять ножи и метнуть их в мишень, которую папа приладил к скале неподалёку от лагеря. Призрак ясно сказал: «Вы получите несметное богатство, если ВСЕ примут участие в шоу». Ломик понимал, как много зависит от обещанного: вернутся ли они в родной коттедж на Зелёном мысе, пойдут ли осенью в свою школу, станет ли папа снова директором банка…
Ломик не хотел подводить семью.
Он заполз под кровать и, весь в пыли, вылез обратно со свёртком. Внутри, упакованный в три Ломиковы футболки, лежал острый нож, которым бабушка разделывала рыбу. Ломик положил его на стол и медленно развернул. Острое лезвие тускло блеснуло в полумраке домика на колёсах. Нож так и просился в руки. Ломик представил в ладони гладкую рукоять с маленькой зазубриной. Почувствовал его силу и тяжесть. Он почти слышал, с каким звуком нож вонзится в деревянную дверцу шкафа, если его метнуть.
Ломик крепко зажмурился, дотронулся до ножа и тотчас отдёрнул руку, словно от раскалённого металла: у него перед глазами опять возникла Малинка в окровавленной футболке. Казалось, стоит ему метнуть нож, и он непременно полетит в сестру-близнеца, где бы она ни находилась — хоть на другом конце света.
Ломик опять вздохнул, завернул нож в три футболки и спрятал обратно, в свой тайник. Потом раздвинул шторки на окнах и распахнул дверь. Свежий морской ветер тотчас ворвался в домик, прогнав духоту. Но он не развеял тучи в душе Ломика. Тоска и чувство вины грызли его изнутри. Он спрыгнул с подножки и, обогнув домик, пошёл в своё тайное убежище. Ему не хотелось видеть, как родные готовятся к представлению. Все их старания были напрасны, потому что Ломик знал: он не возьмёт ножи в руки.
Лучше всю жизнь скитаться в домике на колёсах, чем сделать Малинке больно.

Глава 28
Новые имена

Миновало два дня с тех пор, как объявился Гектор Фортунатос. Пора было ехать в город, который он указал папе, — договариваться о выступлении на цирковой арене. Сниматься с места решили утром. А пока призрак мерцал, как гигантский светлячок, пытаясь придумать Виражам псевдонимы, чтобы указать их на афише.
— Фамилия у вас ещё ничего, мне даже нравится. Но где вы видели фокусника Антона? — восклицал он, позабыв о своём обещании вести себя прилично. — Да ни один порядочный человек не пойдёт смотреть на силачку Розу. А у нас должен быть аншлаг! Вы понимаете?!
— Ну ты, летучий голландец! — возмутилась бабушка. — Попридержи язык!
Она любила своё цветочное имя, и слова предка возмутили её до глубины души.
— Ах так? — призрак вспыхнул. — Тогда я умываю руки. Придумывайте сами новые имена.
Прапрадед исчез в мамином медальоне. Виражи переглянулись.
— У кого есть идеи? — спросил папа, доставая блокнот и карандаш.
Страница осталась чистой — идей ни у кого не было. Папа хотел уже обратиться за помощью к предку. Гектор наверняка только и ждал, когда его позовут. Но тут карлик робко кашлянул и встал.
— На самом деле у вас уже есть отличные имена, — сказал он, густо краснея под бабушкиным взглядом. — Нужно только немного их приукрасить. Вот послушайте: фокусник Антуан де Вираж, дрессировщица Марго, эквилибристка Марейн, метатель ножей Романьо, силачка…
— Моё имя прошу не коверкать! — бабушка Роза воздела палец к небу.
Но карлик продолжил:
— Я придумал вам псевдоним: леди Атланта.
— Ну-у-у… — бабушка опустила палец и отвернулась, стараясь не подавать виду, что псевдоним пришёлся ей по душе.
— А мы с Викки будем дуэтом клоунов — Ви́ра и Ма́йна[29], — закончил карлик, подмигнув напарнице.
Виражи притихли. Они примеряли на себя новые имена, как примеряют одежду. И им эти обновки нравились. Бабушка Роза расправила плечи. Папа снял очки и улыбнулся маме, которая чуть вздёрнула нос. Даже Ломик приободрился. Бабушка хотела было похвалить карлика, но не успела.
Из медальона появился прапрадед. Он торжественно хлопнул в ладоши и, сияя, как рождественская звезда на ёлке, объявил:
— Что ж, вот теперь цирк Виражей готов к шоу! Splendido![30]

Глава 29
Что у Жако за ухом?

На улицах города было полно народу. Викки поёжилась, разглядывая людей из окна. Кто из них придёт на представление? Будут ли смеяться репризам[31], которые они с Усиком придумали? А если освищут?
Папа сбавил скорость. Он опустил стекло и ехал, разглядывая улицы. Наконец машина остановилась перед большим старинным зданием: стройные колонны подпирали аккуратный балкон, по бокам виднелись две круглые островерхие башенки, высокие тройные окна были украшены замысловатыми пилястрами. А вместо крыши у здания был купол. Именно сюда велел им приехать прапра.
Папа остановил машину и вышел. За ним последовали остальные.
Вблизи здание выглядело обветшалым. Побелка на стенах облупилась, сеточка трещин покрывала колонны, а одно из окон нижнего этажа было и вовсе заколочено фанерой.
— И мы должны выступать здесь? — с нажимом спросила бабушка.
— Н-да-а-а… — задумчиво протянул папа. — По-моему, это какой-то памятник архитектуры.
— Он хотя бы открыт, этот памятник? — язвительно поинтересовалась Викки.
— Acqua in bocca![32] — глухо приказал прапрадед из маминого медальона. — Идите и договоритесь с директором о выступлении через три дня.

Все поднялись по старым потрескавшимся ступеням. Папа с трудом открыл дверь. Казалось, ею не пользовались много лет — так отчаянно дверь скрипела. Папа придержал её, пропуская внутрь Усика и родных, а потом быстро нырнул следом за ними.
Они остановились, глядя по сторонам. Когда-то здесь всё было шикарно. А теперь о былом величии напоминали старые бордовые портьеры, изъеденные молью, потёртая позолота на перилах лестницы да линялый ковёр, лежащий на её ступенях.
— О! Un panorama decadente![33] — проворчал призрак и вдруг прошептал дрожащим голосом: — Ты здесь…
Он завис на площадке, от которой расходились в стороны две лестницы, ведущие на второй этаж. Гектор Фортунатос тускло мерцал. Он смотрел на портрет в позолоченной раме, висевший на стене. Портрет покрылся толстым слоем пыли. Но даже пыль не могла спрятать красоты женщины, изображённой на холсте. Её светлые волнистые волосы были собраны на затылке, голубые глаза смотрели весело и нежно, губы замерли в лукавой полуулыбке. На плече у женщины сидел белый голубь. Он склонил клюв к её уху, словно шептал что-то…
— Кто она? Ты её знаешь? — папа не оставлял попыток выяснить хоть что-нибудь о прошлом своего предка.
Гектор Фортунатос промолчал. Он протяжно вздохнул и легко проскользнул сквозь потолок.
— Отлично! — бабушка Роза хлопнула себя по бокам. — И что нам теперь делать?
— Попробуем найти директора, — сказал папа и первым ступил на лестницу.
— А как же прапрадедушка? — спросила Малинка.
Ей было неуютно в этом старом мрачном доме. Казалось, давняя тайна нависла над ним грозовой тучей, заслонив солнечный свет.
— Не пропадёт, — ответила бабушка Роза. — Идём!
Малинка по старой привычке потянулась к руке Ломика и даже нащупала его пальцы. Но тот нарочно убежал вперёд. Мама и папа, заметив это, переглянулись. Вот уже не один вечер они тихонько шептались, пытаясь понять, какая кошка пробежала между близнецами.
Мама обняла Малинку за плечи:
— Я рядом, родная.
— Смелей! — приободрил её папа.
Все поднялись на второй этаж. Пахло пылью и затхлостью, словно здесь давно не открывали окон. Словно здание это, как старая ненужная шкатулка, было запрятано в душном чулане. В просторном коридоре стояли старомодные диванчики на изогнутых ножках. Их бархатные сиденья давно протёрлись.
— Куда дальше? — спросила мама.
Впереди коридор раздваивался. В обоих ответвлениях было темно, и они казались тоннелями, по которым плутают заблудшие души.
— Не знаю, — папа пожал плечами.
— Пойдём направо, — решила за всех Викки.
Она первой шагнула в коридор и взвыла от ужаса, когда сквозь стену просочился Гектор Фортунатос.
— Я чуть от страха не умерла! — закричала Викки. — Нельзя так людей пугать!
Призрак не ответил. Тихий, задумчивый, он прошёл сквозь неё и молча втянулся в мамин медальон, как джинн — в лампу.
— Что с ним? — удивилась мама.
Никто не успел ответить. В конце коридора открылась дверь, и в темноте появился яркий прямоугольник света. Чей-то голос крикнул, стараясь казаться грозным:
— Эй! Кто здесь? Я вызову полицию!
— Погодите! Мы к вам по делу! — папа поспешил вперёд, остальные — за ним.
Ломик шёл последним, чтобы Малинка не взяла его за руку.
— По делу?
Оказалось, говорил маленький человек, ростом чуть выше Викки. Всё в нём было круглым — живот и коленки, ладони и щёки, глаза и губы. Словно его собрали из шариков разного калибра. Кругляш (так окрестила человека Викки) выглядел настороженным и немного испуганным.
— Видите ли, нам нужна арена для выступления, — ответил папа, оттесняя Кругляша, чтобы войти в комнату. — Говорят, здесь у вас цирк. А мы и есть циркачи!
— Циркачи? — Кругляш оживился. — В самом деле?
Он распахнул дверь пошире, и все вошли в просторную комнату. Одну её стену полностью закрывала тяжёлая тёмно-зелёная портьера. Перед ней расположился стол на ножках — старый, потрёпанный, как и всё здание. На остальных стенах висели чёрно-белые фотографии в тонких рамочках.
— Арену можно взять в аренду. — Кругляш хихикнул. — Десять процентов от выступления заплатите в кассу. Остальное — вам, — добавил он и вдруг спохватился: — Ой, здравствуйте! Я директор — Эдуард Маркович.
— Очень приятно! Антон Вираж, — папа пожал протянутую руку. — А можно взглянуть на арену?
— Конечно! — ответил Кругляш.
Он проворно отбежал в угол, потянул толстый витой шнур, и портьера разъехалась в стороны. Открылось огромное, во всю стену, окно. Эдуард Маркович щёлкнул выключателем, за стеклом вспыхнул свет, и Виражи увидели круглую арену, расположенную на первом этаже. Её окружали ряды пустых кресел.
— Ловко придумано, верно? — спросил директор, наблюдая, с каким интересом нежданные гости разглядывают арену. — Когда-то в нашем здании действительно располагался цирк — самый известный цирк в мире! Его директор сидел в этом самом кабинете и следил за каждым представлением. Чтобы его не было видно, он приказал сделать с обратной стороны зеркало. Если что-то шло не так, директор открывал окно и в специальном футляре, укреплённом на леске — видите, она и теперь здесь! — отправлял артистам послание. Ну а если всё было хуже некуда, спускался за кулисы сам. Теперь здесь редко бывают циркачи. А здание называют… э-э-э… Дворцом культуры.
— Ну и ну! — Папа присвистнул и подумал, что Гектор Фортунатос не зря заставил их приехать в такую даль. — Значит, говорите, десять процентов идёт вам? А если семь? — он решил поторговаться, припомнив банковское прошлое.
— Идёт, — Эдуард Маркович быстро согласился. — Какие номера покажете?
Папа принялся в красках описывать, как ловко Малинка ходит по канату, а Ломик — метает клинки; как слушают маму звери и птицы; как здорово смешат людей Викки и Усик и какие тяжести поднимает бабушка Роза. Эдуард Маркович слушал раскрыв рот. Даже сами Виражи вдруг почувствовали себя артистами высшего класса. А Усик прямо-таки зарделся. Похоже, его редко хвалили.
— Это будет аншлаг! — уверенно заявил Эдуард Маркович.
Он протянул папе кругленькую ладонь, чтобы скрепить договор рукопожатием, и в ту же секунду в кабинет вошёл ещё один гость.
Дядюшка Жако.
Увидев его, карлик в ужасе спрятался за спиной у бабушки Розы, которая поудобней перехватила свою железяку. Ломик побледнел. Малинка прижалась к маме. Жако даже головы не повернул в их сторону. Он словно никого не замечал, кроме Эдуарда Марковича.
Фокусник неторопливо приблизился к нему и, поправив лацкан пиджака, равнодушно сказал:
— Я арендую сцену на вечер пятницы.
— Здравствуйте, Жако, — пролепетал директор. — Зачем вам сцена? Вы же всегда выступаете на площади перед зданием…
— Значит, нужна, — процедил фокусник.
Эдуард Маркович вжал голову в плечи, став ещё больше похожим на мяч, и кивнул на папу:
— Вот он уже арендовал сцену. И тоже на вечер пятницы.
Такого поворота событий фокусник не ожидал.
— Что? — он резко развернулся к папе.
Папа ответил ему спокойным взглядом.
— В пятницу вечером здесь выступаем мы — Виражи, — твёрдо заявил он.
— И что вы покажете, а? — Дядюшка Жако делано рассмеялся. — Споёте хором? Или станцуете? А может, стишки почитаете, как в детском саду? Ха-ха!
Папа приблизился к дядюшке Жако и вытащил у него из-за уха хвостик от колбасы.
— Эй, Жако, похоже, ты давно не мыл уши! — Он усмехнулся. — Не твоё дело, что мы покажем.
Дядюшка Жако посмотрел на колбасный хвостик, потом на папу. Его лицо побагровело от ярости.
— Один мой звонок в полицию, и никакого выступления не будет! Твоя жена сбежала из-под стражи. Да ещё и прихватила с собой, — дядюшка Жако брезгливо кивнул на карлика, — глупого недомерка.
Это был удар под дых. С того дня, как в их жизни появился Гектор Фортунатос, папа и думать забыл о полиции. А ведь Маргариту и карлика в самом деле разыскивали.
Жако расплылся в улыбке. «Я победил!» — говорил его надменный, самодовольный вид. Бабушка Роза приобняла сына за плечи.
— Идём, — шепнула она.
Внутри у неё всё кипело от негодования. Но ведь нельзя подвергать опасности Маргариту и Усика. Жако может в самом деле позвонить в полицию. Что ему стоит? Да и Эдуард Маркович теперь вряд ли захочет иметь дело с беглыми преступниками.
Папа кивнул. Он неловко улыбнулся Эдуарду Марковичу и кивком указал всем на дверь. Но никто не успел двинуться с места. Послышался голосок карлика.
— Давай, звони в полицию, Жако! А уж я расскажу им про твои делишки, можешь не сомневаться! — выкрикнул Усик. — Я слишком долго молчал. Пусть узнают, что ты…
— Довольно, — прошипел фокусник.
Если бы взглядом можно было сжигать людей, от карлика осталась бы горстка пепла. Но Усик только вздёрнул остренький подбородок, отчаянно дрожа от собственной храбрости.
Жако развернулся и вышел, хлопнув дверью.
— Пожалуй, и нам пора, — папа смущённо взглянул на Эдуарда Марковича.
— Надеюсь, мы прощаемся ненадолго? — спросил тот. — Когда у вас первая репетиция? Вам нужно привыкнуть к арене.
Все замерли.
— Репетиция? — папа решил, что ослышался. — Привыкнуть к арене?
— Ну разумеется! — подтвердил Эдуард Маркович. — Нельзя выступать в незнакомом месте без репетиции.
— Но ведь… — Папа замялся. — Вы разве не слышали, что сказал Жако?
— Ах, вы об этом! — Эдуард Маркович махнул рукой. — О проблемах с полицией… Да у кого их нет!
Он улыбнулся. И вид у него был решительный, как у футбольного мячика, который твёрдо намерен попасть в ворота.

Глава 30
Незваные гости

Всю дорогу до лагеря Гектор Фортунатос просидел в медальоне тише воды ниже травы. Даже бабушке Розе это показалось странным. И она проворчала что-то вроде: «Совсем заглох наш пращур».
Но вечером, когда Виражи вместе с Усиком пили душистый травяной чай, прапра наконец появился. Призрак не таился, потому что лагерь был предусмотрительно разбит высоко в горах. Курортный городок остался далеко внизу, сверкая и переливаясь огнями. Среди них, если очень постараться, можно было увидеть огоньки Дворца культуры, который раньше называли цирком.
— Buona sera[34], — прохрипел он.
Все замолчали. Призрак выглядел так, словно долго болел и с трудом нашёл силы, чтобы выбраться из медальона.
— Что с вами, Гектор? — с тревогой спросила мама.
— А? — призрак поднял на неё затуманенный взгляд. — Всё в порядке, не сомневайтесь. Давайте обсудим план действий на ближайшие дни. Итак, у нас есть арена, — он начал медленно загибать призрачные пальцы, — есть номера для представления. Осталось раздобыть зверей для Марго — не тащить же в цирк чаек. Они там всё изгадят. Похоже, мы успеваем!
— Погодите, а костюмы? — спросил Усик.
— Костюмы… — простонал призрак.
Вялость как рукой сняло. Он заметался по воздуху, словно летучая мышь, которая сбилась с курса. Полы прозрачного плаща крыльями развевались за спиной.
— Сhe io sia dannato![35] — воскликнул прапрадед. — Шить? Нет времени. Одолжить у кого-нибудь? Хммм… это вариант! А впрочем… как я мог забыть!.. — Он засверкал яркой лампочкой: — Антон, Роза — идёте со мной. Остальным сидеть в домике и носа не высовывать на улицу!
Мама с волнением взглянула на папу: ей было страшно оставаться с детьми и карликом в такой глуши. Что, если к ним явится Жако? Или какой-нибудь бандит будет проходить мимо и приметит симпатичный домик на колёсах…
— Мы скоро вернёмся, — пообещал Гектор.
— Не бойся, дорогая, Жако не сумеет вас найти, — папа словно прочитал её мысли.
Он притянул к себе маму и нежно поцеловал в лоб.
— Пусть только попробует вас тронуть! — бабушка Роза вытащила верную железяку.
Мама вздохнула, сняла медальон и повесила его папе на шею. Прапрадед тотчас в него забрался и скомандовал изнутри:
— В путь!
Мама заперла домик на все замки. Она постояла у двери, слушая, как папа заводит «Форд», как стихает вдалеке шум мотора… Потом развернулась к детям и карлику. Нужно было отвлечь их, ведь нет ничего хуже ожидания. Но как?
— Давайте сыграем в «Составь слово»! — предложила Викки.
Это была их любимая игра. На Зелёном мысе они частенько усаживались на веранде за круглым столом и, поджидая папу с работы, составляли слова-малютки из какого-нибудь супердлинного слова. У мамы даже была коллекция таких слов.
— Точно! — поддержала сестру Малинка.
— Ромка, готовься! А я какао сварю, — весело приказала Викки.
У мамы словно камень упал с души. Она смотрела, как её сын раздаёт всем листы и ручки, как Викки добавляет корицу в ковшик, а Малинка расставляет на столе чашки, и думала, до чего же ей повезло с этими ребятами. Сын и дочки всегда были маминой гордостью. Но только теперь она со всей ясностью осознала: на Викки, Малинку и Ломика можно опереться. Это они отвлекали её от страхов и ожидания. Ну а ей оставалось лишь с благодарностью принимать их заботу.
От страха не осталось следа. Он растворился в аромате корицы, который наполнил домик. Сразу стало тепло и спокойно. Мама уселась рядом с Усиком и принялась вспоминать длинное слово, из которого можно составить маленькие словечки.
— Как насчёт «микрокалькулятора»? — спросила мама, отхлёбывая какао из чашки. — Ммм! Викки, очень вкусно! Когда только научилась варить?
Викки зарделась.
— «Микрокалькулятор» — отличное слово, мам, — сказала она.
Игра шла полным ходом. Карлик оказался мастером выдумывать словечки — он выигрывал даже у мамы, признанного знатока. Малинка пыталась заглянуть к нему в листок, но смогла рассмотреть лишь то, что буквы у Усика такие же маленькие, как он сам. Слова, составленные словно из бисера, тянулись через весь лист, который карлик отчаянно закрывал от Малинки обеими руками.
— Рок, — сказал он.
— Был «рок»! — заспорила Викки.
И тут снаружи раздался шум.
— Вы слышите? — Усик отложил ручку. — На улице кто-то ходит.
Мама приложила палец к губам и прислушалась. Действительно, тяжёлые шаги раздавались совсем рядом. Казалось, по меньшей мере трое бродят вокруг домика на колёсах. У мамы по спине поползли ледяные мурашки. Жако! Ну конечно, это он. Пришёл мстить!
— Спокойно, — прошептала мама, хотя сама перепугалась до полусмерти. — Будем сидеть как мышки, словно здесь никого нет.
— Но они наверняка увидели свет в окнах! — возразила Викки.
Ей стало трудно дышать. Домик, минуту назад такой родной и уютный, превратился в ловушку.
— Значит, мы просто не пустим этих непрошеных гостей, — ответила мама.
Она окинула взглядом домик, прикидывая, куда прятать детей с карликом, если неизвестные ворвутся внутрь. Четыре кровати, столик, диван, душ с туалетом… Места не так уж много.
— Только не отдавай им Ломика, мама! — заплакала Малинка. — Пусть лучше меня заберут!
Внутри у Ломика всё перевернулось от этих слов. Милая Малинка! В последние дни он только и делал, что убегал от неё. А сестрёнка любила его по-прежнему…
— Мы вообще никого и никому не отдадим, — сказала мама.
Она проверила замки на двери. Потом подошла к окну и выглянула на улицу, слегка приоткрыв жалюзи. В темноте мелькали какие-то тени. Невозможно было разобрать, кому они принадлежат.
— Давайте позвоним Антону! — предложил Усик.
— Пробовала — не берёт трубку, — Викки показала свой телефон.
Мама выдохнула, собираясь с мыслями. Потом вытащила из кухонного ящика скалку и нож. Нож мама оставила себе, скалку отдала Викки.
— Врежешь первому, кто сунется, — сказала она. — Бей в нос!
— Я тоже буду сражаться! — Усик спрыгнул с дивана и вытащил из ящика ножик — острый и небольшой.
Мама кивнула. Она в который раз удивилась отваге этого маленького человека. Надо же! Усик знал их меньше десяти дней, а готов был в огонь и в воду за каждого Виража. Мама хотела поблагодарить карлика, но домик вдруг накренился влево. Чашки, стоявшие на столе, поползли к краю, тоненько звеня, словно от страха.
— Скорей, на правую сторону! — крикнул карлик.
Все сбились в кучку возле двери, и домик плавно встал на место. Несколько минут они молчали, прислушиваясь к тому, что происходило снаружи.
— По-моему, ушли, — прошептала Викки.
И тут же шум послышался сверху — неизвестные забрались на крышу!
— Ничего-ничего, главное — сидеть тихо, — пролепетала мама. — Может, им надоест, и они уйдут. А там и наши вернутся…
Но «они» уходить не собирались. Домик снова покачнулся. От сильного толчка дрогнула дверь. Послышался скрежет, словно кто-то царапал металл огромными крючьями.
— По-моему, это даже не люди, — пискнул карлик, сжимая в руке ножик так, что побелели костяшки пальцев.
— Тогда кто? — со страхом спросила мама.

Глава 31
Призрак прошлого

Папа очень удивился, когда, следуя указаниям Гектора Фортунатоса, снова приехал к цирку.
— Мы же были здесь утром! — сказал он.
— Здесь, да не здесь, — послышался из медальона ворчливый голос. — Обойдите здание, и увидите небольшой дом. Вам туда.
Папа и бабушка кивнули друг другу: ладно, мол, потерпим выходки нашего чудака-предка. Они обошли цирк и в тени высоких платанов[36] действительно обнаружили ещё один дом.
Он был похож на осколок прошлого, который чудом добрался до нынешнего дня. Казалось, он с усилием продирался сквозь узкие коридоры времени, теряя лепнину и стёкла в окнах и обретая трещины на боках…
Жизнь давно покинула дом. Но осталась в нём какая-то давняя мрачная тайна, совсем как в цирке. Наверное, на этой тайне и держались старые стены.
— Можно вылезать, — сказал папа в медальон, убедившись, что поблизости никого нет.
Призрак появился рядом и замер, скорбно склонив голову. Свет его потускнел. Гектор стал едва заметен в темноте.
— Н-да… Ничто не вечно, — вздохнул прапрадед. — Memento mori…[37]
— Только не надо о смерти! — попросила бабушка Роза. И тотчас перевела разговор на другую тему: — Здесь ты планировал взять костюмы, дедуля? Может, адресом ошибся? С тех пор, как ты… — она хотела сказать «умер», но вовремя передумала, — э-э-э… стал призраком, многое поменялось.
— Знаю, — согласился прапрадед. Он не отрывал взгляда от окна на втором этаже, возле которого на карнизе сидела каменная сова с отколовшимся клювом. — Но костюмы здесь. Точно вам говорю.
Он волчком крутанулся на месте, словно стряхивая с себя печаль, и полетел к парадному крыльцу. Дверь была заколочена крест-накрест двумя деревяшками. Бабушка Роза и её верная железяка быстро с ними разделались.
— Это вообще законно? — спросил папа.
— Но мы же не собираемся ничего воровать, — утешила его бабушка. — Подумаешь, возьмём костюмы на время. Потом вернём. А дверь я заколочу заново. Лучше, чем было.
Она вошла в дом следом за призраком.
Внутри было светло как днём. Это прапрадед сиял, освещая всё вокруг. Папа даже фонарь выключил.
Они оказались в просторном холле. Посередине лежала груда старых венских стульев. На стенах висели картины, покрытые толстым слоем пыли. По углам стояли кадки, где когда-то росли цветы. Под потолком висела хрустальная люстра. Она тоже не выдержала натиска времени — почти все хрусталики потерялись. Папа подумал, что раньше здесь наверняка было красиво. Он вдруг вспомнил коттедж на Зелёном мысе и понял, как сильно по нему соскучился. Дом, милый дом…
— За мной! — скомандовал призрак, взлетая на второй этаж сквозь потолок.
Без него холл погрузился в темноту. Папа включил фонарь и, освещая ступени, поднялся вместе с бабушкой на второй этаж. Там они обнаружили коридор со множеством дверей. Пахло мокрой штукатуркой. Видимо, крыша протекала…
Гектор просочился сквозь ближайшую дверь и вернулся назад.
— Не здесь, — коротко бросил он и прошёл сквозь следующую. — Опять не здесь… Dannazione![38] — его полупрозрачная голова выглянула из стены рядом с папой.
Тот вздрогнул от неожиданности.
С каждой неудачей призрак становился всё мрачней. Наконец он вылетел из последней комнаты и радостно позвал:
— Сюда! Входите! — Потом добавил: — Давненько меня здесь не было…
Дверь открылась легко, стоило повернуть ручку. Так что бабушке не пришлось пускать в ход свою железяку. Призрак уже кружил по комнате: от кровати под балдахином — к трюмо с зеркалом, от полукруглого окна — к резному шкафу на высоких изогнутых ножках.
— Эта комната была симпатичной, — сказала бабушка Роза, разглядывая трюмо, покрытое пылью. — Интересно, кому она принадлежала?
Гектор замер. Свет его потускнел, погрузив комнату во мрак.
— Мне, — глухо отозвался прапрадед. — Это был мой дом.
Папа и бабушка Роза с удивлением переглянулись. Вот так новость! Выходит, их прапрадед — богач! По крайней мере, был богачом…
— Неплохо ты жил, — пробормотала бабушка.
— О! Я жил великолепно, — с горькой усмешкой подтвердил призрак.
Прапрадед хотел что-то добавить, но вдруг замер, глядя за спины папы и бабушки. Они обернулись и ахнули: из стены вылетел… ещё один призрак! Молодая женщина в длинном старомодном платье, какие носили сто лет назад!
— Э-э-э… Здравствуйте, — поприветствовал её папа.
Он уже привык к прапрадеду, и появление очередного призрака его не напугало, хотя и порядком удивило. Женщина не обратила на гостей внимания. Она села в кресло и принялась вышивать.
— Эй! Вообще-то вы здесь не одна, дамочка, — возмутилась бабушка Роза.
— Не трудитесь, — прапрадед покачал головой, — она вас не слышит.
— А тебя? — спросил папа. — Ты тоже призрак.
— И меня не слышит, — вздохнул Гектор Фортунатос. — Мы для неё не существуем.
Он смотрел на женщину не отрываясь, как смотрят на мечту всей своей жизни, безвозвратно утерянную.
— Она похожа на даму с портрета в цирке! — осенило бабушку Розу.
— Это она и есть, — тихо сообщил Гектор. — Знакомьтесь: прекрасная Вильгельмина. Amore mio…[39] И моя жена.
Прапрадед опустился возле её ног. Он выглядел таким несчастным, что у папы кольнуло в груди. Ему срочно захотелось обнять Маргариту.
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— Почему же она тебя не видит и не слышит? — осторожно спросил папа.
Прапрадед не ответил. Вильгельмина начала таять. Её силуэт становился всё бледнее и бледнее… Гектор Фортунатос протянул к ней руки, словно пытаясь удержать. Его лицо исказила гримаса отчаяния и боли. Но Вильгельмина исчезла.
Прапрадед помолчал, глядя на кресло, где сидела Вильгельмина. Затем поднялся на ноги и сказал:
— Под кроватью лежит чемодан, я проверил. В нём всё что нужно.
Сказал — и исчез в медальоне у папы.

Глава 32
В пасти тигра

Папа вылез из машины и потрясённо замер. Его жена, его Маргаритка, как он её порой называл, сидела на спине у тигра и смеялась! Дети гладили второго зверя. Усик держался в стороне.
— Антоша, смотри, кто у нас! — воскликнула мама. Она спрыгнула со спины тигра и обняла папу: — И как раз вовремя, правда?
— Откуда? — только и сумел вымолвить папа, но мама прекрасно поняла всё, о чём он хотел спросить.
— О! Это такая история! Интересней, чем в кино, — с воодушевлением начала мама.
И поведала трогательную историю о том, как «тигрятки», судя по всему, снова сбежали от Жако. Как чудом нашли её в такой глуши. И как это замечательно, ведь теперь не придётся искать зверей для её номера!
— Ну-у-у, — неуверенно протянул папа, не отрывая взгляда от огромных кошек, которые смотрели на него не мигая, словно тоже ждали ответа. — Может, лучше найти бродячих кошек… э-э-э… поменьше? Кроме того, Жако может сказать, будто мы их украли. Он снова обратится в полицию и сорвёт нам выступление! — эта отговорка про полицию очень понравилась папе, и он решил за неё держаться.
— Да они сожрут нас со всеми потрохами! — бабушка Роза привела ещё более весомый аргумент. — Гони их отсюда!
Мама поджала губы. Она успела полюбить тигров. И к тому же дала им имена. Того, что побольше, назвала Персом, второго — Скифом. Разве можно прогнать тех, кому подарил имя?
— Я. Никому. Их. Не. Отдам, — отчеканила мама.
В её голосе прозвучал такой железобетон, какого никто никогда не слышал. Обычно последнее слово оставалось за папой.
— Эти тигры… Они… Прекрасны! А у Жако им плохо, как вы не понимаете? — Мама обернулась к карлику: — Усик, скажи им!
— Жако морит животных голодом, чтобы сэкономить деньги, — подтвердил Усик. — А дрессировщик Пьер бьёт их, если не слушаются. Он умеет бить так, чтобы не повредить шкуру и чтобы было больно. Очень-очень больно…
Папа снова взглянул на тигров, потом на жену. Потом на детей. Похоже, они были на стороне Марго. Даже пугливый Ломик смело обнимал за шею то ли Перса, то ли Скифа — папа пока не научился их различать.
Он ещё раздумывал, как поступить, когда из медальона появился прапрадед, задремавший в дороге. Призрак выглядел смертельно уставшим, но, увидав тигров, бодро замигал.
— Настоящие хищники! — воскликнул он. — Отлично! Где ты взяла их, Марго? Ладно, это всё мелочи… Главное, теперь у нас есть тигры! Завтра же отрепетируем номер. А лучше сегодня. Сейчас! Может, сунешь голову в пасть?
— Антон говорит, их надо вернуть Жако, — пожаловалась мама прапрадеду в надежде на его защиту и покровительство. — А бабушка Роза боится, что тигры её… съедят.
Мама не прогадала. В лице предка она нашла самого горячего своего сторонника. Гектор вспыхнул от возмущения.
— С ума сошли?! Возвращать тигров! Никого они не съедят, — призрак обернулся к бабушке, — Маргарите достаточно приказать тиграм не трогать вас, и они послушаются. Такой у неё мирарис. Всё, вопрос закрыт, — он шумно вдохнул и выдохнул, — сейчас надо примерить костюмы. Антон, тащи сунд… Впрочем, Роза, внученька, лучше ты.
Бабушка возмущённо фыркнула (каков наглец! «внученька»!), однако послушалась. Когда сундук был открыт, все начали вынимать костюмы, ахая и вздыхая от восторга.
— Здесь шесть костюмов, — голос Гектора дрожал от волнения. — Анатоль де Вираж, пиджак, рубашка, брюки и плащ — тебе. Марго, твоё — платье. Роза — прости, Атланта, — белая рубашка и кожаные штаны — тебе. Марейн, милая, бери всё блестящее. Вира, умница, уже нашла своё. Романьо, ты будешь в бархате. И пояс для клинков не забудь! Усик… Тебе что-нибудь сообразим завтра. Итак, наряжаемся!
Виражи разбрелись в разные стороны переодеваться.
Через несколько минут все собрались на островке света от фонаря, висевшего на крыше домика. Папа второй раз за вечер потрясённо замер, увидев жену. Казалось, в новом костюме перед ним предстала и новая Марго, которой подвластны все дикие твари дикого леса. Близнецы в разных костюмах стали удивительно непохожими друг на друга. Ломик, в малиновой бархатной курточке и таких же штанах с кожаным поясом на бёдрах, выглядел совсем взрослым. Его сестра-близнец, в обтягивающем костюме, расшитом блёстками, казалась тонкой и хрупкой. Бабушка Роза, в штанах и рубашке, словно помолодела лет на пятнадцать. А Викки пришёлся к лицу костюм мима.
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— Антон, прекрасно выглядишь! — сказала мама и, оглядев родных, воскликнула: — Да вы все просто красавцы — костюмы сидят как влитые! Их словно для нас шили. Разве такое возможно?!
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Она вопросительно поглядела на призрака. Тот кивнул.
— Их для вас и шили, — ответил он. — Давно… Очень давно…
— Но как такое возможно? — папа твёрдо решил добиться ответа.
Однако и на сей раз призраку удалось отвертеться. Ему помогла Малинка. Она заглянула в сундук и вытащила оттуда большую фотографию в тяжёлой рамке.
— Смотрите! — воскликнула Малинка.
Все собрались вокруг неё. На фотографии был запечатлён высокий статный мужчина верхом на белоснежном коне. Конь раздувал ноздри, приподняв переднюю ногу. Всадником был Гектор Фортунатос.
— Это же ты, дедушка, — сказала Малинка.
— Я, — согласился призрак.
— Ты тоже был циркачом, правда? Ты дрессировал лошадей? — спросила Малинка.
В ответ призрак широко зевнул.
— Много будешь знать — скоро состаришься. Я-то знаю, — сказал он. — И вообще, я жутко устал. Возраст, знаете ли. Двести лет в обед… Buona notte![40]
И исчез в медальоне.

Глава 33
Таинственный вор

Ранним утром лагерь огласил громкий призыв.
— Циркачи, подъём! Кто рано встаёт, тот аншлаг произведёт!
Гектор Фортунатос не поленился прокричать это каждому в ухо. Он был на удивление бодр и в отличном расположении духа.
— Нас ждут великие дела, потомки мои! — гудел прапрадед, пока бабушка, родители и дети с карликом выбирались на улицу. Они спотыкались на каждом шагу и тёрли сонные глаза, а призрак не унимался: — Сейчас отправляемся в город. Надо всё хорошенько отрепетировать, расклеить афиши, подготовить реквизит и сцену. Выступление уже завтра!
— Но у нас нет афиш, — сказал папа.
— И реквизита, — добавила бабушка.
— Похоже, что и костюмов у нас теперь тоже нет, — Викки указала на верёвку, натянутую между соснами.
Ещё вчера днём Малинка отрабатывала на верёвке двойное сальто. А вечером на ней висели костюмы. Мама выстирала их, потратив почти весь запас воды в баке домика, и повесила сушиться. Тиграм было велено сторожить костюмы от чужаков. Теперь же на верёвке остались только разноцветные, как радуга, прищепки. Одежда словно растаяла в воздухе.
— Где костюмы?! — взревел прапрадед.
Его глаза метали молнии.
— Наверное, их унесло ветром, — робко предположила Малинка. — Надо посмотреть вокруг.
— Ночью не было ветра, — сказал карлик.
— Украли, — выдвинула свою версию бабушка Роза, зыркнув на Усика.
— Их не могли украсть, — возмутилась мама, — мои мальчики, мои Персик и Скиффи, стерегли костюмы от чужаков, как я велела.
Призрак обвёл всех суровым взглядом и скрестил руки на груди.
— Значит, это сделал кто-то из вас, — сказал он. — Кто? Признавайтесь!
Все замолчали. Стало слышно, как скрипят, покачиваясь, мачтовые сосны да шумят далеко внизу машины, проезжающие по дороге.
— Этого не может быть. Мы все знаем, как важно для нас шоу! Ведь правда? — папа обернулся к жене, бабушке, детям.
Потом перевёл взгляд на карлика и осёкся. Он ничего не сказал, но молчание было выразительнее слов.
— Это не я! — воскликнул Усик.
— А может, всё-таки ты? — зловеще спросила бабушка Роза. — Может, ты продолжаешь работать на Жако?
Глаза карлика налились слезами, губы задрожали. Ему на помощь пришла Викки.
— Это не Усик! — воскликнула она, заслоняя плачущего человека. — Ему и до верёвки не дотянуться!
Бабушка нахмурилась. Ей не хотелось признавать свою ошибку. Особенно перед таким крохой. И всё-таки она недовольно проворчала:
— Может быть…

Завтрак прошёл в полном молчании, под мрачным, как туча, взглядом прапрадеда Гектора. Потом мама велела тиграм охранять домик на колёсах. И все уселись в машину, чтобы ехать в город на репетицию.
— Маргарита, ключи у тебя? — спросил папа, хлопая себя по карманам.
— Н-н-не-е-ет, — неуверенно ответила мама и неожиданно вспомнила: — Ты всегда кладёшь их в бардачок!
В бардачке ключей тоже не оказалось.
— Скажете, карлик и до бардачка не дотянется? — едко вставила бабушка Роза.
Ей никто не ответил, потому что из медальона появилась голова прапрадеда. Она недовольно качнулась из стороны в сторону и сказала:
— Никогда мне не нравились эти телеги на колёсах. Лошади куда надёжней. Ну чего расселись? Идите пешком. По крайней мере, ваши ноги ещё никто не украл.

Стрелки часов приближались к полудню, когда Виражи с карликом, потные и уставшие, добрались, наконец, до цирка. И не узнали его. Мёртвое серое здание наполнилось жизнью! Старые двери были распахнуты настежь, окна сверкали чистотой. Даже то, которое закрывал лист фанеры, теперь ничем не отличалось от остальных. Повсюду сновали люди. Одни замазывали трещины на стенах, другие подметали ступени, третьи выносили из цирка мусор и ветхую мебель.
Здесь же был Эдуард Маркович. Он суетливо бегал туда-сюда, не умолкая ни на мгновенье.
— Осторожно, это же раритет! О нет! Уберите молоток! Вы собьёте лепнину!
Директор заметил Виражей и поспешил к ним, утирая лоб аккуратным платочком. Его алые круглые щёки подпрыгивали на ходу.
— Вы пришли! Какое счастье!
Он всем пожал руки. Снова утёрся платочком и сказал:
— Идёмте, я вам кое-что покажу!
Следуя за директором, все вошли в цирк. Здесь тоже было полно народу — рабочие чистили ковёр, выметали пыль из углов, пылесосили гардины. Но едва ли Виражи и карлик хоть кого-то заметили. Их внимание приковала огромная афиша, висевшая на стене. Через широкий лист протянулась надпись, сделанная витиеватыми буквами: «Крутые Виражи! Только у нас! Только один раз!» Кто-то умелой рукой изобразил тоненькую эквилибристку на проволоке, мальчика с острыми ножами на поясе, красивую женщину с тиграми, двух клоунов, седовласую силачку и фокусника. Внизу стояли дата, время и место показа шоу.
— Это же… — у мамы дрогнул голос.
— Наша афиша! — закончил вместо неё папа.
— Нравится? Правда, нравится? — с тревогой спросил Эдуард Маркович. — О! Я так счастлив! Что ж, если вы одобряете, сегодня же ваша афиша будет на всех тумбах, на всех стенах города!
— Но ведь это наверняка дорого, — смущённо заметил папа. — А у нас нет таких…
— Пустяки! — перебил его Эдуард Маркович. — Всё беру на себя. У меня были кое-какие фамильные драгоценности…
При словах о драгоценностях из медальона, висевшего на груди папы, послышалось невнятное бормотание на итальянском языке.
— Простите, вы что-то сказали? — растерялся Эдуард Маркович. Папа мотнул головой, поспешно прикрыв медальон ладонью, и директор продолжил: — Так вот, о деньгах не волнуйтесь. Главное — покажите своё представление. Соберите аншлаг!
Он вскинул руки, сияя улыбкой. Настроение Эдуарда Марковича передалось и Виражам с Усиком. Они увидели себя на сцене в свете прожекторов. Но бабушка Роза вернула их с небес на землю.
— С чего вдруг такая щедрость? — мрачно спросила она. — Почему вы нам помогаете? Выкладывайте начистоту!
Краска отхлынула от лица Эдуарда Марковича. Он сразу стал серьёзным.
— Я всё расскажу. Пройдёмте в мой кабинет, — сказал директор.

Глава 34
Семейное древо

— Видите ли, — директор сосредоточенно хмурился и мял пухлые пальцы, — я и впрямь помогаю вам… э-э-э… из корыстного интереса. Дело непростое… Здание, где мы сейчас находимся, принадлежит городу. Власти планируют его снести, чтобы построить аквапарк. Аквапарк принесёт больше денег, чем старая развалина. Но это здание — жемчужина всего побережья! У него такая архитектура, такая история… Когда-то здесь был самый известный цирк в мире! Зрители приезжали сюда из далёких городов. А однажды на корабле прибыла делегация из Перу! Они переплыли океан только ради того, чтобы увидеть шоу! Поверьте, оно того стоило. Какие номера здесь показывали! Ммм! Я почти потерял надежду спасти цирк. Мы с моими друзьями из общества защиты цирка строили самые разные планы его спасения… Я даже хотел устроить голодовку. И тут появляетесь вы! Уверен: ваше выступление может переломить ход событий! Если мэр увидит аншлаг, он наверняка захочет сохранить цирк!
Виражи смущённо молчали. Они были не слишком уверены в своих силах. Но Эдуард Маркович смотрел на них с такой надеждой…
— Есть и ещё одна причина, по которой я хочу сохранить цирк, — продолжал директор. — Его создал мой предок!
— Ну и ну! — воскликнул папа. — Наверное, это был удивительный человек…
— О да, — подтвердил Эдуард Маркович. — Только представьте: он приехал сюда из Европы на гастроли с дюжиной отменных арабских скакунов. Влюбился в дрессировщицу голубей, да так и остался здесь — выучил русский язык, создал этот цирк. Говорят, он строил его для своей дрессировщицы, как оправу для драгоценного камня…
В голове у папы бешено закрутились мысли. Кусочки мозаики стали соединяться: призрачная женщина с голубем на плече, статный мужчина на лошади, запечатлённый на фото, итальянские словечки…
— А как звали вашего предка? — спросил папа, уже зная ответ.
— Гектор Фортунатос Бальзамо! — Эдуард Маркович произнёс это имя со священным трепетом. — Он мой прапрадедушка!
В кабинете стало тихо. Никто не ожидал такого поворота событий. Первой не выдержала бабушка Роза.
— Простите, но Гектор Бальзамо — наш предок! — ревниво заявила она.
— Ваш?! — воскликнул Эдуард Маркович.
Он сидел в кресле, вращая круглыми глазами. Его высокий лоб вспотел от волнения. Щёки покраснели.
— Подождите-ка…
Эдуард Маркович выпрыгнул из кресла, подбежал к шкафчику. Он рывком распахнул дверцу, выудил пожелтевший от времени лист бумаги, свёрнутый в трубочку. А потом одним движением смахнул на пол всё, что было на столе, освобождая место.
— Моё родовое древо, — пояснил Эдуард Маркович, разворачивая свиток дрожащими от волнения руками, — составлял, когда был студентом…
Все склонились над столом. Древо было огромным и очень красивым. Его ветви переплетались, точно лозы винограда, плодами которого были аккуратно нарисованные рамки с именами и портретами.
Оказалось, род Фортунатос — довольно древний. Первый Фортунатос, его звали Луи, жил в Италии в XVII веке. Он стал отцом семерых сыновей, трое из которых не дожили до совершеннолетия. Ещё трое не оставили после себя наследников. Лишь у самого младшего были сын и три дочери…
Папа водил пальцем от рамки к рамке, минуя чужие жизни за считаные секунды. Ему не терпелось выяснить, какими нитями родства Фортунатосы связаны с Виражами. Он быстро добрался до родителей прапрадеда, но ничего особенного не обнаружил. Гектор был единственным ребёнком в семье. У них с Вильгельминой родилась дочь — Мария, прабабушка Эдуарда Марковича. Папа с нетерпением провёл пальцем дальше… Мария стала матерью двух дочерей. От одной из них тянулась линия к имени Эдуарда Марковича. Под именем второй дочери было пусто.
О Виражах — ни единого упоминания.
— Может, вы ошиблись? — спросил Эдуард Маркович.
— Нет, — папа резко качнул головой. — Я точно знаю: Гектор Фортунатос и наш предок!
— Ну что же, — Эдуард Маркович принялся бережно сворачивать древо, — всё может быть. Мой… простите, наш предок много гастролировал. Надо сказать, он был… кхм… весьма пылким человеком. Так что вполне возможно…
— ЛО-О-О-О-О-О-ОЖЬ!!!
Гектор Фортунатос вырвался из медальона, точно стихийное бедствие из ящика Пандоры. Он описал круг под потолком комнаты и приземлился прямо на стол директора. Прапрадед сиял, по краям его призрачного силуэта вспыхивали и гасли синие искры.
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Несчастный Эдуард Маркович вжался в кресло, словно надеялся слиться с обивкой, как хамелеон.
— Ты! — прапрадед ткнул пальцем в белого как полотно Эдуарда Марковича. — Не смей порочить моё честное имя!
Малинке стало жаль перепуганного директора. Она погладила его по плечу.
— Не бойтесь, — сказала Малинка. — Прадедушка добрый. Только вспыльчивый — совсем как бабушка Роза. Это у них семейное.
Эдуард Маркович вяло кивнул. Однако смертельный ужас в его глазах потихоньку сменялся удивлением и восторгом. Он даже открыл рот, собираясь что-то сказать, но папа его опередил.
— Так кто мы тебе? — спросил он, пристально глядя на призрака.
Прапрадед поник. Поток праведного гнева моментально иссяк.
— Никто, — призрак спустился со стола. — Мы с вами даже не родственники…
В комнате воцарилась тишина. Ни у кого не нашлось слов. Только бабушка Роза, хлопнув себя по коленям, громогласно воскликнула:
— Так я и знала!
Она с самого начала чувствовала подвох, но гнала подозрения прочь. Уж очень нравилась ей небывалая сила в мышцах и новая цирковая жизнь, обещавшая приключения на старости лет, каких не было в юности.
— Зачем ты нас обманул? — спросила Викки.
Ей стало обидно, что прапрадед никакой не прапрадед.
— Я расскажу, — пообещал Гектор Фортунатос. — Расскажу всё с самого начала…
* * *
— …Мой цирк знали во всём мире. Билеты на представления раскупались мгновенно. Однако вырученных денег с трудом хватало, чтобы покрыть долги, ведь я потратил на цирк баснословные средства! Представьте себе, у меня было отопление, электричество! И это в конце девятнадцатого века! Каково? Я сделал отдельные ложи для курящих и некурящих зрителей, ложу для представителей императорской фамилии… В моей конюшне стоял целый табун отменных лошадей, которым требовался лучший уход. На сцене выступали настоящие звёзды! Разумеется, платить им приходилось немало…
Однажды ко мне пришёл старый фокусник. Он рассказал, что в его семье из поколения в поколение передаются чудесные цирковые дары — мирарис. Их можно вручить своим близким или тем, кому доверяешь. Фокусник был одинок. Он пообещал подарить мирарис мне и моим пятерым лучшим артистам, если я позабочусь о нём в старости. Конечно, его история была похожа на сказку. Но я подумал: «Даже если это выдумка, пускай бедняга останется в цирке. Еда и кровать для него найдутся».
Всё оказалось правдой! Старик передал нам мирарис, а с ними — костюмы, которые всегда будут впору тем, кого изберут чудесные дары. Условие было одно: не использовать мирарис ради собственной выгоды.
Для меня и моих циркачей началась новая жизнь. Меня избрал мирарис фокусника. Так что уже через неделю я выделывал такие номера, о которых и не мечтал, а мои артисты стали показывать чудеса эквилибристики, меткости. Они смешили публику и поднимали тяжести. Вильгельмина управляла животными, но работать любила с птицами. На её зов прилетали колибри, ласточки, соловьи… Какое было время! Жаль, старый фокусник этого не увидел — он скоропостижно умер от тяжёлой болезни.
А потом я всё испортил…
Решил, что смогу развязаться с долгами раз и навсегда. «Это же будет ради искусства! Не ради моей выгоды!» — убеждал я себя. Вильгельмина отговаривала. Но я её не послушал и вытащил из своего цилиндра кругленькую сумму — одну пачку банкнот за другой.
Долги я вернул, но меня настигла жестокая расплата. Я лишился всех своих способностей. Не смог даже дрессировать лошадей. А ведь раньше они слушали меня с полуслова… Потеряли мирарис и артисты. Бедняжка Вильгельмина так горевала!
Но самое худшее ждало впереди. Однажды во сне ко мне явился старый фокусник. Он сказал, что вскоре я умру. Но не покину этот свет до тех пор, пока не найду для мирарис людей. «Есть два условия, — предупредил фокусник. — Первое: люди должны сами пробудить в себе мирарис и понять, что их объединяет. После этого ты явишься к людям, где бы ни находился, хоть на другом конце света, и поможешь устроить шоу. И не просто шоу, а с аншлагом! У вас будет только семь дней — вот второе условие. Лишь потом ты покинешь этот мир! Не получится — всё начнётся сначала» — так он сказал.
На сей раз я не сомневался в его словах. Я поскорее уладил все дела. И…
Милая Вильгельмина… После моей смерти она жила совсем одна с нашей маленькой дочкой. К счастью, я оставил им хорошую сумму, которую берёг на чёрный день, так что они не знали бедности.
Первое время я и думать не мог о мирарис. Я жил рядом с женой и дочкой, в серёжке у Вильгельмины, оставаясь для них невидимкой, чтобы не пугать и не ранить сердце. Прошло много лет. Вильгельмина умерла, и её душа осталась в нашем доме. А почему — не знаю… Думаю, из-за меня. Я не раз пытался поговорить с ней. Но Вильгельмина меня не замечала. Тогда я понял: нужно разделаться, наконец, с мирарис. И начал искать подходящих людей.
Я думал, это будет просто. Старый фокусник отдал нам мирарис безо всякого труда. Но дары оказались капризнее, чем барышни, выбирающие женихов! Они словно присматривались к циркачам. А потом возвращались обратно. Через неделю, месяц, четверть года… Всегда возвращались ко мне. Год за годом, десятилетие за десятилетием…
Я продолжал жить в серёжке у Вильгельмины. А потом выяснил, что могу покидать её лишь раз в год, чтобы передать мирарис очередным хозяевам. Я словно прирос к ней! Не самая завидная участь для призрака, согласитесь…
Но вот мне встретился Жако. Наученный горьким опытом, я долго наблюдал за ним. Жако с таким рвением учился трюкам, так старался! Я решил: вот тот, кто меня освободит от мирарис! И явился к нему, раскрыл свои тайны. Даже рассказал о серёжке, которую моя внучка заложила в ломбард. Старый болван… Жако использовал эти знания против меня. Он выкупил серёжку и тем самым привязал меня к себе. Я никуда не мог от него деться! Пришлось вручать дары ему и его циркачам.
Ха!
Мирарис оказались умней меня. Они не шли к этим бездарям. Но и я оставался в плену. Весь год я спал в серёжке, не выходя наружу. Когда наступало время — передавал дары Жако и возвращался назад. Чтобы спустя год всё повторить снова.
А в один прекрасный день я проснулся от толчка и неожиданно почувствовал свободу. Словно кто-то открыл замок моей камеры. Это произошло в тот день, когда я должен был в очередной раз передать Жако мирарис. Я тотчас решил отыскать кого-то, кому можно вручить дары, и бросился на свободу. В лесу я увидел вас, мои Виражи. Вас было шестеро — в самый раз. Конечно, я не верил, что всё получится. Но других вариантов не было. Я готов был на что угодно, лишь бы мирарис не достались Жако. Я выманил Малинку в лес и совершил обряд — он не такой сложный. Ну а дальше вы знаете…
Прапрадед умолк. Он стоял сгорбившись, словно все прожитые годы разом навалились ему на плечи.
— Конечно, вы можете не выступать. Теперь, когда известна вся правда, — сказал Гектор Фортунатос.
— Но тогда ты не соединишься со своей Вильгельминой, — с сочувствием сказала Викки.
— И вернёшься обратно к Жако, — добавила мама.
— Серёжка по-прежнему у него, — закончил Усик.
Эдуард Маркович с изумлением смотрел на призрака и хлопал круглыми глазами. Папа мерил шагами комнату.
— Значит, и седьмой мирарис — богатство, которое ты нам обещал, — тоже обман? — спросил он, остановившись перед призраком.
Это был очень важный для папы вопрос. От ответа многое зависело. Папа сжал пальцы так, что косточки хрустнули.
— Нет! — вскинулся Гектор Фортунатос. — Седьмой дар — не обман, клянусь! Его получит тот, кто устроит шоу и соберёт аншлаг!
Папа снова прошагал туда и обратно, туда и обратно.
— Тогда мы выступим! И убьём сразу двух зайцев!
— Двух зайцев? — подал голос Эдуард Маркович, который по-прежнему не отводил от прапрадеда взгляда.
— Да! — подтвердил папа. — Мы получим богатство, а вы, Эдуард Маркович, спасёте цирк!
Призрак засветился лампочкой, услышав эти слова.
— Ай да Вираж! Perfetto![41] — воскликнул он. — А ведь в тот день, когда я впервые тебя увидел, ты сидел пень пнём, честное слово! — Потом призрак подлетел к своему настоящему праправнуку. — Прости, bebè[42], — обратился он к Эдуарду Марковичу, — я бы попробовал передать дары и тебе. Но оказался в плену Жако, когда ты ещё учился в школе…
— Э-э-э-э-э… — проблеял Эдуард Маркович.
Он не знал, что ответить, — столько новостей разом свалилось ему на голову.
— Ну что ж, мои Виражи! И Усик, конечно! — Папа хлопнул в ладони. — Пора готовиться к шоу! Нас ждёт аншлаг!
— Да-а-а! — отозвались все.
И даже Ломик не промолчал.

Всё закрутилось с поразительной скоростью. Сначала в тесной маленькой костюмерной нашлись подходящие костюмы. А мама обнаружила симпатичный парик. В нём было жарко. Зато, превратившись в блондинку, она стала сама на себя не похожа. Потом удалось отыскать необходимый реквизит на складе. А когда Виражи с Усиком вышли на небольшую площадку перед цирком, чтобы провести репетицию (Эдуард Маркович предложил сделать это для привлечения внимания), вокруг тотчас собралась целая толпа. Люди аплодировали, не желая расходиться, и наперебой спрашивали, где можно будет увидеть шоу. Даже Гектор Фортунатос был всем доволен. «Bellissimo! Bravo!»[43] — восклицал он, наблюдая за репетицией из медальона одним глазом. К счастью, вокруг было слишком шумно и никто не слышал его, кроме папы.
Один Ломик держался в стороне. Он так тесно прислонился к плата́ну, словно хотел врасти в него. Потому что не мог — никак не мог! — прикоснуться к ножам. Алое пятно снова и снова расплывалось у Ломика перед глазами.

Глава 35
Последнее слово Усика

На следующее утро ключи от машины так и не нашлись. Пришлось звонить Эдуарду Марковичу. Он, конечно, не отказал и быстро приехал. Заодно и с тиграми познакомился. Скиф и Перс ласково тёрлись о его брюки. Однако директор заметно обрадовался, когда все наконец уселись в его старенький, но боевой микроавтобус.
— Славные у вас звери, — сказал он, заводя мотор.
— А какие талантливые! А какие послушные! — мама принялась хвалить своих котиков, и её было не остановить. — Да им хоть сейчас можно выступить! Где угодно! Даже посреди города! Они всех покорят!
— А это идея! — Эдуард Маркович съехал на обочину и, затормозив, посмотрел на артистов круглыми глазами.
— Предлагаете вывести тигров в город? — озабоченно спросила бабушка.
— Не тигров! — директор тряхнул головой. — Вас! Ваши выступления станут лучшей рекламой для шоу! Ну? Что скажете?
Мама неуверенно посмотрела на папу. Бабушка пожала плечами. Ломик отвернулся к окну.
— Bellissimo! — это прапрадед подал голос из медальона. — Именно так мы и поступим!
И Эдуард Маркович снова нажал педаль газа.
В городе артисты разделились. Малинку с бабушкой оставили на набережной. Папа с мамой решили выступить в парке. Усик с Викки отправились смешить народ на большой площади возле торгового центра. Ломик сказал, что будет репетировать возле цирка. Мама хотела поехать с ним. Но Ломик отказался. Он твёрдо пообещал, что сегодня отправит в яблочко все ножи до одного. Ему и правда хотелось это сделать: ради семьи, ради самого себя, наконец. Невыносимо жить со страхом внутри! Но, увы, Ломик так и не прикоснулся к ножам. Поэтому люди, проходившие мимо, даже не обратили внимания на мальчика, притаившегося в тени платана.
Зато у остальных артистов дела шли отлично! Виражи были счастливы, показывая прохожим свои мирарис. Но ещё больше Виражей радовался Усик.
Он и забыл, когда работал с такой лёгкостью. Обычно у него за спиной маячила фигура дядюшки Жако. Придирчивый взгляд хищно следил за каждым движением. От этого взгляда кишки Усика стягивало тугим узлом. Он до жути боялся ошибиться, потому что за каждой ошибкой следовало наказание.
Зато теперь Усик чувствовал себя так, словно его отпустили с привязи. Если он забывал движение, Викки выполняла его сама. А если начинал импровизировать, напарница тотчас подхватывала игру, чтобы развеселить зрителей ещё больше. Смех людей, звучавший вокруг, делал Усика невесомым. Он чувствовал себя пёрышком, которое вот-вот взлетит.
— Уф, ну и жарища, — Викки устало опустилась на лавочку рядом с Усиком, где они устроили себе короткую передышку.
— Печёт, — согласно кивнул Усик.
— Знаешь что, — Викки хлопнула его по плечу, — пойду куплю газировку и пару хот-догов. А ты посиди.
Она убежала, напевая что-то под нос. Усик блаженно откинулся на спинку лавочки. Он зажмурился, вспоминая улыбки зрителей. И тут холод пробежал у него по спине, пересчитывая позвонки. Усик заледенел от ужаса. Счастье и лёгкость испарились в мгновение, словно их вышибли одним сильным ударом. Он почувствовал на себе взгляд. Его взгляд.
Жако быстро приближался, ловко огибая прохожих и не выпуская Усика из виду. Чёрный силуэт, похожий на ожившую тень.
Карлик вжался в лавочку, не в силах пошевелиться или моргнуть. Руки и ноги ему больше не принадлежали. Да и сам себе он тоже не принадлежал.
— Ну здравствуй, — Жако растянул губы в улыбке, но его глаза были как две чёрные пропасти. И Усик начал проваливаться в них — всё глубже и глубже. — Соскучился?
Если бы Усик мог, он бы заорал от ужаса на всю площадь, на весь город, чтобы Виражи услышали и пришли на помощь. Но он не мог даже открыть рот.
— У меня к тебе деловое предложение, — Жако вытащил из рукава листок, свёрнутый вчетверо, и аккуратно вложил его в нагрудный карман рубашки, которую Усику подарил Ломик. — Прочти сегодня. Вечером я приду за ответом.
Жако усмехнулся, окинув Усика взглядом, и растворился в толпе. А карлик всё сидел, еле дыша. Ужас пригвоздил его к месту, точно булавка — бабочку. Сердце застыло. «Этот человек знает, где находится лагерь Виражей, — билось у Усика в голове. — Он придёт сегодня!»
— Я не нашла хот-догов, зато купила…
Викки вернулась с бумажным пакетом в руках. Она не договорила, заметив, что Усик белее мела.
— Что с тобой? — Викки присела рядом и тронула друга за руку. — Ты же холодный, как лёд!
Викки пощупала Усику лоб, прикоснулась к щекам и шее. Её ладонь была тёплой, почти горячей. Холод начал понемногу отступать. Сердце снова забилось.
— Всё хорошо, правда, — слабым голосом отозвался Усик.
Но Викки не поверила. Она позвонила Эдуарду Марковичу. И вскоре отпаивала карлика чаем в цирке.

Весь день записка Жако прожигала Усику карман. Но карлик боялся к ней прикоснуться. Лишь изредка, скосив глаза, он смотрел на острый уголок, который торчал наружу. Если б только записка исчезла… Если б только встреча с Жако померещилась ему от жары!.. Но острый уголок то и дело колол глаза.
Лишь вечером, на обратном пути из города, Усик прочитал послание Жако. Он свернулся калачиком на заднем сиденье старенького микроавтобуса Эдуарда Марковича и раскрыл записку:
«Сорви выступление Виражей. И в следующем году, когда призрак передаст мне мирарис, один из них станет твоим. Слово фокусника. Жди меня после захода солнца у поваленной сосны».
Усик смял записку в маленьком кулаке. Он знал: каждое слово в ней — ложь. Мирарис сами выбирают тех, кому хотят принадлежать. Жако здесь ни при чём. Но даже если бы он сумел подарить Усику все шесть мирарис, это ничего бы не изменило. Карлик уже приготовил слова, которые скажет Жако. Точнее, только одно слово… И, скорее всего, оно станет последним. Слишком долго Усик разочаровывал своего хозяина.
Жако простил Усика, когда обнаружил, что карлик подсматривает, как Гектор Фортунатос передаёт ему мирарис. Знал: Усик не разболтает тайну — слишком боится. Жако даже поверил, что во время представления Усик сорвал серьгу с его уха и забросил в траву случайно. Уж конечно, ему было невдомёк, что после многих лет, проведённых в интернате для детей с особенностями развития, карлик всем сердцем сочувствовал тем, кого держат в плену. Он просто не мог спокойно жить и смотреть на небо, зная, что рядом томится в ловушке живая душа…
А вот снотворное, которое Усик подсыпал во все три чашки в ночь, когда мама и бабушка явились за Ломиком, Жако не простил. Понял, что карлик собирался разбудить детей и дать им сбежать. Ну а нападение на Тиныча, который хотел выстрелить шприцами с транквилизатором в маму и бабушку, стало последней каплей. Жако засадил Усика в тюрьму, навесив на него ложное обвинение в краже. И вот теперь Усик собирался отвергнуть предложение Жако.
Усик не помнил, как Эдуард Маркович довёз их до лагеря, как мама с бабушкой готовили на ужин макароны с сосисками и раскладывали всё по тарелкам… Он смотрел на Виражей — и не мог насмотреться.
Вот маленькая Малинка крутит на запястье браслет. Рядом с внучкой строгая бабушка Роза — поглядывает на него прищуренными глазами. Ласковая Марго подкладывает ему еду. Неунывающий Антон вынимает у Викки из-за уха перечницу, чтобы добавить остроты блюду. Викки хохочет над этим фокусом. И даже губы Ломика трогает мимолётная улыбка…
Усик жалел лишь об одном — что мало времени провёл с Виражами. С ними было легко и спокойно… Ему даже ни разу не понадобилось снотворное с тех пор, как он поселился в домике на колёсах! Сон приходил сам — тёплый и мягкий, как шерсть тигров.
Ах, если бы солнце помедленнее закатывалось за гору… Но оно всё-таки закатилось.
Усик поднялся. Ноги были словно деревянные.
— Схожу за ветками для костра, — сказал Усик.
— Давай помогу! — тотчас отозвалась Викки.
— Не надо! — ответ получился испуганным, и Усик добавил, стараясь говорить спокойно: — Я сам. Ты устала сегодня.
Викки пожала плечами и осталась возле костра — ей не терпелось рассказать близким, как хохотали над их шутками люди. А Усик в последний раз обнял взглядом Виражей и направился к поваленной сосне.
Усик шагал по высокой траве, и всё вокруг казалось ему прекрасным: воздух, густой от аромата хвои, небо, усыпанное сверкающими жемчужинами, мягкая трава и могучие сосны. А позади всё ещё звучали голоса и смех Виражей. Они становились всё тише, тише…
Когда голоса совсем стихли, впереди проступили силуэты двух человек. Они стояли так близко друг к другу, что казались в темноте единым целым с двумя головами. Вторая голова принадлежала, конечно, Тинычу.
— Ну? — Жако шагнул карлику навстречу. — Обдумал моё щедрое предложение? Да-да, я готов простить твоё предательство и снова взять под своё крыло. Короче, чтобы сорвать шоу Виражей, тебе нужно…
Жако нисколько не сомневался в том, что Усик у него на крючке. Но карлик коротко тряхнул головой и перебил фокусника:
— Нет.
Это слово он держал на кончике языка, чтобы сразу его отпустить — прямиком Жако в уши.
— Как? — фокусник решил, что ослышался.
— Нет, — громче повторил Усик.
Сколько можно, в конце концов, бояться этого негодяя? Надо быть храбрым хотя бы на пороге смерти.
— Ты хочешь остаться с этими… — Жако запнулся, подбирая достаточно уничижительное слово, но, похоже, такого слова просто не существовало. — Да они же проведут шоу и забудут о цирке! Им нужно это выступление только ради седьмого дара — несметного сокровища, о котором толковал призрак. Что будешь делать, когда они уедут домой? А я дам тебе мирарис! Ты сможешь ещё лучше смешить людей! В моём цирке.
— Нет, — повторил Усик.
— Виражи получат своё богатство и вышвырнут тебя, как безродного пса! — напирал Жако.
— Ну и пусть! Пусть! — закричал Усик. — Главное, ты ничего не получишь! Пусть твой цирк развалится по кускам!
— Гадёныш!
Тиныч шагнул вперёд и схватил карлика за шею. Усик почувствовал, что не может вдохнуть.
— Раздавлю, как блоху! — проревел Тиныч.
Яркие всполохи мелькнули перед глазами у карлика. В ушах зазвенело. Стало больно. И страшно до жути!
Усик не надеялся на спасение. Но неожиданно боль прекратилась. Усик повалился на траву, и воздух хлынул в лёгкие. Раздался удар. Кто-то взвизгнул.
— Она дерётся! — послышался перепуганный голос Тиныча.
— Проклятая старуха! А-а-а-ай! — взвыл Жако.
— Катитесь отсюда! — прозвучал ещё один голос. — И чтоб духу вашего здесь не было! Весь воздух испортили!
Это кричала бабушка Роза. Она погрозила кулаком в темноту и склонилась над Усиком, с тревогой всматриваясь в его лицо.
— Живой? — спросила бабушка. — Иди-ка сюда…
Она взяла карлика на руки, словно младенца, и понесла обратно в лагерь.
— Прости, что поздно, — сказала бабушка Роза, в её голосе послышалось смущение. — Я нашла записку, которую дал тебе Жако. Ты её обронил. Весь вечер за тобой следила, а потом решила подслушать, о чём будете говорить. Думала, может, какие гадости затеваете. Эх, надо было сразу их гнать…

Когда бабушка Роза принесла Усика в лагерь, все переполошились. Прапрадед взволнованно замигал и принялся тараторить что-то по-итальянски. Мама взялась устраивать карлика у костра. Викки и папа хотели было броситься в погоню за врагами вместе с Персом и Скифом, но их отговорили. Малинка плакала. Ломик сжал кулаки. А Усик, укутанный мамой в пледы, лежал у костра, молчал и улыбался. Впервые в жизни он чувствовал, что нужен кому-то. И что его любят.
Конечно, долго молчать ему не дали.
— И чего этот Жако от тебя не отцепится? — угрюмо спросила Викки.
Усик понял: пришло время рассказать обо всём Виражам — от начала и до конца.
Он долго говорил, сбиваясь от смущения и останавливаясь, чтобы унять дрожь в голосе. Вспоминать было трудно…
Когда Усик закончил, все заговорили почти одновременно.
— Ты подарил мне свободу! Amico![44] — призрак засветился ярче обычного.
— Ты усыпил Жако! — воскликнула Викки.
— И дрался с Тинычем, — с уважением сказала бабушка.
— И выиграл для меня время тогда, в полиции, — мама растроганно прижала к щекам ладони.
Она заплакала вместе с Малинкой. Следом за ними принялась всхлипывать Викки. Бабушка скрутила свою железяку спиралью. Она держалась из последних сил, но не выдержала и тоже расплакалась.
Увидев такое наводнение, папа сказал, что сам сейчас зарыдает. Все рассмеялись под возмущённую реплику Викки о том, что вообще-то клоун здесь она. Слёзы высохли. А когда смех поутих, бабушка задумчиво проговорила:
— Итак, теперь я точно знаю, что Усик ни в чём не виноват. Тогда у меня остался один вопрос: кто украл наши костюмы и ключи от машины?
Ответа не было.

Глава 36
Вперёд! Смелее!

Утром папу разбудил телефонный звонок. Он долго не мог понять, что это не будильник, а входящий вывоз. Ему давным-давно никто не звонил. Бывшие друзья словно забыли о папе в тот день, когда его выгнали из банка.
— Алло? Да! Это вы?! — папа подскочил на месте и ударился головой о крышу «Форда». — Сегодня вечером мы будем в городе М. Что? Прилетите сюда? А я… Но… Хорошо, записывайте адрес.
— Кто это был? — спросила мама, когда папа повесил трубку.
— Мой адвокат, — ответил он, надевая очки. — Сказал, что прилетит прямо сегодня. На самолёте. — Папа чуть помедлил и добавил: — Похоже, мои дела совсем плохи. Наверное, долгов оказалось больше, чем я думал.
Мамины мысли тотчас метнулись к домику на колёсах — вдруг и его отберут? Она с тревогой взглянула на мужа. Бледный, взъерошенный, он смотрел в окно, на синий кусочек моря, который виднелся далеко внизу.
— Не будем думать о плохом, — мама взяла себя в руки, её голос прозвучал уверенно и твёрдо. — Ещё ничего не известно наверняка. Лучше подумаем о выступлении! Нас ждут аншлаг и богатство — седьмой мирарис прапрадеда Фортунатоса…
— Который нам вовсе не прапрадед, — закончил папа и взъерошил волосы. — Ты права!
Он вылез из машины, потрепал по загривкам Перса и Скифа, встретивших его урчанием. Следом за папой появился и призрак.
— Буди всех! — Он тоже едва проснулся. — Собирайте вещи. И не забудьте взять мою фотографию! Ту, что лежала с костюмами!
— Сделаем, — ответил папа.
Размахивая руками, чтобы окончательно прогнать сон, он направился к домику на колёсах и открыл дверь. Внутри слышалось размеренное дыхание. Дети, Усик и бабушка ещё спали. Папа склонился над Ломиком, собираясь осторожно потрепать его по плечу, и неожиданно услышал всхлипы со второго яруса. Малинка плакала, не просыпаясь.
— Костюмы… Ножи… Ломик, — отрывисто бормотала она сквозь слёзы. — Ключи… Корни… Земля…
Папа приподнялся на цыпочках и заглянул через бортик кровати. Малинка лежала, раскинув руки, словно летела спиной вниз. Её лоб вспотел, волосы на висках слиплись, пальцы сжимались и разжимались. Казалось, Малинка что-то хватает, но не может удержать.
— Дочка! — папа погладил её по лбу.
— Костюмы… Ключи… — продолжала Малинка, и по её щекам катились слёзы. — Ромка, прости! Прости!
— Марина! — папа встревожился не на шутку. — Да проснись же ты!
Малинка дёрнулась и открыла глаза.
— Папа? — взгляд её был мутным от сна, но сразу прояснился. — Ой, папочка!
Она протянула к нему руки и снова залилась слезами. Папа обнял её, перетянул через бортик кровати и уселся на пол, уютно устроив дочку у себя на коленях.
— Это сон, моя маленькая, — прошептал он. — Сон…
Но Малинка была безутешна. Она всхлипывала и дрожала всем телом, стараясь удержать рвущиеся наружу рыдания, чтобы не разбудить спящих.
— Да что с тобой? — с волнением спросил папа.
И Малинка, не в силах больше молчать, призналась:
— Это я, папочка! Это я спрятала ключи и костюмы!
Папа внимательно посмотрел на дочку. Его Малинка, этот неугомонный шилохвост… Она никогда не делала гадостей — по крайней мере, нарочно. Что же заставило её так поступить?
Спрашивать не пришлось. Заикаясь от стыда и волнения, Малинка сама обо всём рассказала. Слова выпрыгивали из неё, как шарики для пинг-понга.
— Я думала, ты отменишь выступление, если не будет костюмов, — горячо прошептала она папе в ухо. — Потому что Ломику нельзя на сцену. Он боится брать ножи, понимаешь? Ему становится больно вот здесь, — Малинка приложила ладонь к груди. — Никто не видит, но я чувствую. Это всё из-за меня, пап. Из-за того, что я отняла у него ножи и поранилась…
— Так вот в чём дело! — воскликнул папа и замер, прислушиваясь, не разбудил ли кого. — А мы-то с мамой ломали голову — понять не могли, что происходит и чем помочь… Но что же нам делать? Шоу — последний шанс поправить наши дела. Нам просто необходим седьмой дар Гектора Фортунатоса — богатство, которое он обещал. Иначе, — папа заглянул Малинке в лицо, — придётся совсем туго. Видишь ли, сегодня мне звонил адвокат. Он собирается приехать сюда, и, по-моему, с дурными вестями. Скорее всего, долгов оказалось больше, чем я думал. Наверное, придётся отдать наш домик на колёсах.
— Ой, папа… — Малинка часто заморгала красными от слёз глазами.
Папа погладил дочку по волосам:
— Не бойся, я поговорю с твоим братом. А ты верни костюмы. И ключи от машины. Идёт? По-моему, Эдуард Маркович побаивается сюда приезжать из-за маминых котиков.
Малинка кивнула и выпорхнула на улицу. Папа остался в домике. Он долго смотрел на макушку сына, представляя, что пришлось пережить Ломику. И не находил слов, чтобы попросить сына метать ножи. Папа вышел из домика подумать на свежем воздухе. Он и не догадывался о том, что Ломик, прикрыв ресницы, слышал каждое слово Малинки и папы.
Малинка, милая… Как же она мучилась всё это время! Как за него волновалась! Ломик почувствовал, что хочет крепко-крепко обнять сестру — по-старому, по-близнецовски. У него даже ладони загорелись, словно он уже держит её в объятиях.
Ломик закусил уголок подушки, пытаясь заглушить это чувство. Нет-нет! Он же решил порвать с Малинкой всякую связь. Чтобы ни один нож — ни мысленный, ни настоящий — не посмел её ранить! Ведь ему необходимо метнуть ножи! Не выступи он на шоу, семья останется на улице.
Но как жить без Малинки?
Ах, если бы мама или папа сказали ему, что правильно! Если бы взяли за руку и провели нужным путём!
Но Ломик знал: он сам должен принять решение.

Утром после завтрака папа вошёл в домик на колёсах. Ломик сидел за столом. Перед ним лежали ножи, купленные специально для представления. Они были аккуратно разложены на полотенце. Ломик смотрел на них, сжав кулаки.
— Послушай, сын, — неловко начал папа, припоминая заготовленные слова, — я тут говорил с Малинкой…
— Знаю. Я всё сделаю, — оборвал его Ломик.
— Что? — с удивлением спросил папа.
— Говорю, что всё сделаю. Метну ножи, — пояснил сын, не отрывая взгляда от серебряных лезвий.
— Если ты не можешь, мы… отменим, — попробовал сказать папа, но Ломик полоснул его взглядом.
— Отменим?! Нет. Я всё сделаю, — твёрдо сообщил он.
Папе казалось, что нужно ещё что-то добавить, быть может, просто обнять. Но решительное поведение сына сбило его с толку.
— Хорошо, — сказал папа и вышел из домика.
От этого разговора у него осталось странное чувство. Словно главные слова так и не были сказаны. Всю дорогу до цирка он размышлял об этом и даже пропустил два поворота. Но вот машина остановилась перед цирком — размышлять стало некогда: к ним навстречу уже спешил Эдуард Маркович. Он немного оробел, когда мама выпустила из домика тигров. Однако быстро взял себя в руки.
— Представьте себе, все билеты распроданы! И мэр города обещал быть! С семьёй! — сообщил он, с азартом потирая пухлые ладони. — Осветители на местах, работники сцены ждут заданий, музыканты настраивают инструменты. Да-да, у нас будет свой маленький оркестр! А ещё продавец мороженого и сладкой ваты!
Он хихикнул, сверкая круглыми глазами, словно ребёнок, который задумал шалость. Потом легко распахнул дверь, приглашая карлика и Виражей в цирк. Они вошли и замерли. Холл преобразился до неузнаваемости.
Хрустальная люстра под потолком сверкала и переливалась, отбрасывая на стены радужные блики. Исчезла пыль. Начищенные перила блестели. На месте старой ковровой дорожки раскинулась новая. Вильгельмина Фортунатос с улыбкой смотрела с портрета. Она выглядела посвежевшей, словно холст покрыли новыми красками.
— Невероятно! — воскликнул папа.
— О да, рабочим пришлось потрудиться, — Эдуард Маркович горделиво обвёл холл взглядом.
— Это потрясающе! — от избытка чувств мама обняла Эдуарда Марковича.
Тот зарделся, завертел головой из стороны в сторону и прытко взбежал по ступеням лестницы. Остальные последовали за ним.
В кабинете директора портьера была сдвинута в сторону, открывая большое, во всю стену, окно. Викки тотчас подбежала к нему и с разочарованием фыркнула — зал был пуст. Лишь в стороне от сцены переговаривались музыканты, настраивая инструменты.
— Ещё рано, mia cara, — Гектор Фортунатос появился из медальона и завис рядом. — Зрители придут, обещаю. Вы взяли костюмы? А мою фотографию, что была в сундуке?
Он полетел всё проверять. Потом вернулся к Эдуарду Марковичу.
— Ты молодец, отлично справился! Тебе можно доверить цирк! — похвалил его призрак и добавил: — Только не продавай больше семейные драгоценности…
— Ну я их потом выкуплю, я же… — директор покраснел гуще прежнего.
Он хотел что-то сказать. Но Гектор Фортунатос уже исчез в мамином медальоне. Конечно, ему хотелось лично всё контролировать. Да ведь не объяснишь работникам сцены, что призрака не надо бояться. Вдруг разбегутся?
За полчаса до представления в зале начали собираться зрители. Малинка и Викки по очереди подходили к окну и восторженным шёпотом сообщали всем остальным:
— Смотрите-ка, ещё двое. Ой, нет, трое — с ними ребёнок.
Вскоре зрители повалили сплошным потоком. Сёстры уже не успевали следить за ними. И вдруг среди светлых, тёмных и рыжих шевелюр блеснула знакомая лысина с тремя складками посередине. «Бардин? Зачем?» — подумала Викки. Но тут же отбросила эту мысль. Ей было о чём подумать.
И вот до начала представления осталось десять минут. Виражи, карлик и призрак стояли у окна в кабинете Эдуарда Марковича, глядя вниз, на переполненный зал, где яблоку было негде упасть. Люди смеялись, переговаривались, кто-то обмахивался веером, а кто-то ел сладкую вату.
— Неужели все они пришли, чтобы увидеть нас? — спросила мама.
— Ну разумеется! А кого же ещё? — воскликнул Эдуард Маркович.
— Всё это так… странно, — задумчиво проговорила мама.
— И удивительно, — добавил папа.
— Хватит болтать. Пора дело делать, — бабушка Роза хлопнула в ладоши.
— Вперёд! — подбодрил призрак. — Смелее!

Глава 37
Шоу должно продолжаться!

Первым на арену должен был выйти Эдуард Маркович. Он сам вызвался поработать шпрехшталмейстером[45], но теперь отчаянно трусил. Его ладони вспотели, а накрахмаленный воротничок рубашки безжалостно впился в шею.
— Что с тобой, bebè? — спросил Гектор Фортунатос.
Пока за кулисами не было работников сцены, он выбрался из медальона осмотреться. Эдуард Маркович вздрогнул от неожиданности.
— О! Я… эммм… — Он замялся. — Видите ли, я никогда не выходил на арену…
— Cosa?! Серьёзно? — воскликнул прапрадед, но тотчас добавил: — Ну-ка взгляни на меня… Ты — мой потомок. В тебе течёт моя кровь! Ты справишься! Или я не Гектор Фортунатос. Иди. Я верю в тебя!
Эдуард Маркович робко кивнул, расстегнул верхнюю пуговицу на рубашке и шагнул на арену. Оркестр тотчас исполнил бодрый пассаж.
— Дамы и господа! — робко начал директор.
Три сотни людей смотрели на него со всех сторон.
— Дамы и господа! — повторил Эдуард Маркович. — Только сегодня и только для вас, — с каждой секундой голос директора крепчал, — выступит легендарный, неподражаемый цирк крутых Ви-ра-жей! — он растянул последнее слово для пущей важности. — Такого вы ещё не видели!
Грянула музыка. Директор поспешно покинул арену. Вместо него появились Викки и Усик. А точнее, дуэт клоунов Виры и Майны. Они изображали приятелей, которые явились в цирк. Причём один из них, Усик-Майна, то и дело попадал в разные передряги. А Викки-Вира неустанно выручала его. Зрители хохотали до слёз.
После успеха клоунов Малинке было уже не страшно выходить на сцену. Ловко ступая по тонкой нитке, она показала такие головокружительные трюки, каких не делала даже на репетициях с Гектором. И, конечно, заработала шквал аплодисментов.
После неё на сцену вышла мама со своими тиграми. Скиф и Перс ловили каждый мамин взгляд, торопясь исполнить команды. Они танцевали и вставали на задние лапы, послушно разевали пасти, изображая пение, катали на себе маму и прыгали в горящее кольцо.
Четвёртым номером была бабушка Роза.
— Как я выгляжу? — cпросила она перед выходом.
— Ты прекрасна, — хором ответили мама с папой.
— Давай, бабуля! — подбодрили её внуки.
И бабушка Роза дала жару. Она поднимала в воздух сначала двоих, потом троих, а затем и пятерых зрителей, сидевших на скамейке. Она крутила штангу над головой и держала на мизинце трёхпудовую[46] гирю. А под конец до того разошлась, что подхватила упитанного Эдуарда Марковича, который стоял в сторонке, и, к огромному удовольствию зрителей, подбросила его к потолку. После чего, конечно, поймала.
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— А теперь встречайте самого меткого мальчика на планете, — дрогнувшим голосом объявил директор, поправляя бабочку (он немного опешил от неожиданного полёта). — Мальчика, который способен попасть ножом мухе в глаз!
Услышав, что ему пора выходить, Ломик словно окаменел. Он коснулся ножей, висевших на поясе, и отдёрнул руку, точно обжёгся. Потому что мысленные ножи ожили и полетели в Малинку. Один, другой, третий… Перед глазами снова расплылось красное пятно.
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— Он сбивает на лету комара! — с воодушевлением продолжал Эдуард Маркович, посматривая через плечо.
Ломик чувствовал на себе взгляды родных. Они упёрлись ему в спину, подталкивая вперёд. Но его ноги словно приросли к месту.
— Может попасть в блоху! А пришпилить микроба для него — раз плюнуть!
Ломик закрыл глаза. Мысленных ножей стало ещё больше. И все они — все до единого! — летели в Малинку.
— Ита-а-а-ак… встречайте!..
Эдуард Маркович раскинул руки. Он не знал никого мельче микроба и не мог придумать, что говорить дальше.
— Идём, — Викки вытянула Усика на сцену.
Им пришлось на ходу сочинять пантомиму. Но они справились. Усик изобразил метателя ножей. Он вечно промахивался, заставляя Викки уворачиваться. И зрители так хохотали, что даже забыли об удивительном мальчике, про которого говорил шпрехшталмейстер.
— Ромка, ну ты чего? — запыхавшаяся после выступления Викки обняла брата за плечи. — Раздумал?
— Во втором отделении, — сухими губами проговорил Ломик, отводя взгляд от сестры. — Я выступлю во втором отделении, — пообещал он и сам себе не поверил.
Слишком ярко горело перед глазами кроваво-красное пятно…

После выступления клоунов Эдуард Маркович объявил антракт. Все артисты — и даже тигры — собрались у него в кабинете, чтобы обсудить выступление с Гектором Фортунатосом. Они оживлённо разговаривали, принимали похвалу от прапрадеда, наспех глотали бутерброды. Артисты больше не чувствовали страха. Теперь у них было только одно желание — выйти на сцену снова. И поскорее!
— А вы видели ту старушку в шляпке, во втором ряду? — Викки рассмеялась, припомнив морщинистое лицо.
И тут же её кольнуло другое воспоминание — лоснящаяся от жары физиономия Дмитрия Бардина без тени улыбки. Да, это был он — Викки не ошиблась. И не один! Рядом с ним сидела Лина — такая бледная, словно не загорала на море. Они же собирались в Испанию. Зачем пришли? Как нашли их?
Ломик держался в стороне от всех. Он забился в угол между стеной и кадкой с фикусом. И сидел там, уронив голову на колени.
— Сынок, — папа присел напротив, — если тебе так трудно, можешь не метать эти ножи.
Ломик поднял на него взгляд. Папа смотрел с мягкой улыбкой.
— Но я хочу! — со слезами в голосе воскликнул Ломик. — Честное слово, хочу!
— Так в чём же дело? — спросил папа.
— Я… боюсь, — признался Ломик.
— Боишься выходить на сцену? О, так это…
— Нет, — оборвал его Ломик. — Я боюсь, что попаду в кого-нибудь. Попаду в Малинку.
Он говорил, как всегда стараясь избегать буквы «р» в словах, поэтому получалось медленно. Папа не торопил. Он единственный не заканчивал за него фразы, терпеливо дожидаясь, пока Ломик сам подберёт слово.
— Попадёшь в кого-нибудь? — изумился папа. — Ерунда! Послушай, Ромка, если кому и должен был достаться дар метания ножей, так это тебе! Это точно твой мирарис! Потому что ты всегда следишь за тем, чтобы не ранить кого-нибудь. Понимаешь, о чём я?
Ломик неуверенно кивнул, и папа продолжал:
— Не бойся, сын! Или бойся, но всё равно — делай. Этот страх пытается тебя раздавить. А ты не поддавайся, ладно? Знай, что я верю в тебя! Мы все верим! Ведь ты — непревзойдённый Романьо! Ты — Вираж!
Это были не те слова, которые Ломик надеялся услышать. Они были куда лучше! Ломик почувствовал, что страх, стянувший грудь невидимыми кольцами, ослабил хватку. Стало легче дышать.
— Ну всё, — папа хлопнул его по плечу, — пора начинать. Спускайся, когда увидишь на арене клоунов. Шоу должно продолжаться!
Папа ушёл. И Ломик только теперь заметил, что в кабинете почти никого не осталось. Одна Малинка стояла, прильнув к окну, — такая тоненькая, с аккуратно причёсанными волосами. Совсем на себя непохожая. Ломик снова почувствовал, как сильно ему хочется обнять сестру-близнеца. Он подошёл, встал рядом и осторожно взял её за руку. Малинка вздрогнула от неожиданности и улыбнулась.
Так они и стояли, держась за руки. И смотрели вниз, на арену, где их отец, самый загадочный фокусник Антуан де Вираж, уже открыл второе отделение.
Папино выступление казалось фантастикой. Вот он отпустил в воздух сверкающие огоньки. Потом поднял зрителей вместе с креслами. Затем тоже взлетел под потолок, чтобы выпустить оттуда снег. Крупные белые хлопья закружились в воздухе! Не успели зрители опомниться, как хлопья растаяли, а на сцене распустился цветок из воды, которую Антуан де Вираж вылил из кувшина прямо на манеж. В глубине бутона перебирала плавниками золотая рыбка. Её гладкая чешуя блестела в свете софитов.
Антуан де Вираж собирался показать очередной фокус, когда в зале послышался крик:
— Приказываю остановиться!
Папа узнал голос и человека, которому он принадлежал. К арене спешил полицейский! Тот самый полицейский, которого он отправил в нокаут несколько дней назад. Не иначе как Жако сообщил ему, где их искать…
Полицейский неловко перебрался через ограждение на арену, едва не упав, и снял с пояса наручники.
— Вы арестованы за то, что устроили побег! Руки!
Папа протянул руки, полицейский защёлкнул браслеты. Но в следующее мгновение фокусник оказался свободен, а полицейский, наоборот, закован в наручники.
Зрители рассмеялись. Они решили, что представление продолжается. Только артисты с волнением замерли за кулисами. Да Эдуард Маркович кусал губы, лихорадочно соображая, как выручить фокусника.
— Освободите меня! — потребовал полицейский, и наручники послушно упали на арену.
— Скорми его своим тиграм! — предложил Гектор маме, высунув голову из медальона.
— Правильно! — поддержала призрака бабушка Роза. — Этот болван сорвёт нам всё представление.
— Нет, Антон что-то задумал, — ответила мама. — Посмотрим, что он будет делать…
И все снова приникли к щели между тяжёлыми бордовыми портьерами.
— Я требую, чтобы вы следовали за мной! — визгливо крикнул полицейский и вытащил пистолет из кобуры.
— О! Позвольте мне показать последний фокус перед тем, как я окажусь за решёткой! — папа с отчаянием заломил руки, но все, кроме стража закона, поняли: сейчас что-то будет.
— Ладно уж, — полицейский милостиво кивнул.
Ему нравилось, когда люди проявляли к нему уважение. А этот фокусник, похоже, знал, как себя вести.
— Спасибо! — с наигранной благодарностью воскликнул папа и спросил: — Где вы всегда мечтали отдохнуть?
— Ну-у-у… — полицейский задумался, — пожалуй, я всегда хотел побывать на Карибских островах.
Папа заговорщицки подмигнул зрителям и сказал:
— Так отправляйтесь туда прямо сейчас!
С этими словами он вытянул из рукава шёлковый голубой платок и набросил на полицейского, укрыв его от макушки до пят. Потом сделал пасс руками и сдёрнул платок. Под ним никого не оказалось!
Зал взорвался от аплодисментов. «Отправьте меня в Таиланд!» — крикнул кто-то из зала. «А я хочу в Японию!» — послышалось из первого ряда. Кажется, это кричал мэр города. Но папа уже раскланялся и ушёл за кулисы.
Там улыбка сползла с его лица. Он устало плюхнулся на мешок с опилками и закрыл глаза.
— Ты в самом деле отправил его на Карибы? — мама взяла мужа за руку.
— Кажется, да, — ответил папа.
— Сможешь вернуть его обратно? — спросила мама.
Папа пожал плечами. Он вдруг понял, что почти ничего не знает о своём мирарис. Ему стало интересно и жутко одновременно, как на американских горках, — какие ещё чудеса он способен сотворить?
А тем временем на манеже снова появился Эдуард Маркович. Он улыбался так широко, словно хотел заслонить своей улыбкой всё, что произошло минуту назад.
— На сцене — клоуны! — объявил директор.
И Вира с Майной снова принялись смешить зрителей, ловко передразнивая фокусника и полицейского.
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Зрители громко аплодировали и хохотали. И мэр города смеялся так, как смеялся, пожалуй, лишь в детстве, — до слёз. Только один человек в зале кипел от гнева. Это был дядюшка Жако.
Много лет подряд он пытался заполучить мирарис. Хотел стать лучшим циркачом. Непревзойдённым! Легендой, о которой будут помнить даже спустя столетия! Он мечтал об этом и днём и ночью. Каждый год Жако искал для цирка всё новых и новых артистов в надежде, что мирарис наконец выберут их — а заодно и его самого. Только Тиныч и карлик по-прежнему оставались с ним, потому что знали о призраке.
Найти хороших артистов оказалось непросто. Многие были лентяями или бездарями. А с такими циркачами много не заработаешь. Так что Жако пришлось заняться перевозкой запрещённых грузов — лишь бы удержать цирк на плаву от одной передачи мирарис до следующей. Он даже перестал совершенствовать свои фокусы, которые так любил раньше. Все мысли были только лишь о мирарис.
И вот всё пошло прахом из-за этого недомерка. Из-за Усика! Сначала он лишился призрака. Потом от него сбежали тигры. За ними последовали и артисты, потому что зрители окончательно перестали собираться на выступления. Даже Тиныч покинул его после того, как получил палкой от старухи. И вот теперь Виражи собрали аншлаг. Если не сорвать представление, им достанется и седьмой дар — несметное богатство, которым так часто дразнил его Гектор Фортунатос. Полицейский почти сумел остановить шоу. И Жако успел порадоваться, что не зря позвал его сюда. Но радость была недолгой. Антуан де Вираж обратил появление стража порядка в свою пользу. Проклятье!
Гнев кипел внутри у Жако, сжигая остатки благоразумия. И когда на арену вышли клоуны, фокусник не помня себя бросился к ним едва ли не по головам зрителей.
Викки и Усик, увлечённые выступлением, не замечали приближения Жако. Мама и папа готовили очередной номер за кулисами. Им помогали бабушка и призрак, руководивший процессом из медальона. Ломик тоже не заметил врага — он собирался идти вниз. Но тут Малинка тоненько вскрикнула:
— Смотри! Жако! Надо предупредить наших!
Она распахнула окно и ступила на леску. Ту самую леску, по которой Гектор Фортунатос передавал артистам послания ещё в позапрошлом веке.
Если бы кто-нибудь поднял голову к потолку, ему бы почудилось, будто Малинка бежит по воздуху. Но все смотрели на клоунов.
Малинка торопилась к сестре и Усику. У неё под ногами мелькали головы и плечи зрителей, алый ковёр, позолоченные спинки сидений. Она была уже близко, когда Малинку заметил Жако.
— Ага! — обрадовался он.
Эту девчонку Жако тоже ненавидел всем сердцем. Ведь именно она отняла у него Ломика. Фокусник оттолкнулся ногой от чьего-то плеча и подпрыгнул. Малинка не успела увернуться — Жако ухватил её за лодыжку, сдёрнул вниз и крепко сжал стальными пальцами прямо за горло.
— Марина! — закричал Ломик.
Он почувствовал, как сердце, сорвавшись, ухнуло в пятки. Не медля ни секунды, Ломик бросился из кабинета на сцену. Помочь Малинке! Спасти!
А Жако тем временем, увлекая за собой Малинку, выпрыгнул на сцену и закричал:
— Остановите шоу, или я сверну шею девчонке!
Вся элегантность Жако словно испарилась. Он стоял с перекошенным от гнева лицом. И на вытянутой руке крепко держал Малинку за горло. Малинка покраснела. Она попыталась лягнуть его, но не достала.
— Пусть зрители уходят! Ну?!
Викки и Усик, которые изображали учителя и нерадивого ученика возле деревянной доски, замерли на полуслове. Из-за кулис показались и все остальные. Родители, бабушка, Эдуард Маркович… Даже прапрадед, который прятался от работников сцены в складках кулис, высунул свою полупрозрачную голову.
— Отпусти дочку, пожалуйста, — попросил папа. — Мы сделаем всё, что скажешь!
Он приближался к Жако сантиметр за сантиметром, надеясь внезапно напасть и вырвать Малинку.
— Ни с места! — Жако вытащил из-за пояса пистолет и направил его на папу.
Зрители непонимающе смотрели на сцену. Это шоу? Или мужчина, схвативший девочку, безумец? Мэр города достал мобильный телефон, чтобы вызвать полицию, да так и замер, наблюдая за развитием событий. В зале стояла звенящая тишина, которую нарушало лишь шумное дыхание Жако и всхлипывания Малинки.
Она всё ещё пыталась вырваться. Но силы быстро покидали её — Жако слишком крепко сжимал пальцы.
Наконец Ломик выскочил на сцену и замер, увидев сестру в лапах у Жако. Стало трудно дышать, словно это ему сдавили горло. Сердце бешено заколотилось в рёбра.
— Быстро отпусти мою сестру! Брось оружие!
— А-а-а-а! — злобно улыбнулся Жако. — Ещё один Вираж! Что? Научился выговаривать «эр»?
— Отпусти сестру! Брось оружие! — снова приказал Ломик, не обращая внимания на издёвку.
Мысль о том, что он в самом деле научился выговаривать «р», мелькнула и растаяла. Сейчас нужно было спасать Малинку.
Неожиданно на помощь Ломику пришёл Гектор Фортунатос. Он просочился сквозь кулисы и поплыл к Жако. В зрительном зале послышался испуганный возглас и шум — кажется, кто-то упал в обморок.
— Отпусти девочку! Per favore![47] — призрак замер перед Жако и протянул к нему руки, словно хотел разжать его пальцы. — Я вернусь к тебе, даю слово!
— А если не отпущу? Что вы сделаете? А? — Жако расхохотался. — Жалкие трусы! Вы не заслужили мирарис! А я… Я готов был на всё ради них! Это я засадил вашу мамашу в тюрьму! Я похитил вашего пацана! А теперь я сорву ваше шоу!
Ломик коснулся рукояти одного из ножей, висевших на поясе. Почувствовал, как приятно холодит пальцы. И вдруг ясно понял: ножи — его продолжение. А раз так, они никогда не причинят Малинке боль. Наоборот, прямо сейчас ножи спасут ей жизнь.
— Ну? А вы-то что? — спросил Жако. — На что способны?
— А вот на что! — ответил Ломик.
Дальше в одну секунду произошло несколько событий.
Молниеносным движением Ломик выхватил из-за пояса три ножа и одновременно метнул их в Жако.
Папа прыгнул к Жако.
Жако выстрелил в папу.
Тигры, повинуясь команде мамы, рванули с места.
В воздух поднялось серое облако дыма, укрыв арену.
Когда облако рассеялось, весь зрительный зал ахнул. Все увидели, что рука Жако, державшая маленькую эквилибристку, крепко пришпилена тремя клинками к доске, где клоун минутой раньше выводил каракули на потеху публике. Малинка была в объятиях Ломика. Папа зажимал пулю зубами. А тигры держали Жако (тоже зубами) за ноги. И всякому было понятно: стоит фокуснику шевельнуться — зубы хищников сомкнутся крепче.
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— Пора вызывать полицию! — сказал папа, точнее, самый загадочный фокусник Антуан де Вираж.
Он опять вытянул из рукава голубой шёлковый платок, подбросил его. Но платок не опустился на арену. Под ним явно кто-то стоял!
Папа сорвал платок. И все увидели полицейского, который не так давно пытался арестовать папу. Правда, теперь он был без фуражки и в расстёгнутой рубашке, поверх которой висели бусы из пёстрых тропических цветов.
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— Вы очень вовремя, дорогой друг! — сказал папа. — Только что здесь было совершено покушение на жизнь моей дочери. Кроме того, преступник признался, что умышленно оклеветал мою жену. Все зрители могут это подтвердить. Арестуйте негодяя, пока это не сделали ваши коллеги. Вы же хотите стать первым?
— Что? Ах да, конечно, — полицейский быстро застегнул рубашку и поднял с пола наручники, которые по-прежнему там лежали.
Бабушка Роза освободила Жако от клинков, и полицейский его увёл.
— На этом шоу окончено! Благодарим за внимание! — сказал Эдуард Маркович и сорвал бабочку.
Зрители стали медленно подниматься, но никто не спешил расходиться. Послышались редкие аплодисменты, которые быстро превратились в настоящий шквал. Громче всех хлопал мэр города.
— Аншлаг, Гектор! Это анш… — Эдуард Маркович с волнением огляделся.
Прапрадеда нигде не было видно.

Глава 38
Седьмой мирарис Гектора Фортунатоса

Но Гектор Фортунатос не исчез. Когда Виражи, карлик и Эдуард Маркович поднялись в кабинет, все увидели призрака… Он был не один. Рядом стояла прекрасная Вильгельмина. И на сей раз она смотрела только на мужа.
— Моя Вильгельмина! — сказал Гектор Фортунатос, счастливо улыбаясь. — Amore mio!
Он весь наполнился тёплым светом и сиял, словно звезда, озаряя кабинет.
— Прощайте, друзья! Мы уходим! — сообщил прапрадед. — Наконец-то нас ждёт покой.
— Постой, а как же седьмой мирарис? — воскликнула бабушка Роза.
Прапрадед улыбнулся и кивнул:
— Загляни под мою фотографию, внученька. Там всё написано.
— Но что…
Бабушка не успела закончить. Гектор Фортунатос засиял ещё ярче, наполнив кабинет ослепительным светом. Все зажмурились, а когда открыли глаза, призраков уже не было.
— Старый пройдоха, — прорычала бабушка Роза. — О какой фотографии он болтал?
— Об этой, — папа снял со стола Эдуарда Марковича тяжёлую золочёную рамку, которая ещё недавно лежала в сундуке с костюмами.
Он снял заднюю крышку. Ему в руки упал тонкий конверт.
— Письмо! — ахнул Усик, подойдя ближе.
— Антон, читай, — с нетерпением попросила мама, и папа начал:
— «Если ты нашёл это письмо, значит, меня больше нет. Знаю, сейчас ты пытаешься понять, где богатство, которое я обещал. Загляни в своё сердце — богатство уже у тебя! Ты и твои близкие получили дары, а вместе с ними несметное сокровище — искусство удивлять, радовать и получать от этого удовольствие. Ты стал циркачом, mio caro! Вот твой седьмой мирарис. Береги его! Береги, чтобы в своё время передать тому, кто тебе дорог. Просто спроси того, кого выберешь: «Согласен ли ты принять от меня дар?» И если человек согласится, он получит истинное сокровище. А если мирарис будет к нему благосклонен, то останется с ним. Ну а пока, мой потомок, твори прекрасное, и ты всегда будешь чувствовать себя самым богатым! Навеки твой Гектор Фортунатос».
Папа помолчал, заново перечитывая послание. Потом аккуратно спрятал его обратно в конверт и положил во внутренний нагрудный карман, словно хотел, чтобы письмо было ближе к сердцу.
— Похоже, это письмо для нас всех, — медленно проговорил он наконец.
— А ведь Гектор Фортунатос прав! — воскликнула Викки. — Мы уже богаты! И не нужны нам никакие деньги. Будем колесить в домике и показывать представления.
— Викки! — ахнула мама. — Ты же мечтала вернуться на Зелёный мыс!
Но Викки только рукой махнула и обняла близнецов за плечи.
— Зачем же колесить? — искренне удивился Эдуард Маркович. — Оставайтесь здесь! Уверен, после вашего выступления мэр города сохранит цирк! Я видел, как он хохотал в первом ряду!
Все посмотрели на папу — что он скажет? А папа сидел понурив голову. Пылающий восторг от шоу поутих, и его заслонило воспоминание о телефонном звонке адвоката. Кстати, он должен был быть где-то в зале.
Папа вздохнул. Он знал: все ждут от него ответа. Но ответить папа не успел. Дверь кабинета открылась, и вошёл адвокат, зажимая под мышкой стопку бумаг.
— Вот вы где! — воскликнул он.
Папа поднялся ему навстречу. Он хотел улыбнуться старому знакомому, но противная тяжесть навалилась на сердце. Зато адвокат энергично потряс протянутую папой ладонь, едва не растеряв кипу бумаг.
— Ваше выступление! Оно гениально! — с восторгом сказал адвокат. — Этот полицейский… А бандит, который схватил вашу дочь… Как вы всё продумали! Какой накал страстей! Я даже подумал, что это происходит на самом деле! Восторг! Впрочем, я здесь для того, чтобы сообщить новость: я узнал, что вас обманули, — и могу это доказать! Вы сможете вернуться в коттедж ещё до наступления осени. Остальное имущество и денежные средства тоже будут возвращены. Ну а я позабочусь, чтобы в скором времени вы получили ещё и компенсацию за моральный ущерб, судебные издержки и клевету. И кстати, в банке с нетерпением ждут вашего возвращения!
Папа слушал, не веря ушам. Неужели он вернётся в банк? Его семья будет жить в родном коттедже на Зелёном мысе?
«Всё пойдёт как прежде?» — подумал папа и понял, что не слишком уверен, хочет ли этого. Сегодня, на арене, он чувствовал себя на гребне волны! Он купался в аплодисментах и криках «Браво!». Он парил так высоко! А в банке… Там всё какое-то приземлённое…
— Постойте-ка, — встрепенулась бабушка Роза. — Вы сказали, Антона обманули. Но кто?
Все посмотрели на адвоката. Он кивнул, печально улыбаясь:
— Ваш партнёр. Дмитрий Бардин.
— Мерзавец! Вот гад! Проходимец! — воскликнули Виражи хором.
Только папа промолчал. Он был потрясён.
— Да, он, — подтвердил адвокат. — И смею предположить, что после судебного разбирательства бóльшая часть имущества Бардина отойдёт вам. Его богатство нажито за ваш счёт.
Папа покачал головой. Всё ещё не мог поверить.
— Спасибо, — он обнял адвоката за плечи. — Вы столько сделали для нас… Но почему? Я ведь даже не нанимал вас. Не было денег…
— О, не всё в этом мире решают деньги, — рассмеялся адвокат. — Я просто не мог поверить в то, что вы мошенник. К тому же работать с вами куда приятней, чем с…
Он не успел закончить. Дверь кабинета снова открылась, и в неё протиснулся Дмитрий Александрович. За ним тенью шла Лина. Она смотрела в пол, то и дело поправляя волосы, спадавшие ей на лицо.
У Викки перевернулось сердце. Вот она, бывшая-лучшая-подруга, бывшая-почти-сестра… Даже не позвонила, когда Викки сбежала из их дома. И всё-таки Викки стало жаль Лину. Она-то знала, каково это — потерять всё.
— Послушай, Антон, — без предисловий начал Бардин, с опаской поглядывая на тигров, — уверен, мы разберёмся! Я ни в чём не виноват!
— Что-то ты не спешил разбираться, когда твои люди выгоняли нас из дома, — мрачно усмехнулся папа.
— Вспомни обстоятельства! — начал Бардин. — А теперь всё…
Папа поморщился, словно проглотил лимон. До чего же противно было смотреть на эту блестящую лысину, которая примчалась, чтобы выгородить себя. Чтобы опять обмануть. Папа больше не желал видеть Бардина. Мама всё поняла и шагнула вперёд.
— Мальчики, Скиф и Персик, проводите господина Бардина, — едко сказала она. — Господин Бардин уходит.
Тиграм не надо было повторять. Они поднялись и, оскалив клыки, двинулись в сторону банкира. Вернее, бывшего банкира.
— Я тебе ещё позвоню, да? — спросил он, пятясь к двери. — Мы ведь поговорим по душам, Антон?
— Это уж вряд ли, — усмехнулся адвокат. — Ждите повестки в суд!
Лина послушно шла рядом с отцом. Но прежде, чем выйти, она посмотрела на Викки. В её взгляде было столько отчаяния, что Викки стало жаль бывшую-лучшую-подругу. «Пожалуй, попрошу папу оставить им дом», — решила она.
— Так что же? — спросила мама. — Теперь всё будет как прежде?
Все снова посмотрели на папу. Адвокат — с интересом. Эдуард Маркович — с волнением. В мечтах он видел Виражей постоянными артистами цирка Гектора Фортунатоса. Усик согнулся и стал ещё меньше ростом. Слёзы подкатили к горлу — он не хотел расставаться с Виражами, но чувствовал — разлука близко.
— Скажи же хоть что-то! — не выдержала бабушка Роза. — Не молчи как пень!
Папа весело улыбнулся. Сомнения отступили: как прежде уже точно не будет!
Надо идти вперёд! Только вперёд!

Эпилог

— Викки, не разрешай Скифу с грязными лапами валяться на диване в гостиной!
Мама бегала по дому со щёткой, убирая с ковров и кресел рыжую шерсть тигров и поминутно раздавая всем указания:
— Ломик, посчитай тарелки. Их должно быть двадцать пять. Малинка, костюмы готовы? Антон, ты расставил стулья на лужайке перед домом? Мама, бросьте вы свою штангу, надо закрепить ширму. Усик, приведи в порядок Перса, он опять нахватал репьёв…
Она очень переживала. Совсем скоро к ним в коттедж, на Зелёный мыс, должны были приехать ребятишки из детского дома. Виражи подготовили для них не только представление, но и угощение — мама с бабушкой весь день накануне стряпали. Викки и Малинка помогали изо всех сил.
Да, Виражи вернулись домой. Но их жизнь потекла по-новому.
Скиф и Персик приехали на Зелёный мыс вместе с ними. Мама заявила, что ни за какие сокровища мира не отдаст своих котиков в зоопарк — даже в самый лучший. Папа сдался под её напором. Впрочем, он и не сопротивлялся. Соседи поначалу побаивались двух хищников, которые свободно разгуливали по лужайке Виражей, но вскоре успокоились — Скиф и Перс не трогали даже кошек и собак, забегавших в гости, и никогда не выходили за забор.
Усик тоже приехал с Виражами. «Гектор Фортунатос говорил, что не знал хороших цирков без карликов», — напомнил папа. Но на самом деле это был предлог. Виражи привязались к маленькому клоуну и не хотели с ним расставаться. А он не мыслил своей жизни без Виражей.
Таланты Виражей продолжали развиваться, цирковых номеров становилось всё больше — и родители, и бабушка, и дети с Усиком выдумывали их постоянно. По выходным они давали представления в школах и детских садах, ездили в дома престарелых. Их показывали по телевизору и приглашали в шоу. А на каникулах Виражи выводили из гаража домик на колёсах и отправлялись в цирк Эдуарда Марковича — мэр города не только сохранил его, но и помог отремонтировать.
Конечно, папа не оставил и банк. Он назначил управляющим своего адвоката, а сам стал приезжать туда лишь изредка — проверить, как идут дела. Дела шли! Да так здорово, что папа вложил немалую сумму в реставрацию цирка Гектора Фортунатоса. И ни разу не пожалел: цирк обрёл почти такую же громкую славу, как в давние времена.
А фотография Гектора Фортунатоса стоит на каминной полке в гостиной у Виражей. Стройный молодой мужчина, восседающий на лошади, смотрит с чёрно-белого снимка. И, кажется, он счастлив.

Примечания

1 Ке́мпинг — оборудованный летний лагерь для автотуристов c местами для установки палаток или лёгкими домиками, местами для стоянки автомобилей, летними ду́шами и туалетами.

2 Магно́лия — кустарник с крупными и яркими ароматными цветками — белыми, кремовыми или пурпурными. Считается декоративным деревцем и часто высаживается для украшения приморских городов.

3 Голы́ш — небольшой круглый гладкий камень.

4 Монсерра́т Кабалье́ — испанская оперная певица.

5 Вибри́ссы — длинные жёсткие волосы у многих млекопитающих. Они выступают над поверхностью шерсти и нужны для осязания. В обиходе их называют усами.

6 Queen ([кв’ин]; в переводе с английского означает «Королева») — название культовой британской рок-группы. Пик её известности приходился на 1970-е годы. Это одна из успешнейших групп в истории рок-музыки.

7 Текст песни Don’t Lose Your Head (1986). Примерный перевод такой: «Не теряй свою голову. Послушай, что скажу: не теряй свой путь. Помни: любовь — сильнее».

8 Тулья́ — основная часть шляпы, шапки или фуражки; то, что останется, если убрать поля, козырёк и другие выступающие элементы.

9 Дети (здесь и далее — перевод с итальянского, если не указано иного).

10 Не может быть!

11 Без разницы.

12 Что?!

13 Быстро!

14 Итак.

15 Да-да!

16 Ладно!

17 Простите?

18 Канотье́ — небольшая жёсткая соломенная шляпа с цилиндрической тульёй и прямыми, довольно узкими полями; модель пришла из Франции, считается мужской.

19 Поте́шки — малый жанр устного народного творчества, предназначенный для развлечения и развития малышей.

20 Бодрее, ребята!

21 Плац — площадь для военных парадов и строевых занятий.

22 Быстро!

23 Моя деточка.

24 Прости.

25 Много о себе возомнил.

26 Обещаю.

27 Моя дорогая.

28 Не опускай руки!

29 Эти слова пришли из словаря древних финикийских мореплавателей. «Вира» означает команду «вверх», а «майна» — «вниз».

30 Великолепно!

31 Репри́за — в цирке и на эстраде: короткий шуточный номер (словесный или пантомимический), исполняемый между основными выступлениями.

32 Ни слова!

33 Мерзость запустения!

34 Добрый вечер.

35 Чтоб мне пусто было!

36 Плата́н (он же чина́р) — высокое дерево с густой широкой кроной и мощным стволом. Его листья немного напоминают кленовые. Считается ценным декоративным деревом и часто используется в озеленении городов.

37 Помни о смерти (лат.).

38 Проклятье!

39 Любовь моя.

40 Доброй ночи!

41 Замечательно!

42 Малыш.

43 Прекрасно! Браво!

44 Друг!

45 Шпрехшталме́йстер — работник цирка, ведущий циркового представления. Именно он объявляет номера. Ещё он обычно организует репетиции и может даже участвовать в клоунских репризах.

46 Трёхпудо́вый — о массе гири. Пуд — устаревшая русская единица измерения массы. 1 пуд = 16,38 кг. Таким образом, 3 пуда — это примерно 49 кг. Однако традиционно трёхпудовой называют гирю в 48 кг.

47 Пожалуйста!
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